UPUTE ZA UPOTREBU

Prijevod originalnih uputa
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30112

MOLIMO PROCITAJTE OVA) PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.

Driite prirucnik za buducu upotrebu.

UPOZORENIE! Procitajte sva sigumosna upoZorenja i sve sigurnosne upute.

Zaititna obuda spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava edredbama Uredbe 2016/425 |
izradena je uskladus EN 50 20345:2021.

Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Zaititna obuda je obuda sa zastitnim znacajkama dizajnirana da ititi stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena kapama za
nodne prste dizajnirane za zadtitu od udara s energijom od 200 i od kompresije pod pritiskom opterecenja od 15kN.

Prije uporabe provjerite da obuda nije odtecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Naken $to obudete cipele, pazite da ne stisne stopaloi da
nije previse zavezana, sto ogranicava dotok krvi ustopala.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provienti ocienu prikladnosts za uporabu. U sludaju pukoling, ogreboting, mehanickih ostecenja il
promjene baje, abustavite uporabui zamijenite obucu novom,

B Upotrijebite:

NAPOMENA! Frije upotrebe upoznajte se s oznakama kategorije zastite kako histe pravilno odabrali obucu 20 svoj rad. Kategorija zastite
postavijena e na svaku cipelu. Nide su opisane kategorije 2astite.

Koristite samo prema namjeni. Obudu nije dopusteno modificirati.

Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim cipkati. Vezanje obude ne bi smjelo izazivati pritisak na stopala, dok stopala ne bi trebalo
biti mogude bez veranja. Ne koristite mjere koje ce omoguditi brfe prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti
stupanj zastite,

Nakon upotrebe, obudu je potrebnovezati i ukloniti. Ne skidajte cipele konsted veliku siluifilibez odvajanja.

Ova obuda izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni sluCajevi takvih
reakcija. U tom sludaju, prestanite konstiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom,

Materijal se postavljana obucuili se pricvricuje na obudy, gdje pojedini simboli znade:

I5ATAT - tekstilni materijal - drugi materijal - koia

B [zbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznacava da ohuda ispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345: 2022,

5B — osnovni zahtjevi

51 - 5B + zatvoreno podrudje pete + apsorpdija energije na peti -+ antistaticnost

52 - 51+prodiranjeiupijanje vode

53 [metalniuloZak tipa P} li

S3L{nemetalni ulozak tipa PL)ili

535 (nemetalniuloZak tipa P5) — 52 4+ otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + potplats profiliranim gazistem

56— 52+vodootpornost cijele obude

57 (metalni uloZak tipa P}ili

S7L (nemetalniuloZak tipa PL) il

575 {nemetalniulozak tipa P5) — 53 + vodootpomost djele chude

Simbol HRO oznacava otpornost potplata na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C {do 300°C £5°Cu

periodu od 60 sek. + 1sek.).

Simbol FOoznacavada je potplat otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznadava otpomost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom

Simbol P - preliminarno znadenje za ubod, metalmiumetak tipa P

Detaljne informacije o zastitno) kategoriji su dostupne u normi EN 150 20345:2022.

B Ogranicenje upotrebe:

(Ova obuda nije namijenjena uporabi:

al  zazastituodelektricnih opasnosti, apasnih napona,

b} u okruZenjima visoke temperature Ciji su uding wsporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji mogu ili ne moraju biti
okarakterizirani prisutnodcu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

) uokruZenjima niske temperature ciji su ucing usporedivi sa zrakomna-50 ° Cili niZim,

d) osigurati ograni¢enu zastitu od kemijskih opasnostiiliionizirajuceq zracenja.

Razdoblje skladistenja:

Obudu driati u kartonskom pakiranju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od kemijskih
sredstaval grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obuéu ne gnjediti ili deformirati tijekom skladittenja.

Razdoblje skladistenja ne treba prelazti: 10 godina od datuma proizvednje za obucu 5 gumenim potplatom, 3 godine od datuma
proizvadnje za obucu 5 PU potplatom. Nakon tog razdeblja, obuda je pogodna za konistenje ako ispunjava uvjete navedene u podtodki
«Razdoblje prikladnost za uporabu’

W Odriavanje:

Nakon svake upotrebe obudu treba temeljito ofistiti, a zatim ruéno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode i sapuna.
Osudite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozratenom mjestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog suienja nastavite na
konzerviranje cipela.

Obudu treba odriavati proizvodima za njegu koine obuce. Elementi izradeni od tekstilnog matenjala trebaju se sauvati uporabom
opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu.

Slijedite upute ukljucene u odgovarajuce konzervanse.

(Odriavanjetreba provoditi najmanje jednom mjesecno, auslucaju velike uporabe povedati njegovu ucestalost.

U redovitim vremenskim intervalima zastitnu obudu je potrebno odijeniti kontrolom prije svakog nodenja. Ne prekoradivati datum
prikladnost za uporabu {ake je naveden),

Trajnostobuce zavisi od vremena i intenziteta uporabe, skladidtenja, Giicenja i odriavanja.

M Razdoblje prikladnost za uporabu:

Proizvodat ne mode predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U shicafu bilo kakvif mehanickif ostedenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuda gubi svoju upotrebnost bez obaira na
razdoblje kaje je protekiood datuma proizvodnje.

Zastitnu obudu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvedene bilo kakve dalje navedene cznake istrodenosti:
- Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrsinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipeleilio kapia;

- Gomjiste pokazuje deformirana podrudja il popucale Savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mmi dubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmi dubine 5 mm;

-Visina profiliranoq gazista (3are) na bilo kojoj todci manja od 1,5 mm;

- Originalniuloici {ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranost i pognjecenost;

- Dstedenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformiranost vanjskoq potplata uzrodena izloZenosti toplini, iz bilo kojeg od slijededih razloga:
a)spajanje 2 ilivise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazista domanjeod 1,5 mm,

¢)stapanjevanjskog dijela obuce i srednjeg dijela potplata je vidljivo

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarad, vezice, usice, kopéana dicak).
Nekiod tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenib materijala,
Nakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.

W Prijevoz:
Transportnu obudu v originalnom pakiranju zastitite od sundeve svjetlostiivisoke temperature, ne drobite je i ne deformirajte.

B Elektriéna svojstva:
Antistaticka obuta:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obude kada je potrebno smanjiti mogucnost elektrostatickog naboja prainjenjem statickog
elekiriciteta kako bi se iskljucio nzik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvarii parai kada rizik od elektricnog udara uzrokovanog opremom nije
u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da antistaticka obuca ne mode pruZiti dovoljnu
zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni elektriéni otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u potpunosti otklonjen,
potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene studije budu dio programa prevencije
nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osiqurava Zeljeni anti-elektrostaticki ucinak
tijekom upotrebe bude manji od 1000 M . Za novi proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu pri 100 ki) ro pruditi ogranicenu
zastitu od opasnog elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elekiriénog uredaja koji djeluje na naponu od 250 V. Medutim,
korisnici bi trebali biti svjesni da, pod odredenim uvjetima obude MoZda to nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite
kako bi se zadtitio korisnik.

Elektricni otpor ove vrste obude mode se znacajno promijeniti ushjed savijanja, onediscenja ili vlage. Ova obuda nede spuniti predvidenu
funkaiju ako se koristi u viainim uvjetima. Stoga je potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkeiju prainjenja tereta | pruZa zastitu
tijekom svoq Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar postrojenja i provode ih u redovitim i {estim
intervalima.

(Obuca klase |moze apsorbirati viagu ake se nosi dulje vrijeme, a uvlaznimivlaZnim uvjetima moze postati proved|jiva obuca.

Ako se obuda koristi u uvjetima onediscenja plantarnim materijalom, preporuda se korisniku da prije ulaska u opasno podrudje uvijek provjeri
elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpomost na tlo ne bi trebala biti
nadomjeitena zastitom koja pruza obuca.

Preporuduje se da se pri koridtenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju izolacijski elementi, osim pletenih carapa. Ako je
bilo koji ulozak postavljen izmedu uloZakai stopala, preporuda se provjeriti elektricna svojstva sustava obuce / ulofaka.

Djelomicno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomicno vodljivu obucu, to je nuno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem mogucem vremenu, npr.
kod rukovanija eksplozivaim materijalima. Ne koristiti djelomicno vodljivu obudu ako nije u potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara bilo

kakvim elektriénim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bi se imala sigurnost da je ova obuda djelomiéno vodljiva, gomja granica
otpora u novom stanju je odredenana 10011,

Tijekom koristenja, elektricni otpor obude izradene od vodljivog materijala mode se znadajno mijenjati kao rezultat savijanja i onedisdenja,
51044 je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koridtenja ispunjava projektiranu funkciju raspriivanja elektrostatickog naboja. Stoga se
preporucuje da korisnik u slugaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u redovitim vremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao
biti rutinski program sprjetavanja nezgoda na radnom mjestu.

Ako se obuca nosi v uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen onecidcen)u tvarima koje moqu povecati elektncni otpor, konsnik uvijek
treba da provjen elektricna svojstva obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporuca se koristenje Carapa koje raspriuju elektncitet.

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuca. Tijekom koristenja ne postavljati
izolacijske elemente izmedu unutamjeq potplata cbuce i stopala korisnika. Ako se bilo kakav ulozak (npr. ulodci, carape) stavi izmedu
unutamjeq potplata i stopala, potrebno je provjenti elektriéna svojstva obude/uloska.

W Ulosci:

Obucu treba konstiti iskljucivo s postavljenim uloskom. Ulozak se moze zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloskom kojeg isporuduje
proizvodac eriginalne obuce ili kojeq isporucuje proizvodad ulozaka koji isporucuje uloske kojiispunjavaju svojstva norme EN 150 20345:2022u
kombinaciji s predvidenom zastitnom abucom, Ispitivanje obude je provedeno s postavljenim ulogkom.

M Otpornostna perforaciju:

(tpomost obude na probijanje mjerena je u laboratonju konstenjem standardiziranih Cavala i sila. Cavli manjeq promjera i veceq statickog ili
dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je razmotriti dodatne preventivne mjere.
Trenutadno u 020 obud postoje tri vrste uloZaka otpornih na probijanje. Metalni uledd (tip: P} i od nemetalnih materijala (tip: PSi PL), koje je
potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni uloici (tip P npr. 51F, 53}: manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana odtrim oblikem predmeta (t). promjer, geometrija, ostrina); zbog
ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena cijela povriina gaziéta

Nemetalni ulodci {tip P5 ili PL npr. 51PS, $3L): moqu biti lak3i i fleksibilniji te prufaju vece podrudje pokrivanja u usporedbi s metalom, ali
otpomast na probijanje mode vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (1), promjeru, geometriji, ostrini).

Tip PS5 mode pruditi bolju zastitu od objekata manjeg promjera, od tipa PL

B Prijavljenotijelo:

Prijavljenotijelobr. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnosti sa zahtjevima.

5G5S Fimko Oy, Takomatie 8, H-00380 Helsinki, Finland

B Objasnjenje znakova:
LAHTIPRO - zastitni znak proizvodaca; L 3011 2XX - Sifra PROFIX; XX = 36-48 - velicina; kategorija sigurnosne obuce; YYYY-XX - godina i mjesec
proizvodnje obuce; senijski broj - popunjen slovima 201

— koA

— OTPOR DIZELSROM GORIVU

— METALNI ULDZAK TIPA P

OTPORNOST NA KLIZANIE NA PODLOZI
~ 0D KERAMICKIH PLOCICA POKRIVENIH
GLICERINOM

= CELICNA ZASTITMA KAPICA — STITI PRSTE NOGE 0D UDARCA ENERGIIE 200 J

—RASPRODANO QD GUME

p _I:I'TF'EIFE NAVISOKU TEMPERATURL U KRATKOROCNOM KOMTAKTL - HRO 300°C
{h {do 300°C + 5°C u razdoblju od 60 sec. + 1 sec.)

USER INSTRUCTIONS
Original text translation

GEBRAUCHSANLEITUNG
Ubersetzung der Originalanleitung

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

SAFETY FOOTWEAR, product type: L30112

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE FOLLOWING
INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.

WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations,

The safety footwear is a piece of category |l of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of Regulation 2016/425 and
made compliant to the EN |50 20345:2022 standard.The internet address where the EU declaration of conformity can be accessed:
www lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against injuries at work, fitted with
toecaps designed to provide protection against impacts with an energy of 200 ) and squeezing under a load of 15 kN.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on, make sure it does not squeeze
any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to your feet,

NOTE! Chieck the footwear for its aperating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage, discolorations are detected
stop wearing the product and replace it with a new pair.

B Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type to the work performed. The
protection category symbolis provided on each piece of footwear. The description of protection cotegaries is presented below.

Use only forits intended purpose. Do not modify the footwear.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the feet too much, but it should prevent
itfrom getting your feet out of it without unlacing, Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster, Such measures can
compromise the protection level.

Unlace and take off your footwear afteruse, Do not take it off by applying excessive force and/or without unlacing,

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there may be certain individual cases such
reactions. Ifthis happens, stop using the product and consult a doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following meaning:

I=I=1= -textile - other material - leather

B Choosing a protection category:

The 5B category means the footwear conforms to the basic requirements of EN 150 20345:2022.
5B — safety basic

51— 3B + closed heel area + absorption of energyin the seat region + antistatic properties

52 - 51+waterabsorption and entry

53 (P type metalinsert) or

S3L(PLtypenon-metal insert) or

535 (P5type non-metalinsert) - 52 + puncture resistance according to type -+ cleated outsole
S§6—52+water resistance of the entire footwear

57 (P type metalinsert) or

S7L{PLtype non-metalinsert} or

S75(PS type non-metal insert) - 53 + water resistance of the entire footwear

Symbol HRO means that the outsole is resistant to short-term contact heat: HRO 300°C{up to 300°C +/-5"Cfor &0 seconds + 1second).
Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil

Symbol SR means non-slip on a ceramic tile floor with glycerine

Symbol P - preliminary meaning for puncture, P-type metal insert

Detailed information on the footwear category is availablein EN 150 20345:2022.

B Userestrictions:
This footwearis notintended for use:
a) toprovide protection against electric hazard, and dangerous voltage,

b) in high temperature enviranments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 °Cor higher, and
where infrared radiation, flames or [arge melted material splashes may occur;

) inlowtemperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at atemperature of -50 “Corlower;
d) toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation.

B Storage period:

Store the footwear in the carton box in a closed, dry, and well-ventilated room protected from humidity and far from chemicals and
radiators. The recommended storage ambient temperature is 5 to 24°C. Do not crush or deform the footwear during storage.

The storage period should not exceed 10 years from the manufacture for footwear with rubber soles and 3 years from the manufacture
for footwear with PU soles, The footwear may be used after this period if it conforms to the conditionsin Useful life,

B Maintenance:

After each use or before you start maintenance, lean the footwear thoroughly using a soft cloth soaked with a solution of lukewarm
water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources of heat. Once fully dried,
startits maintenande.

Use leather footwear care agents to maintain it, Textile components should be maintained by using any commercially available agents
intended for this purpose,

Observe the instructions attached to the specificagent,

Maintenance should be performed at least once a month, andin the case of more intensive use, increase the maintenance frequency.
Inspect the footwear reqularly before every use. Do notuse after the expiry date (if specified).

Footwear durability depends on the time and intensity of use, storage, cleaning, and maintenance.

W Useful life:

The manufactureris unable to predict the expiration date during use.

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear foses its suitability for purpose regardless of the time elapsed
from the date of manufacture.

Replace safety footwear if any of the following signs of wear and tear are found:

- initial but clearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

- severe abrasion of the shoe upper material, particularly ifthe toe cap or midsole for puncture resistance is exposed,;
- deformation orunravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks that are more than 10 mm long and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mmlong and 5 mm deep;

- tread depth on outsoles where the tread isless than 1.5 mm atone point;

- pronounced deformation and compression of enginal insoles {if present);

- damage to the lining or toe cap that may cause injuries;

- delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b} reductionin the depthofatread toless than 1.5 mm,

t) melting of the outside of the tread, visible midsole.

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).
Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials.
Dispose of the footwear by complying with applicable legal requlations afterits use period is over.

B Transport:
Transport the footwear inits original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or deform.

B Electrical Properties:

Antistaticfootwear:

Itis recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static charge buildup, by carrying the charges away
to exclude the danger of spark-induced ignition e.qg. for flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by electric
equipment or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot provide sufficient protection against
electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your foot and the ground. If the electric shock hazard is not
eliminated completely, it is necessary to take further measures to avoid the risk. Itis recommended that those measures and the tests listed
below become a part of each program for preventing workplace accidents. It is recommended that the product electric resistance providing
desired antistatic effect is lower than 1,000 M0 For new products the lower threshold electric resistance is specified at 100 ki), which is
necessary to provide limited protection against electric shock or ignition in case of damage to the electric appliance with an operating
voltage of up to 250V, However, the users should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient protection and
additional precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination or moisture, The footwear does not
fulfill its intended function in wet conditions, Therefore, it is necessary to make every effort to make the footwear fulfill itsintended functions
of carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal electric resistance testing procedure and
performit on a reqular and frequent basis.

(lass | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet conditions, it may even tum into conducting
footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is recommended that the user always checks the
footwear electric properties prior to entering a dangerous area. It is recommended that in places where antistatic footwear is womn, the
ground resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

It is recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock products were located between the
undersole and user's foot, If any footwear liner is inserted in between the undersole and foot, it is recommended to check the electric
properties of the footwear/liner system.

Partially conductive footwear:

Electrically partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest possible time, e.q.
when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used, if the risk of shock from any electrical apparatus or
live parts with ACor DC voltages has not heen completely eliminated. In order to ensure that this footwear s partially conductive, ithas been
specified to have an upper limit of resistance of 100 k{ in its new state.

Dunng service, the electncal resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to flexing and
contamination, and it is necessary to ensure, that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating electrostatic charges
during its entire life, Where necessary, it is therefore recommended, that the user establish an inhouse test for electrical resistance and use it
atregularintervals. This testshould be a routine part of the accident prevention programme at the workplace.

If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the electrical
resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a hazard area.

Itis recommended touse an electrical dissipative sock.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does notinvalidate the protection provided
by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the inner sole of the footwear and the foot of the wearer. If an
insert [i.e. insocks, socks) is put between the inner sole and the foot the combination footwear/insert should be checked for its electrical
properties.

B Insocks:

The footwear shall only be used with the insock in place. The insock shall enly be replaced by a comparable insock supplied by the original
footwear manufacturer or supplied by an insocks manufacturer which will supply insocks that fulfil the properties of EN 150 20345:2022 in
combination with the foreseen safety footwear, Testing was carried out with the insock present,

W Perforation resistance:

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of smaller
diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation eccurring. In such arcumstances, additional preventative
measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently available in PPE footwear. These are metal
types (type P) and those from non-metal materials {type: PSand PL), which shall be chosen on the hasis of a job-related risk assessment.
Metal inserts (type P e.q. $1F 53): are less affected by the shape of the sharp object {i.e. diameter, geometry, sharpness) but due to
shoemaking technigues may not cover the entire lug area.

Non-metal inserts (type P5 or PL, e.g. 51P5, 53L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area compared to metal
inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object {i 2. diameter, geometry, sharpness).

Type PS may offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

B Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598.
5GS Fimko Oy, Takomatie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark; L30112XX — PROFIX code; XX=36-48 — size; safety footwear category; YYYY-XX- year and month
of footwear manufacture; senial number ending with ZDI.

—LEATHER

~ DIESEL OIL RESISTANT

= PTYPE METAL INSERT

_ NOW-5LIP ON A CERAMICTILE FLOOR
WITH GLYCERINE

_ STEEL PROTECTIVE TOECAP — PROTECTS TOES AGAINST IMPACT WITH AN ENERGY OF
200)

—RUBBER S0LE

RESISTANCE TO SHORT-TERM EXPOSURE TO HEAT - HRO 300°C
{up to 300°C £5°C for 60 sec. +1sec)

SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30112

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.

Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.

WARNUNG! L esen Sie alle Sichertieitswarnungen und -Hinweise insichthch der sicheren Nutzung,

Die Sicherheitsschuhe gehdren zur Il. Kategorie der personlichen Schutzausristung, stimmen mit den
Anforderungen der Verordnung 2016/425 Uberein und sind gem. der Norm EN 150 20345:2022 hergestellt, Die Internet-Adresse, uber die die
EU-Konformitatserklarung zuganglichist: www lahtipro.pl

Die Sicherheitsschuhe verfiigen iber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der File des Benutzers vor den
Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden, dass sie
einen Schutz vor dem Schlag mit der Energie von 200 J und vor dem Pressen unter der Druckbelastung von 15 kN garantieren,

Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach dem Anziehen der
Schuhe prifen, ob sie die FuBe nicht dricken und nicht zu stark geschnurt sind, was die Blutzirkulztionin den Filen einschranken konnte.,
VORSICHT! (e Nutzbarkeit der Schiche vor fedem Gebrauch prafen. Bei der Feststellung von Rissen, Scheverstelien, mechanischen Schdden und
Verfirbungen nicht mehr benutzen und gegen die newen tauschen.

B Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schufe an die Art der auszufithrenden Arbeit
anzupassen. Das Symbolder Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht, Die Schulzkategorien sind unten beschrieben,

Die Schuhe nurbestimmungsgemat benutzen. Die Schuhe diirfen nicht modifiziert werden.

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlieBend schniiren. Die Schuhe sollten so geschniirt sein, dass sie keinen Druck
aufl die Fulle ausuben. Gleichzeitig sollte es unmaglich sein, die FUle ohne die Aufschnirung der Schube herauszuziehen. Keine Mittel
anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fulform ermaglichen. Solche Mittel konnen zur Verringerung des Schutzgrades
fuhren,

Nach der Nutzung der 5chuhe sie aufschniiren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit grofer Kraft und/oder ohne Aufschntirung
ausziehen.

Diese Schube sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervarrufen. Es konnen jedoch individuelle Falle solcher
Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate ziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefugten Etikette zu finden und die einzelnen
Symbole haben die nachfolgende Bedeutung:

ITETAT - Textilmaterial - anderes Material - Leder

B Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzart 5B bedeutet, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm ENI50 20345:2022 erfiillen.

5B — grundlegende Anforderungen

51- 5B + geschlossener Fersenbereich + Energie-Absorption im Fersenteil + Antistatik

$2 - 51-++Durchdringen und Absorption von Wasser

53 (Metalleinlage vomTyp P oder

S3L (Nichtmetalleinlage vom Typ PL} oder

535 (Nichtmetalleinlage vom Typ P5) = 52 + Bestandigkert gegen Durchstechen in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil

56— 52+Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

57 {Metalleinlage vom Typ P) oder

STL (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

575 (Nichtmetalleinlagevom Typ PS) — 53 + Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol HRO bedeutet die Bestandigkeit der Sohlen gegen die Einwirkung von hohen Temperaturen bei kurzfristigem Kontakt - HRO 300

= (bis 300 °C + S eCwahrend eines Zeitraums von 60 Sek. + 1 5ek.).

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist.

[as Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Boden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind,

Symbol P -vorlaufige Bedeutung fur Punktion, Metalleinsatz vom Typ P

Ausfiihrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sind in der Norm EN [50 20345:2022 verfligbar.

B Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a)  zum Schutzvor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b} zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 “C oder hoher vergleichbar
sind | die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infraratstrahlung, der Flammen oder der groen Teile des verschmolzenen
Materials charakterisieren miissen,

¢} fur den Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 °C oder niedriger,
wergleichbar sind,

d) zurbicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

W Zeitraum der Aufbewahrung:

Die Schube sind in der Kartonverpackung, in geschlossenen, vor Feuchtigkeit geschuitzten, beliftaten, trockenen Raumen und fern von

chemischen Mitteln und Heizkdrpem zu lagern. Die Temperatur des Raums ihrer Aufbewahrung sollte 5 bis 24 °C betragen. Wahrend der

Lagerung diirfen die Schuhe nicht gequetscht oder verformt werden.

Die Lagerzeit sollte Folgendes nicht iberschreiten: 10 Jahre ab Herstellungsdatum fiir Schuhe mit Gummischle, 3 Jahre ab Herstellungsdatum

fur Schuhe mit PU-Sohle. Mach Ablauf dieser Frist sind die Schuhe gebrauchstauglich, wenn sie die im Unterabschnitt, Haltbarkeit” genannten

Bedingungen erfullen.

B Pflege:

Nach jedem Gebrauch und vor den Pflegemalinahmen die Schuhe sorgfiltig reinigen und anschliefend mit Hand mithilfe der weichen Lappe,

des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen {die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen, am besten an

einem qut belifteten Ortund fern von den Warmequellen. Nach dervollstandigen Austrocknung mit Pflegemainahmen beginnen.

Die Schuhe mit den Pllegemitteln fur Lederschuhe konservieren. Die Elemente aus dem Textilmaterial mit den diblichen und difiir geeigneten

Mitteln konservieren.

Die Anweisungen zum Gebrauch der entsprechenden Konservierungsmittel beachten

Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfuhren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schuhe den Konservierungsintervall

entsprechend verkiirzen.

Sicherheitsschuhe sollten in regelmaligen Abstanden vor jeder Montage durch Inspektion bewertet werden. Uberschreiten Sie nicht das

Verfallsdatum (falls vorhanden).

Die Haltharkeit von Schuhen hangt von der Zeit und Intensitat der Nutzung, Lagerung, Reinigung und Wartung ab,

W Haltbarkeit:

Der Herstellerkann das Nutzbarkeitsdatum wahrend der Verwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Bei allen mechanischen Schéden, Schewerstellen, Rissen, Lichern, Aufreilungen verlieren die Schuhe ihre Brauchbarkeit unabhdngig

vorm Produktionsdatum.

Sicherheitsschuhe mussen ersetztwerden, wenn Anzeichen von Verschleil wie folgt festgestellt werden:

- Beginnvon deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des Aufenmatenals bedecken;

- Starker Abrieb des Obermatenals, insbesondere wenn es umden Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

- Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Die Laufsohle weeist Risse von mehrals 10 mm Lange und 3 mm Tiefe auf;

-Trennung des Obermatenials von der Aufensohle mit einer Lange von mehr als 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;

- Die Hohe des Profils an einem Punktvon wenigerals 1,5 mm;

- Originaleinlagen (falls vorhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- ferstorung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zu Verletzungen fiihren kann;

- Delamination von Sohlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kombination aus 2 odermehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthohe aufwenigerals 1,5 mm,

¢} das Schmelzen der AuBenseite des Schuhs und der Zwischensohle sichtbar ist.

-DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (ReiBverschluss, Schnirsenkel, Osen, Klettverschluss).

Einige dieser Kriterien kbnnen je nach Art des Schubwerks und den verwendeten Materialien variieren,

Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechisvarschriften entsorgtwerden.

B Transport

Die Schuhein der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schistzen, nicht zerquetschen oder deformieren.

M Elektrische Eigenschaften:

Antistatisches Schuhwerk:

Es wird empfohlen, dass die elektrostatischen Schuhe dberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung der Moglichkeit der elektrostatischen
Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko des Anzindens durch die
Funken ausgeschlossen, 2.8, bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags seitens der Elektrogerate oder
der unter Spannung arbeitenden Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen, zubeachten, dass die elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden
Schutz vor dem Stromschlag garantieren konnen, weil sie nur einen gewissen elektrischen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden bilden.
Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstandig beseitigt wurde, werden weitere Malinahmen zwecks der Risikovermeidung notwendig. Es
wird empfohlen, dass diese Manahmen sowie die nachfolgend genannten Prifungen ein Teil des Unfallverhitungsprogramms am Arbeitsplatz
sind. Es wird empfohlen, dass der elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewinschte antielektrostatische Wirkung wahrend der
Nutzungszeit garantiert, gem. den Erfahrungen niedriger als 1000 MQ ist. Fir 2in neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen
Widerstands auf dem Niveau von 100 k() festgelegt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder vor dem
Anziinden bei einer Storung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250V arbeitet. Die Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass
die Schuhe bei bestimmten Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fur sie garantieren konnen und weitere VorsichtsmalBnahmen
unternommen werden miissen.

Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder Feuchtigkeit wesentlich verandem. Diese
Schuhe erfullen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei deren Nutzung in der feuchten Umgebung. Es ist also notwendig, danach zu
straben, dass die Schuhe die fur sie vorgesehene Funktion der Ableitung von elektrostatischen Ladungen erfiillen und den entsprechenden Schutz
durch die ganze Mutzungszeit garantieren. Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen Prifungen des elektrischen Widerstands
festzulegen und sie regelmaliq und in kurzen Zeitabstanden durchzufiihren.

Die Schuhe der |. Klassifizierung kinnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie iber eine lingere Zeit getragen werden. Und in der feuchten und
nassen Umgebung kdnnen die Schuhe den elektrischen Strom leiten.

Wenn die Schube in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es empfohlen, dass der Benutzer die
elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefzhrlichen Bereichs immer wieder pruft. Es wird empfohlen, dass der
Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die antielektrostatischen Schube benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz nicht
aufhebt.

Es wird empfohlen, dass keine Isolierungselemente, ausschl, der Wirkwaren {Strimpfe), zwischen der Brandsohle der Schuhe und dem Full des
Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der Brandsohle und dem Ful eingesetzt werden, wird es empfohlen, die elektrischen
Eigenschaften der Kombination Schuh/Einlage zu priifen.

Teilweise leitfahiges Schuhwerk:

Es soliten teilweise elektrisch leitfahige Schuhe verwendet werden, dies ist erforderlich, um elektrostatische Aufladungen in kiirzester Zeit zu
minimieren, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie keine Schuhe, die teilweise elektrisch leitfahig sind, es sei denn, die Gefahr
eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung wurde vollstandig beseitigt, Um sicherzustellen, dass diese Schuhe
teilweise leitfahig sind, wurde festgestellt, dass im Neuzustand die obere Widerstandsgrenze 100 () betragt.

Wahrend des Betriebs kann der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material aufgrund von Biegung und Verschmutzung
arheblich variieren, daher sollte sichergestellt werden, dass das Produkt wahrend seiner gesamten Lebensdauer die vorgesehene Funktion der
Ableitung elektrostatischer Aufladungen erfullt. Bei Bedarf wird also empfohlen, dass der Benutzer selbstandig einen Test des elektrischen
Widerstands durchfuhrt, und diesen in regelmaligen Zeitabstanden wiederholt. Dieser Test sollve Teil des Routineprogramms zur Unfallverhiitung
am Arbeitsplatz sein.

Wenn die S5chuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen die Sohle durch Stoffe verunreinigt wird, die den elektrischen Widerstand der
Schuhe erhdhen kinnte, sollte der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe immervor dem Betreten des Gefahrenbereichs Uberpriifen.
Es wird empfohlen, Elektrizitat zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilweise leitfihige Schuhe getragen werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den von den Schuhen gewahrleisteten Schutz
nicht aufheben. Wahrend des Gebrauchs dirfen keine isolierenden Elemente zwischen die Innensohle der Schuhsohle und den Full des Benutzers
eingefiihrt werden, Wenn irgendeine Einlage (z. B. Schuheinlage, Socken) zwischen der Innensohle und dem Full angebracht wird, sind die
elektrischen Eigenschaften des Schuhs/der Einlage gepruft werden.

W Einlagen:

Die Schuhe sollten ausschlieBlich mit der an der entsprechenden Stelle angebrachten Einlage verwendet werden. Die Einlage kann ausschlieilich
durch eine vergleichbare, vom Hersteller der Originalschuhe gelieferte oder vom Hersteller der Einlage gelieferte Einlage ersetzt werden, die
Einlagen liefert, die die Eigenschaften der Norm EN 150 20345:2022 erfullen, in Verbindung mit den vorgesehenen Sicherheitsschuhen. Die
Prisfung der Schuhe wurde mit eingesetzter Einlage durchgefihrt.

B Bestandigkeit gegen Perforation:

Die Bestandigkeit der Schuhe gegen Durchstehen wurde im Labor unter Amwendung normalisierter Nagel und Krafte gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und griferer statischer oder dynamischer Belastung erhohen das Risiko einer Perforation. Unter diesen Umstanden sind
zusatzliche Vorbeugungsmalinahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kommen in PSA-Schuhen drei Typen von durchstichfesten Schuheinlagen
vor: Metalleinlagen {Typ: P) sowie aus Nichtmetall-Stoffen (Typ: PS und PL), die aufGrundlage der Bewertung des Berufsrisikos zu wihlen sind,
Metalleinlagen (Typ P z. B. 51F, 53): weniger anfallig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht werden {d. h.
Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schuhe, ist nicht die gesamte Profilflache bedeckt
Nichtmetalleinlagen (Typ PS oder PL 2. B. S1P5, 53L): kiinnen leichter und elastischer sein und eine groBere Deckflace im Vergleich zu Metall
bieten, aber die Bestandigkeit gegen Durchstechen kann sich in Abhdngigkeit von der Form des spitzen Gegenstands (d. h. Durchmesser,
Geometrie, Spitzheit) unterscheiden,

DerTyp PS kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit kleinerem Durchmesser bieten, als der Typ P

B Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil.

SGS Fimko Qy, Takomotie 8, FI-00380 Helsink, Finland

M Erklarung derSymbole:

LAHTI PRO - das Firmenlogo des Herstellers; [30112XX = der PROFIX-Kode; XX=36-48 — Grofe; die Kategorie der Sicherheitsschuhe; Y¥YY-XX-
das Produktionsjahr und -Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.
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KERAMIKFLIESEN, ME MIT GLYCERIN
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M — GUMMI-SOHLE
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P ~ HITZERESTANDIGKEIT GEGEN KURZZEITIGE KONTAKTWARME - HRO 300°C
ﬁ (bis zu 300°C £5°Cfirs0s £15)

Proizvodac: PROFIX Sp.z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

NAVODILA ZA UPORABO
Prevod izvirnih navodil za uporabo

ZASCITNA OBUTEYV, tip proizvoda: L30112

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILI ZA UPORABO.

Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Pozormo preberite via apazorila in navodila 20 varno uparabo lzdelka,

Zaicitna obutev sodiv kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je proizvedena v
skladu s standardom EN 150 20345:2022.

Maslov spletne strani, na kateri lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www. lahtipro.pl

Zasiitna obutev je obutev, kiima zasfitne lastnosti in so namenjene zaiciti stopal uporabnika pred poskodbami med delom. Opremljene
s0Z zasditnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da zagotavljajo zasdito pred udard z energijo 200 Jin stiskanjem s tladno obremenitvijo 15 kN.
Pred uporabo preverite, ali je obutev potkodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutey se prepricajte, da vas
ne tisci in da vezalke niso pretesno zavezane, karomejuje dotok krvivstopala.

POZOR! Primernast za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. ¥ primeru razpok, raztrganih deloy, mehanskih poskodb, razbarvanja je
trebaprenehatizuporaba in abutev Zamenjatiza navo,

B Uporaba:

POZOR! Fred uporabo se seznanite z aznakami kategorj zodcite 2 namenom ustrezne izhire obutve 2a dolodeno vrsto dela. Kategorija zastite je
mavedenana vsakem kosu obutve. Kategorife zascite so opisane spoday.

Uporabljajteizkljucno v skladuz namenom. Spreminjanje obutve je prepovedano.

Obutev sinadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zavedite vezalke. Zavezane vezalke ne smejo prekomerna stiskati stopal, hkrati
pamora bitiomogodeno sezuvanje brez potrebe po odvezovanju vezalk, Ne uporabljajte sredstey za pospesevanje prilagoditve obutve obliki
vasega stopala. Taka sredstva lahko zniZajo stopnjo zasdite.

Pokoncu uporabe odvedite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se z uporabo velike sile in/ali brez odvezovanja vezalk.

Obutey je proizvedena iz materialoy, ki praviloma ne povzrodajo alergijskib odzivoy. Odzivi kode se lahko pojavijo v posameznih primerih. V
tem primenu je treba prenehati zuporabo izdelka in se posvetovati z zdravnikom.

Proizvodnimatenial, naveden na obutvi ali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

===
%%;%;T - tekstilni material - drug material - usnje
Lilil

W [zbira kategorij zaicite:

Kategorija zaidite 5B pomeni, da obutey ustreza le osnovnim zahtevam standarda EN 150 20345:2022.

SB — osnovne zahteve

51 5B + zaprti predel pete + blazenje v predelu pete + antistati{nost

52 — 51+ prodiranjein vpijanje vode

53 {kovinskivioZek tipa P) ali

S3L (nekovinskivioFek tipa PL) ali

535 (nekovinski vioZek tipa P5) = 52 + odpormost proti prebadanju, odvisno od tipa + podplat s profilom

56 - 52 + vodoodpormost celotne obutve

S7 (kovinskivioZek tipa P) ali

S7L (nekovinskivioZzek tipa PL) ali

575 (nekovinski vioZek tipa P5) — 53 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol HRO pomeni odpornost podplata na visoke temperature pri kratkotrajnem stiku— HRO 300=C{do 300 *C £5 *C v obdobju 60 sek. + 1
sek ).

Simbol FO odpornost podplata naoljain gariva.
Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploidicah z glicerinom.
Simbol P- pomeni odpornast proti prebadanju, kavinskiviozek tipa P

Podrobne informacije o kategorijah zasdite so navedene v standardu EN 150 20345:2022,

B Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporaba:

a) zazagotovitev pred nevamostjo elektricnega tokain nevamiminapetostmi,

b) v okoeljih 2 visoko temperaturo, katerih ufinke je mogode primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 1007C ali ved in 2a katere je lahko
znacilng, ali pa ne, navzocnost infrardedeqa sevanja, plamenov ali izmeta velike kolicine staljenega materiala,

¢} vokoljihz nizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivis tistimi pri temperaturi zraka -30°Cali manj,

d) zazagotavljanjeomejene zadcite pred kemicnim napadom aliionizirajocim sevanjem.

m (asshranjevanja:

Obutev hranite v kartonski skatli, v suhem, zaprtem in dobro prezratenem prostoru, kjer je zascitena pred vlago ter hranjena v oddaljenosti
od kemikalij in grelnih naprav. Temperatura skladistnega prostora naj bo med 5 in 24 °C. Pri shranjevanju obutev ne sme biti zmeckana ali
deformirana.

Cas shranjevanja ne sme presegati: 10 let od datuma proizvodnje za fevlje z gumijastim podplatom in 3 leta od datuma proizvednje za devlje
5 podplatom PU. Po preteku zgoraj opredeljenega casa je obutey primema za uporabe, (e izpolnjuje pogoje, navedene v podtocki »Rok
uporabnostia,

B Vzdrievanje:

Po vsakokratni uporabi obutev natancno odistite ter jo nato roéno umijte z mehko krpo, namodeno v topli vodi z milom. Sudite na sobni
temperaturi, najboljse na dobro prezralenem prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. I nego obutve lahko zainete, ko je obutev
popolnoma suba.

Vzdrievanje obutve se opravi z uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstilnega mateniala uporabiti splosno dostopna
sredstva zatanamen.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznih sredstev za vadrievanje obutve.

Negoobutve opravite najman) enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost vzdrievanje ustrezno prilagodite.
Zaicitno obutey je treba pred veako uporabo dobro pregledati, Ne prekoradite roka uporabnosti (e je naveden).

Trajnost obutve je odvisna od Casain intenzivnosti uporabe, shranjevanja, Ciscenja in vzdrievanja.

B Jivljenjskadoba:

Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti,

POZOR! V primeru kakrinth koll mehanskih poskodh, obrabe, razpok, lukenf, raztrganif defov obutey izgubi primernost 2a uporabo ne glede na
obdobje, kije pretekio od datuma prodzvodnje.

Zascitno obutey zamenjajte, Ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

-zacetek jasnihin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,

-mocna odrgnina vrhnjega materiala, se posebej v primeru konice cevlja ali kapice,

- popadeni aliraztrgani Sivina zgornjem delu obutve,

-vec kot 10mm dolgein 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

-lo€itev zgornjega dela od zunanjega podplata, ki je ved kot 15 mmdolgain 5 mm globoka,

-visina profila podplata, kije na kateri koli tocki manjsa od 1,5 mm,

-onginalnivlodki (ée obstajajo), ki kaZejo ofitno deformacijoin zmedkanina,

- obraba oblazinjenja ali ostnrobovi zasdite prstov, ki bilahko povzrodili pockodbe,

-razslojevanje materialov podplata,

-izrazita deformadija zunanjeqga podplata zaradi izpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh ali ve¢ vzorcev profila pedplata,

b) zmanjianje visine profila podplata na manj kot 1,5 mm,

¢} vidno zlitje zunanjega dela cevlja invmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje {(zadrga, vezalke, odesca, jedek).
Nekatera od teh meril se lahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale.
lzrabljeno obutev odstranite v skladu 2 veljavnimi pradpisi.

B Prevoz:
Obutev prevaZajte v originalni embaladi, iitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne preoblikujte.

W Elektricne lastnosti:

Antistaticna obutev:

Priporoéljivo je, da se antistatiéna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjati moZnosti elektrostatitnega naboja z odvajanjem
elektrostatiénih nabojev tako, da se izkljudi nevarnost viiga zaradi iskee, npr. vnetljivib snoviin hlapov, in kjer ni popolnoma izkljucena nevarnost
elektricnega udara, ki ga povzrocijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo. Priporodijivo je upostevati, da antistaticna obutev ne
zaqotavlja zadostne zaséite pred elektriénim udarom, ustvarja elektriéno upomaost le med stopalom in tlemi, Ce nevarnost elektriénega udara ni
popolnoma izlocena, je treba uporabiti dodatno varovalno opremo za zasdito pred chstojecim tveganjem. Priporocljivo je, da so taka sredstvain
spodaj omenjeni preizkusi del programa za preprecevanje nesrec pri delu. Priporadljivo je, da je elektriéna upornost proizvoda, ki zagotavlja
zahtevan antistaticni udinek, med uporabo proizveda niZja od 1000 M. Za nov proizved spodnja meja elektriéne upornosti znasa 100 ki, kar
zaqotavlja omejeno zasdito pred nevarnim elektricnim udarom ali viigom v primeru podkodbe elektriéne opreme, ki deluje pod napetostjo do
250 V. Vseeno morajo uporabniki upodtevati, da v dolocenih pogejih obutey ne predstavlja zadostne zaddite, zato morajo biti za zagotovitey
varnosti uporabnika vedno sprejeti dodatni previdnostni ukrepi.

Elektritna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upogibanja, umazanije ali viage. Obutev ne bo izpolnjevala svoje osnovne
funkcije med uporabo v mokrih pegojih, Bistveno je stremeti k temy, da bo obutey izpolnjevala svojo osnovno funkejo odvajanja elektricnih
nabojevin zagotavljala zascito skozi celoten ¢as njene uporabe. Uporabnikom se priporoca, da dolodijointerne preizkuse elektricne upornosti ter
jinopravljajovrednih in pogostihintervalib,

Obutev kategorije | lahkovpija viago, ée se nosi dlje Zasa, v vlainih in mokrih pogojih pa lahko postane prevodna obutey,

(e se obutev uporablja v pogojib, kjer se unicuje podplat, priporocamo, da uporabnik vedno preveri elektriéne lastnosti obutve pred vstopom na
nevama obmodje, Priparadljivo je, da na mestih, kjer se uporablja antistatiéna obutev, upornast tal ni taka, da bi lahko znizala raven zasiite
obutve.

Priporocljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabmika ne nahajajo nobeni izolacijski elements, z izjemo
pletenih nogavic. Ce se med podplatom in stopalom nahaja kakrini kolivioZek, je priporodljivo, da preverite elektriéne lastnosti obutve/viozka.
Delno prevodna obutev:

Uporabljajte delno prevodno obutey, saj z njihovo pomodjo lahko v najkrajsem moinem casu zmanjiate elektrostaticne naboje, npr. pri
rokovanju z eksplozivnimi sredstvi, Delno prevodne obutve ne smete nositi, e ni popolnoma odpravljena nevamnaost elektricnega udara zaradi
katere koli elektriéne naprave ali delov z izmeniéno ali encsmerma napetostjo, Da smo lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila
dolo¢ena zgomja meja upora nove obutve, kiznata 1000,

Med uparabo se lahko elekiricna upornost obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in kontaminacije, zato je treba
zagotoviti, da izdelek izpolnjuje nadrtovano funkcijo odvajanja elektrostatiénega naboja skozi celotno Zivljenjsko dobo. 5 tem namenom
priporo¢ama, da uporabnik v rednih casovnih presledkih sam opravi preizkus elektri¢ne upornosti. Ta test bi moral biti del rutinskega programa
za prepracevanje nesrec na delovnem mestu.

Ce se obutev nosi v pogojih, kjer je material podplata kontaminiran s snovmi, ki lahko povedajo elektriéni upor obutve, mara uporabnik vedno
preveriti elektricne lastnosti obutve, preden vstopiv nevamo obmodje.

Priporadljiva je uporaba nogavic, ki razpriijo elektricne naboje.

(2 uporabljate delno prevodno obutev, mora biti edpornost tal tolikina, da ne iznici zascite, ki jo nudi obutev. Med uporabo se med notranjim

podplatom obutve in uporabnikovo nogo ne smejo nahajati izolacijsk elementi. (e je med notranjim delom podplata in stopalom name3gen
kakrien kolivloZek (npr. vloZki, nogavice), je treba preveriti elektricne lastnosti obutve/viozka.

B Vioiki

Obutev je treba uporabljati samo skupa) 2 nameséenim viozkom, Viozek je mogode zamenjati samo s pnmerjivim vlozkom, ki ga dobavi

proizvajalec obutve ali proizvajalec viozkov, ki izpolnjujejo znadilnosti standarda EN 150 20345:2022, v kombinaci)i s predvidena varnostng
obutvijo. Test obutve je bil izveden z namedcenim viodkom.

B Odpomost proti predrtju

Odpornost obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardizicanimi 2eblji in silami. Zeblji z manjim premerom in vecjo
statitno ali dinamicno obremenitvijo povedajo tveganje za predrtje, V teh okoliscinah je treba razmisliti o dodatnih preventivnih ukrepih. Za
zailitno obutey trenutno obstajajo trivrste vioZkov, odpornih proti predrtju. Kovinski vlozki (tip: P)in iz nekovinskih materialov (tip: PSin PL), ki
jih je trebaizbrati na podlagi ocene poklicnega tveganja.

Kovinski viozki (tip P, npr. 51F, 53): manj dovzetni za poikodbe zaradi ostre oblike predmeta (1), premer, geometrija, ostrina), zaradi omejitev
proizvodnje cevljevni pokrita celotna povriina profila podplata.

Nekovinski vioZki (tip P5 ali PL, npr. 51P%, 53L1): so lahko ladji in pragnejdi ter nudijo vedjo pokritost v piimerjavi s kovinskimi, vendar se
odpornost proti prebadanju lahko bol) razlikuje glede na obliko ostreqa predmeta (1), premer, geometrija, ostrina).

Tip P5 lahko zagotavlja boljso zasdito pred predmeti manjseqa premera kot tip PL.

B Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnaosti 2 zahtevami je sodeloval prigladeni organ it 0598,

565 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Pomenoznak:

LAHTIPRO - blagovna znamka proizvajalca; L30112XX - koda PROFIX; XX=36-48 - velikost; kategorija zadCitne obutve ; YYYY-XX = leto in mesec
proizvodnje obutve; serijska, kise zakljudi s érkami ZDI.
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—QDPORNOST NA OLJA IN GORIVA

— KOVINSKI VLOZEK TIPA P

_ PROTIZDRSNOST A KERAMICHIH
PLOSCICAM Z GLICERINOM

_ JEKLENA ZASCITNA KAPICA, KI SCITINOZNE PRSTE PRED ENIM UDARCEM Z ENERGLIO
200).

=PODPLAT IZ GUME

” ~ ODPORNQST DO VISOKE TEMPERATUREV KRATKOROCNI KOMTAKT - HRO 300°C
h {do 300°C £ 5°C za 60 sec + 1 seq)

Manufacturer: PROFIX Co. Ltd. Addres: 34, Marywilska St., 03-228 Warsaw, Poland

WHCTPYKLIMA NO SKCIANYATALIK

Hersteller: PROFIXGmbH Adresse: Marywilska Str. 34, 03-228 Warschau, Polen

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Instrukcja oryginalna
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30112

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEISZA INSTRUKCIA.
Zachowajinstrukcje do ewentualnego przyszlego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytat wizysthie ostrzezenia dotyczgee bezpieczeristwa i wszystkie wskazdwki dotyczgee
bezpieczeristwa uZytkowania.

Obuwie bezpieczne nalezy do |l kategorii srodkdw ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami Rozporzadzenia 2016/425 oraz
wykonane zqgodnie z norma EN 150 20345:2022. Adres strony internetowe], na ktore] mozna uzyskac dostep do deklaragji zgodnodci UE:
www lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stdp uzythownika przed urazami pedczas pracy,
wypasazone w podnoski zaprojektowane tak, aby zapewnialy ochrone przed uderzeniem z energia rowng 200 J i przed sciskaniem pod
obcigzeniem sciskajgcym rownym 15 kN,

Przed przystapieniem do uiytkowania nalezy sprawdzic czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest peknigta. Po zatozeniu
obuwia nalezy upewnic sig, Ze nie uciska ono stopy i nie jest zhyt mocno zasznurowane powodujac ograniczenie dophywu krwi do stop.
UWAGA! Oceng przydatnosci do udytkowania naledy sprawdzic preed kazdym uzyciem. W przypadiu stwierdzenia peknigc, przetard, uszkodzer
mechanicanych, preebarwien naledy zaprzestad wiytkowania fwymienic abuwie ng nowe.

B Uzytkowanie:

UWAGA! Frzed rozpaczeciem wéytkowania naledy zapoznad sie 2 oznaczeniami kategonii ochromy w celu prawidiowego doboru obuwia do
wikonywarnych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym egzemplarzu obuwia, Kategarie achirony opisane sq ponie).
Uiytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem. Obuwia nie wolno modyfikowac.

Obuwie naleiy zatozyc na stopy, utozyd jezyk a nastepnie zasznurowad, Sznurowanie obuwia nie powinno powodowad ucisku stap, a
jednoczednie nie powinno by¢ mozliwe wysuniece stopy bez rozsznurowania. Nie wolno stosowad drodkdw, kidre pozwolg na szybsze
dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga spowodowac zmniejszenie stapnia ochrony,

Po zakoficzeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowad | 2djac. MNie nalezy rdejmowad obuwia 2z uzycem duzej sty iflub bez
rozsznurowania.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatdw, kiore na ogét nie powoduj reakgji alergicznych, Mogg jednakie wystepowad indywidualne
przypadki takich reakcji. W takim przypadku nalezy zaprzestac uzytkowania produktu i skonsultowad sig z lekarzem.

Materiatwykonania urmieszczony jest na obuwiu lub dotaczony do obuwia, gdzie poszczegdlne symbole oznaczaja:

=1=1=1 - materiat tekstylny - inny materiat - skira

B Dobdr kategorii ochrony:

Kategoria ochrony SB oznacza, ze obuwie spetnia podstawowe wymagania normy ENIS0 20345:2022,
SB - podstawowe wymadgania

51— 5B+ zamkniety obszar piety + absorbcja energii w czesci pietowe] + antystatycznosc

52 —51-+przenikanie i wechianianie wody

53 {metalowa whiadka typuP) lub

S3Liniemetalowa wkiadka typu PL} lub

535 (niemetalowa wkiadka typu PS) — 52 + odpornoesd na przebicie w zaleznosd od typu + podeszwa 2 bieznikiem
56— 52-+wodoodpornosc catego obuwia

57 (metalowawkiadka typuP) lub

S7L (niemetalowa wkiadka typu PL) lub

STS (niemetalowa wkladka typu P5) — 53 + wodoodpornosc catego obuwia

Symbol HRO oznacza odpornodc podeszwy na dziatanie wysokiej temperatury w krdtkotrwalym kontakcie- HRO 300°C {do 300°C £5°C przez
okres 60 sek. + 1sek.)

Symbol FOoznacza, ze podeszwa jest odporna na ole) napedowy

Symbol SR oznacza odpomosd na pedlizg na podboiu z plytek ceramicznych pokrytym gliceryng

Symbel P—oznacza edpornoéc na przebicie, whiadka metalowa typu P

Szczegtlowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne sa w normie EN 150 20345:2022.

B Ograniczenie stosowania:

Niniejsze obuwie nie jest przeznaczone do uZytkowania:

a)  weeluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

bl w srodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutk pordwnywalne sa do dziania powietrza o temperaturze 100 °C lub wyzszej |
ktdre moga, ale nie muszy charakteryzowad sie wystepowaniem promieniowania podaerwonego, plomieni lub duzych rozpryskdw
roztopionegomateriaty,

¢} wirodowiskach o niskiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s do dziatania powietrza o temperaturze -50 °Club niszej,

d) wceluzapewnienia ograniczonej ochrony przed zagrozeniami chemicznymi lub promieniowaniem jonizacyjnym

M Okres przechowywania:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniu kartonowym, w pamieszczeniach zamknietych, chronionych przed wilgocia, przewiewnych,

suchych oraz z dala od srodkdw chemicznych | grzejnikow. Temperatura pomieszczenia do przechowywania powinna wynosic od 5 do 24°C.
Podczas przechowywania obuwia nie walno go zgniatad lub deformaowac,

Okres przechowywania nie powinien przekraczac: 10 lat od daty produkcji dla obuwia z gumowa podeszwa, 3 lata od daty produkci dla
obuwia z podeszwa PU, Po tym okresie obuwie nadaje sie do ugycia, jesl spetnia warunki podane w podpunkcie, Okres przydatnosa’.

M Konserwacgja:

Po kazdorazowym uzycu obuwie nalezy dekfadnie oczyscic a nastepnie umyc recznie za pomocg miekkie) szmatki zamoczone) w roztworze
letnie) wody | mydia, Suszyd w temperaturze pokojowe), najlepie) w przewiewnym miejscu, 7 dala od Zrodef ciepta, Po doktadmym wisuszeniu
nalezy przystapic do konserwacji obuwia.

Obuwie naledy konserwowac za pomocy Srodkow do konserwac)i obuwia skérzanego. Elementy wykonane z materiatu tekstylnego
konserwowad za pomocg ogolnodostepnych srodkow przeznaczonych dotego celu.

Nalezy przestrzeqaczalecen dotaczonych do odpowiednich srodkdw konserwujacych.

Konserwacie nalezy preprowadzac nie rzadzie niz raz w miesiacu, a w przypadku intensywmego uzytkowania zwiekszyc je) czestotliwosc.

W regularmych odstepach czasu obuwie ochronne powinno byc oceniane przez kontrole przed kazdym zatozeniem. Nie naleiy przekraczac
daty przydatnosdi (jesli jest podana).

Trwatosd obuwia zaledy od czasuiintensywnosc uzytkowania, przechowywania, czyszczenia | konserwacji,

W Okres przydatnosci:

Producent nie jest w stanie przewidziec daty preydatnosci do uzycia wtrakcie uzytkowania.

UWAGA! W praypadiy jakichkolwiek uszkodzer mechanicznych, preetard, peknied, dziuy, rozerwar, obuwie trad przydatnodé do uiycia ber
w2gledu ma okres, jaki upfyngt od daty produli.

Obuwie ochrenne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej:

- Poczatekwyraznychi ghebokich spekan obejmujacych potowe gruboséci materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie mateniatu wierzchniego, zwiaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

-Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymiszwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dhugoéc ponad 10 mmi ghebokodci 3 mm;

-Dddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrzne) o dhugodd ponad 15 mm i glebokodci 5 mm;

-Wysokosc bieznika w dowalnym punkce mnigjszaniz 1,5 mm;

-Oryainalne wkiadki {jesli wystepujal wykazujace wyraine odksztatcenie | zgniecenie;

- Iniszczenie wyscidtki lub ostre braegi ochrony palcaw, ktdre moga spowodowacd zranienia;

- Rozwarstwienie matenatow podeszwy;

-WyraZne odksztatcenie podeszwy zewnetrzne) spowodowane ekspozycjg na cieplo, z ktorejkalwiek z ponizszych przyczyn:

a} pofaczenie 2 lub wiecej urzezbien bieznika,

b) zmniejszenie wysokosci bieznika do mniejniz 1,5 mm,

¢} stopienie zewnetrznej czesd butai podeszwy Srodkowe) jest widoczne.

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek byskawiczny, senurowadta, oczka, zapiecie na rzep)
Niektare z tych kryteridw moga sie rdznicw zaleznoscl od rodzaju obuwia i uzytych materialow,
Po okresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowad zgodnie z obowigzujacymi przepisami prawa.

W Transport:

Obuwie transportowadw oryginalnym opakowaniu, chronié przed stoficem i wysoka temperatura, nie zgniatac lub deformowad.

B Wiasciwosici elektryczne:

Obuwie antyelektrostatyczne:

faleca sie, aby obuwie antyelektrostatyczne bylo stosowane wiedy, gdy zachodzi koniecznodd zmniejszenia moiliwosci natadowania
elektrostatycznego, poprzez odprowadzenie fadunkdw elektrostatycanych tak, aby wykluczyd niebezpieczenstwo zaptonu od iskry, np. palnych
substancji i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez urzadzenia elektryczne lub
elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwrdcenie uwagi na to, Ze obuwie antyelektrostatyczne nie moze zapewnic
wystarczajace] ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewng rezystancje elektryczng miedzy stopa a podiozem.
Jezeli niebezpieczenistwo porazenia elektryczneqgo nie zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne 53 dalsze Srodki w celu unikniecia ryzyka.
Zaleca sie, aby takie srodki oraz wymienione nizej badania byly czescia programu zapobiegania wypadkomn na stanowisku pracy. Zaleca sie, aby
zgodnie z doswiadczeniami rezystancja elektryczna wyrobu zapewniajaca pozadany efekt antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byt
nizsza niz 1000 MG, Dla nowego wyrobu dolng granice rezystangi elektryczne) okreslono na poziomie 100 k£, aby zapewnic ograniczong achrone
prred niebezpiecznym porazeniem elektryczmym lub przed zaptonem w sytuac)i uszkodzenia urzadzenia elektryczneqo pracujacego przy napieciu
do 250 V. Jednak uzytkownicy powinni by¢ Swiadomi tego, ze w okreslonych warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznej ochrony i dla
ochrony uzytkownika powinny by zawsze podjete dodathowe srodki ostroznosci,

Rezystancja elektryczna tego typu obuwia moze ulecznacznym zmianom wwyniku zainania, zanieczyszczenia lub pod wphywem wilgoo. Obuwie
to nie bedzie spetniato swojej zatozone) funkeji podczas wiytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne dazenie do tego, aby obuwie
spefniata swoja zatozona funkcje odprowadzania fadunkow | zapewniato ochrone przez caty czas eksploatacji. Zaleca sie uzytkownikom ustalenie
wewnatrz zaktadowych badan rezystanc)i elektryczneji prowadzenie ich wreqularnych | czestych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikacji | moize absorbowad wilgod, jesli jest noszane przez dtugi czas, a w wilgotnych | mokrych warunkach moze stac sie obuwiem
preewodzacym.

Jesli obuwie jest uiytkowane w warunkach, w ktorych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca sie, aby uzytkownik zawsze
sprawdzat wlasciwosci elektryane obuwia przed wejiciem w obszar niebezpieczny. Zaleca sie, aby w miejscach, gdzie uzywane jest obuwie
antyelektrostatyczne, rezystancja podtoza nie byta wstanie zniwelowad ochrony zapewniane] przez obuwie,

faleca sie, aby w casie ufytkowania obuwia Zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich wyrobdw ponczoszniczych, nie byly
umieszczane pomigdzy podpodeszwg obuwia i stopa uzytkownika. Jesli jakakolwiek whktadka jest umieszczana pomiedzy podpodeszwa i stopa,
zaleca sie sprawdzanie wladciwoddi elektrycznych ukdadu obuwie/wiiadka.

Obuwie czesciowo przewodzace:

Naleiy uzywac obuwie czesciowo przewndzace elektrycznodc, jest to konieczne w celu zminimalizowania fadunkdw elektrostatycznych w jak
najkrotszym czasie np, podczas obchodzenia sie z matenatami wybuchowymi, Nie nalezy uzywac obuwia czesciowo przewodzacego prad
elektryczny, jeshi nie wyeliminowano catkowicie ryzyka porazenia przez jakakolwiek aparature elektryczng lub czesci pod napieciem AC lub DC.
Aby mie¢ pewnosd, 2e to obuwie jest czesciowo przewndzace, ustalono, 22 w nowym stanie goma granica rezystancji wynosi 10001,

Podczas eksploatacji opornosc elektryczna obuwia wykonanego z materialu przewodzacego moze sie znacznie zmieniac na skutek zginania i
zanieczyszczenia, diztego nalezy zapewnic, aby wyrob przez caly okres uzytkowania spetniat zaprojektowang funkcje rozpraszania fadunkow
elektrostatycznych. W razie potrzeby zaleca sie zatem, aby uiytkownik samodzielnie przeprowadzit test rezystancji elektrycznej i wykonywat go w
requlamych odstepach czasu. Test ten powinien byC rutynowym programem zapobiegania wypadkom w miejscu pracy

Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych material podeszwy ulega zanieczyszczeniu substancjami mogacymi zwiekszyc opornos
elektryczng obuwia, uzytkownik powinien zawsze sprawdzid whasowosd elektryczne obuwia praed wepsciem w strefe zagrozenia.

Zaleca sig stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycnosc.

Jesli uzywane jest obuwie zesciowo przewodzace, rezystancja podfogi powinna byc taka, aby nie uniewazniata ochrony zapewnianej przez
obuwie. Podczas uzythowania nie nalezy wprowadzac elementdw izolujacych pomiedzy wewnetrzng podeszwe obuwia a stope uzytkownika.
Jesli jakakolwiek whtadka (np. wkiadki, skarpety) zostanie umieszczona miedzy podesrwy wewnetrzng a stopa, naledy sprawdzi¢ wiasciwosc
elektryczne obuwia/whiadki,

B Wkladki:

Obuwie powinno by uzywane wylacznie z wkladka na miejscu. Widadka moze by zastapiona wytacznie pordwnywalng wkiadka dostarczong
przez producenta eryginalnego obuwia lub dostarczong przez producenta whiadek, ktdry dostarczy wkiadki spefniajace spetniaja whasowosa
normy EN150 20345:2022 w potaczeniu 2 przewidzianym obuwiemn ochronnym. Badanie obuwia przeprowadzono zwhktadka na migjscu.

B Odpomoicnaperforacje:

Odpornosc abuwia na przebicie zostata zmierzona w laboratorium przy uzyou znormalizowanych gwoddzi | sit, Gwoddzie o mniejsze) srednicy |
wiekszym ob<iazeniu statycznym lub dynamicznym zwiekszajg ryzyko wystapienia perforacji. W takich okolicznosciach nalezy rozwazyc
dodatkowe érodki zapohiegawize. Obeanie w obuwiu $01 wystepuja trzy typy wkiadek odpomych na przebicie. Wkfadki metalowe (typ: P} oraz z
materiatow niemetalowych (typ: PSiPL}, ktdre nalezy wybrac na podstawie oceny ryzyka zawodowego.

Whkiadki metalowe (typ P np. 51P, 53}: mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztattem przedmiotu (t), srednica, geometria,
ostrodc); ze wzgledu na ograniczenia produkji obuwia nie cata powierzchnia bieznika jest pokryta

Widadki niemetalowe (typ P lub FL np. 51P5, 53L): moga byc Izejsze i bardzie| elastyczne oraz zapewnial wiekszy obszar pokryca w
pordwnaniu 2 metalem, ale odpornosd na przebicie moze sie bardziej roznic w zaleinosci od ksztaltu ostreqo przedmiotu (). srednica, geametria,
ostrosc),

Typ PS moze zapewniac lepsza ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.

M Jednostka notyfikowana:

W procesie oceny zgodnosc 2 wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr0598.

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30112EX — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmiar; kategona obuwia bezpieczneqo; YYYY-XX- rok i miesiac
produkcji obuwia; numer seryjny — zakonczony literami ZD1.

Gl - 5HORA

~ QDPORNOSC NA OLE) NAPEDOWY

_’,..-"" — METALOWA WKEADKA TYPU P

ﬂ ODPORNOSC MA POSLIZG NA PODEOZY
= I PEYTEK CERAMICZNYCH POKRYTYM

B  GLICERYNA

[—

PODMOSER DCHRONNY STALOWY - ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED UDERZENIEM
Z EMERGIA 200)

—PODESZWA WYRONANA £ GUMY
RUBBER

_GDFUHNGSC MA DZIALANIE WYSOKIE) TEMPERATURY W KROTKOTRWALYM
“ KONTAKCIE - HRO 300°C {do 300°C + 52C przez okres 60 sek. + 1 sek.)
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NAUDOJIMO INSTRUKCLJA

[lepeBo/ OpUrMHANBHON UHCTPYKLIUK
bE3ONACHAA OBYBb, Tvn uspaenua: L30112

NEPEQHAYANOM 3KCNNYATALWW HEOBXOQUMO O3HAKOMUTCA CHACTOALLLER WHCTPYKLIMEN,
CoXpaHATE HHCTPYKUMIO AARA BO3MOMHOTD NPUMeHeHUA B By aywem.

MPEAYNPEMAEHHE! Heobxodusmo o3HGroMUMBCA €0 BCeMU RPEdYyNPEXOSHUAMU, KOCOWUMIG BesonalHm
IHCAYAETIALYUL U BCEMU YRAIAHUAML NG MEXHUKE De3onacHocmu.

besonacHaa 0yes 0THOCHTCA K kaTeropui |l CPEACTE HHAWBMAYANBHON 3AWNTLI, COOTBETCTEYET Tpedosanmam locraHoenenna 2016/425n
W3FOTORNEHA B COOTBETCTRMM (0 cTangapTom EN 150 20345:2022. Appec eef-cailta, Ha KOTOPOM MOXHO NOMYYHTE JOCTYN K AeKnapalmn
cooteeTcrenA EC: www lahtipro.pl

bezonacHan obyBb — 310 00YVED, HMEKILAA JALNTHEIE (BORCTRA, 0DRMEYMBADILIE JILWTY CTYMHEN NONLIOBATENA OT TRAEM BO BPEMA
PaboTR, ¢ JAWMTHEIM NOAHOCKOM, JANPOEKTHPOBAHHMM Tak, yToDbl 0DECNEYNTE JAWMTY OT yaapa, nmenwero sneprwn 200 0x v ot
CHMMAHIEA CCANOM CEUMAHNA pagHon 15 kH.

Mpexge, yesm NPUCTYNUTE K IKCANYTALMM W30ennA, Heobxogumo yDeauTsca, uTo olyBb He NOBPEXEEHA, HE NOPBAHA, HET TPELHH Ha
nogowee, locne Toro, kak 00yBh 0AeTa, CefyeT yORAMTHCA, 4TO OHA HE CRMMAET CTYNHIO M HE JALUHYPOBAHA CIMLIKOM CHIbHO, BRI3bIBAA
OFPAHNYEHHE LIMPKYNALWN KPORMH 8 CTYNHE.

BHHMAHME! Oyenry npuzodrocmy uzdenud K 3xanmyamayuy Heodxoduma npogepame neped kasdsim npumenerues. B oryude emanesus
Kakux-nulo Mpewus, NPOMEPWILXCA MET, MEXAHUNECKUX NOSPERGeHU, UIMEHEHUL OKPACKL, CREdYEm NPERPAMUMS NOMb308aHLE U
JAMERUME olyas Hosoll.

W 3KcnnyaTalMa:

BHHMAHHE! Mpexde yesm Hayame NORIOEARUE U0EAUEM, NEOOXodUMD OIHAKOMUMBCE ¢ MApKUPEK0d KOme20pUl 3aWUMmes), Ymods
awipame 0fyas, COOMBEMIMEYHHLYH SHIOAHASMEM Patoman. Kamea0pua 20ujumi yKa3aHa Ha kaxdom 33emnaqpe obysu. Kamezopuu
AT CNILICTHB HLSE,

Hononb3oBaTh TONbKO N0 HA3HAYEHUK. 3ANPELLALTCA BHOCHTE M3MEHEHNA B 00YBb.

OByEL HAZIETE Ha CTYNHMW, YNOANTE A3BIYOK, 3 3aTEM 3AWHYPOBATE, [IpH WHYPOBAHMW OBVEW HE AONKHO AMETE MECTO CRUMAHWE CTYIIHY,
KPOME TOTD, HE MOMXET NPOMCIOLNTL BLIJBHKEHHE CTYNHA Be3 pacwHyposaHna. Henk3A NPUMEHATE (PEACTE, NDIBONRKWAMY ObICTpO
NOAOrHaTh 0BYER K dopme cTynHM, Takne CPecTBA MOTYT NPHBECTH K CHIKEHINID CTENEHM 3aLLMTHI.

Mecne oKOHYAHNA RONLIOBAHMA 0BYELID CNEYET 88 PACLUHYPOBATSL W CHATL, He CHuMaTL 0BYES, NPUKNajbiEan DONbLOS younue Winnn bei
PACWIHYDOBAHMA.

Hactonwan obyeb WIraTOBNEHA W3 MATEPUANOE, KOTOPLIE B 0BLUEM He BeI3BIBANT ANNePruYeckon peakumi. OaHaKo, MOTYT UMETH MECTD
WHOMEWZYANbHRE CNyYan Takol peakyuw. B 3Tom cnydae cnegyer HEMEQNEHHO NPEKPATMTL NONbIOBAHWME MIJENHEN W
NPOXOHCYNbTHPOBATLCA Y BPaYA.

MaTepman, W3 KOTOPOTO WITOTOBNEHD WINENWE, YKA3AH HENDCPEACTBEHHO Ha 0BYBM WNW Ha APNBIKE, NpUNaraeiom K Hed. Mmeowpwecs
CHMBON G 03HAYAHT:

Irisle

=== 2
TlTlTl = TRRCTHUNEBHEIN MaTEpWaN

B Boibop kareropum sawuTeI:

Kareropua 3awmre SB 03HauaeT, uto obyes COOTBETCTEYET DCHOBHBLIM TpeDoBaHUAM cTangapTa EN 150 20345:2022.

5B — 0cHOBHLIE TPRDOEaHMA

51— 5B + 33KpeiTan NATKA + NOTNOLWEHNE JHEPTHW B NATOYHOH 00NACTH + AHTHCTATHYECKME (EORCTRA

52— 51+B0gONPOHMLAEMOCTE W ABCOpDLMA

$3 [meTannuueckan BCTagka P-Tuna) unu

53L (HemeTannUYecKan BcTagKa TUNA PL) wnw

535 (HemeTannuyeckan crenbrka Tena PS) - 52 + YCTORYWBEOCTE K NPOKONEM B 3ABHCHMOCTIA OT THNE + NOJOWEA CNPOTEKTOPOM

56— 52+ BOJIOHENPOHMLAEMOCTE BCRR 00BN

57 (MeTannuyeckan Bcragka P-una) waw

S7L{nemeTannuueckas scraskatina PL) wiw

575 (HemeTannuueckad crenbka Tena 1) - 53 + BoaoHenpoHKLASMOCTE BCER 00YEN

Cumeon HRO o3HavaeT, 4To NOA0WEE YCTOWYWEA K BbICOKOH TEMNEDATYDE NPH KpaTKoBpemerHom koxTakTe - HRO 300 =C (no 300 o0 +/-5%C

B Teyenne 60 ceryna. £ 1¢).

Cumeon FO 03Ha42ET, 4TO NOADWER YCTORYNBA K AWIENBHOMY TONNHEY

Cumeon SR 03HAYAET CONPOTUENEHAE CKONBXEHWI0 HA DCHOBAHWIA M3 KEPaMHUECKOR MAWTKN, NOKPBITON FIALIEPHHOM

Cumeon P - 03HaYaET YCTORYMBOCTS K NPOKDNY, METaNNNYeCKad BCTaska Tina P,

NoapobHan WHGOPMALINA 0 KATEMGPMAX 33LNTE AOCTYNHA B cTanfapTe EN IS0 20345:2022,

B OrpaHWyeHHe NpUMEHEHUA:

Hacroawan obyeb He NPefHAZHAYEHE ANA NPHMEHEHWA:

3) ULk JAMTH 0T INEKTPHUSCKON ONACHOCTH, 0T DNACHOTO JNEKTPHUECKOTD HANPANEHNA,

b} Bpepe CabICOKOW TEMNEpATYROR, HHEKT BOINLACTENA KOTOROW CPABHMM C BO3ALHCTEREM BOZAYXA TemMnepatypol 100 °Cunu esiwe,
M F.-I:ITI:'.‘IFIE'IH MOET, HOD HE IJEI.'-:IEBT'E']'II: HO JIOMAHS OTAAYaTRCA HamndYHem I.1H¢IFI-E F.FIE{HEI'FI'.'I Hlﬂ}"—I'E'HI.'IH, MAAMEHE HAK SHAYNTENRHOMD
EO3AEHCTENA BPBIZr PACNAABNEHHBIX MATEPHANOE,

) BCPEAE CHWIKOW TEMNEpATYPOM, IPPEKT BOINERCTEMR KOTOPOH CPABHAM C EO3CRCTEWEM BO3 YA TEMNEPATYPOR =30 "Cunw mike,

dl  AnA oBecneYeHA OrpaHWYEHHOW 3T OT XMMHHECKON ONACHOCTA WM HOHIEUPYIOWETD H3MYYEHIR,

B Cpok XpaHeHusa:

OByEL CIEAYET XPAHUTE B KAPTOHKOR KOPODKE, B 33KPMTBI NOMELYEHWAY, 3ALUMLLIEHHBIX 0T BNArW, NPOBETPMEIEMBIX, CYXHX, BAANK 0T

XMMHKATOE W oDorpesaTencid. Temneparypa B NOMELLEHINN JNA XPAHEHNA J0N#Ha Otms B npegenax oT 5 0o 24°C. [pu xpaxeHnu obysb He

AON#KHA BRITh CMATA WK LRG0 PMHPOBEHA,

CpoK KpaHEHNA He AONMER NPEEbILaTE: 10 NET CO AHA M3rOTORNEHNA ANA OBYBM € PEINHOBON NOAOLWEONH, 3 rofa co AHA NIOTOBNEHWA ANA

oOyEM C NONMypeTaHoBoM nogoweod. Mo wcreweHnn 3Toro cpoka 06YEL NPUIogHa K MCMONB3I0BAHAK, ECNH 0HA COOTEETCTEBYET YCIOBHAM,

Yhad 3 HHEIM B I'I-I:I,EI,I'I].'HHTE 'IEFIII'.'IH PN HOC T,

W ¥xop3aobyebio:

Nocne kamaoro NpUMeHeHnn obyeEn HeoDXOAMMO TIWATENLHO 8 OUWCTHTL, 3 3ATEM BEIMETL BPYYHYE NPW NOMOLLA MATKOH TPANKM,

CMOYEHHOIK PACTEOPOM TENNOH BOAL W MbIna. (YLWATE NPK KOMHATHOR TEMNEpaTYpe, MyYLLe BCEr0 B NPOBETPHEIEMOM MECTE, BAANN 0T

WETOUHHEDE TN, N DOne TWaTeENbHann POCYLUIWEAHWA MOAHD NPRCTYIWTE B RPOLELYPan N0y ody 2d I:I'Elj'EbH:I.

Y0/ 33 00yBLH0 OCYILECTBAARTCA ¢ NOMOLLLH CPEACTE N0 YXOAY 34 0OVERK0. YX0A 33 INEMEHTAMU M3 TEKCTHLHOTO MATepHana cnetyet

BuINOMHATS NP NOMOLLM 00WELOCTY NI CPEACTE, NCNONbIYEMBbIX 1A ITON LLENW.

Cnegyet cobnioath YKazaHua, NPANATAEMEE K COOTRETCTEYKHLIMM CPEACTBAM N0 YXOAY.

Mpoueaypsl NO yLOAY CEAYET BHNONKATE HE PEME OAHOT0 Pa3a B MECALL, 3 NPK WHTEHCHEHOR JKCNNYATALMM ITH NPOLELYPL! BEINOMHATS

Bonee YacTo.

Yepes perynApH6e NPOMERYTER BPEMEHW 3WNTHYR 00YBL CNEAYeT OOMATPHBATD Nepej KaabiM WCNoNe30BaHKen. He npesblwaiTe

CPOK MOHOCTH (ECAM OH YKa3aH).

Cpok cnysBisl 00YBH 3ABMCHT OT BPEMEHMN W WHTEHCHEHOCTH MCNONLI0BAHMA, XPAHEHHA, YWCTHM W YX0Ea.

B CpoK NPUrogHOCTH:

[poK3B0AMTENL HE MOMET NPECKa3aTh CPOK FOGHOCTA BO BPEMA NCNONbI0EIHNA.

BHHMAHHE! B cnyvae warux-nufio MexaHUMeckiy nospexderud, NpOmEDILIGE MECT, MPEWUH, PAIPHE0s, duip, ofyas CMAHOELITCA

HEHPUFG&HETH? R TRUMEHERUAT REITELCUM QT M0, CRIVTaS T EREREHL LT G lﬂﬂmblu,j._?ﬂ'mﬂﬂl?l,?ﬂrfﬂ.

3N THY0 0DYBL CNEAYET 2AMEHITE NPIW 0BHAPYHEH UK N0DL NPUIHAKOE MIHOCA, NEPEUNCIEHHBIX HIHE:

- Hauano weTkmx i rnyGosmy TPELNH, NOKPLIBALLNX NONOBHHY TONLLMHE! 00NWYOBOMHOID MaTepHana;

- CHNBHOE MCTMPAHNE MATEPHANA BepXa, 0000eHHO B CTYYae HOCKa 0OYBH £r0 BEpXRYILIKK;

-[OneHILLE NOKAILIBALT YYACTKN C fedopMayrel WK pa3opRaHHBIMKA LEBAMK;

-Ha nopowee e Tca TpewrHb gnuHod bonee 10 sm n rayBuHoi 3 ma;

- OTPBIE FONEHULLA OT NOAOLWEL Honee 15 MM B DNHHY U 5 MM B TNYGHHY;

- BricoTa npoTekTopa B moGoi Touxe mexee 1,5 mm;

- (pUriHaneHBE BCTABKK (ECNH £CTR) C ABHON ABdOPMALIMER W CMATHEN;

- M3K0e nogKNa LK WK OCTPBIE KPR 2ALYNT NANBUEE, KOTOPLIE MOTYT NPHBECTH K TPaBEMaM;

- PaccnoeHme MaTepranoe NoAOLWEBLI;

- 3aMETHAA AedOPMALINA BHEWWHEH YaCTH NOA0LIEH, BHIEAHHAA BOIACACTENEM TENNA B PEIYNLTATE NKOOrD M CREYIOLLNY REHCTEWA:

a) COMETaHKUE ABYX M HONEE PUCYHKOB NPOTEKTOPE,

B yMEHBIEHNE BBICOTH NPOTERTOPE A0 MeHee 1.5 mm,

B) BMJHO PACNNABNEHWE BHEWHEH YACTH BOTHHKA W LLEHTPA NOAOLIBLI.

- MexaHu3m 3aCTerHBaHUA HE patoTaET (MONHNA, WHYPKK, NKEEPCL, NMITYUKA).

HekoTopbie W3 3ITHY KPUTEPUEE MOTYT BApLHPOBATLCA B 3aBMCHMOCTW OT THNA 0BYBH M NCNONB3YEMbIX MaTEPHAN0B,

- APYTOH MaTepHan - KO

[ocne okoHYaHIA NONb30BAHNA 00YELKD, HE00X0MMO 88 YTUNK3HPOBATE B COOTBETCTEMM C ASHCTEYHHLMMIA NPABHNAMA.

B TpanmopTHpoeKa

0Byes CreyeT TPAHCNOPTHPOBATE B OPUIMHANLHON YNAKOBKE, JALWMLLATE OT COMHEUHLIX NYUER W BLICOKOR TEMNEPATYPEI, HE CIIENNEATE MK

AedopMUpoBaTe,

B 3neKTPHYECKHE CBORCTEA;

AWTHCTaTHYECKAA 00YBL:

PekoMEHAYETCA NPUMEHATD HTHINEKTPOCTATHYECKYID obYBL B TOM CNYYae, ECNW BOSHWKIET HeoDXOQMMOCTE CHW3WTL BO3MOMHOE

HAKONMEHNE INEKTPOCTATHYECKOTD 3aPAAA MyTEM OTEOA INEKTPHYSCKOTD 3APAAA C LENbH WCKNIYATE BO3MOMHOTE 3AMNTAHUA OT KDL,

HANP. TOPIOYKY BRIECTE W NAPOE, A TAKME TOMA, KOMA HE MCKNIYEHA NONHOCTRI ONACHOCTE ANBKTPHYECKOTD NOPAXEHNA, BRIZBAHHOMD

INeKTPO0GOPYLOBAHIEM HNM HAXOAALLMMAICA NOA HANPAKEHNEM INeMeHTaMK. DAHAKD, CNEYeT YUeCTh, YT SHTHINEKTPOCTATHYECKAR 00YEL

He MOMET FapaHTWPOBATh AOCTATOMHYH 3AWUMTY OT SNeKTPHYECKOTD NOPAMEHWA, TaK Kak OHO ODRCMEYMBAET TONBKD ONPEAENeHHOE

ANEKTPHYECKOE CONPOTHENEHWE MERAY CTYNHER Y2NOBEKa W OCHOBA-HWeM. EcnW ONacHOCTE 3NeKTPHYECKOND NOpasEeHWA NONHOCTEID He

yCTpaHeHa, keafxoguabl JONONHUTENbHBE Mepsl, uToOsl walewats pucka. Pexomengyerca, utobbl TakKWe MepBl M YKAZAHHBIE HIKE

HCNBITAHWA ﬁl:-ll'll.-l HaCTe 0 MO Pakvibl MEEAOTERSWEHWA HECHALTHBIX CNYYAEE Ha paﬁnqem MEeCTe, F'EHIZ:IMEHM'E'TEH. '-III:Iﬁ B, B CODTBETCTEMM C

ONBITOM, INEKTPHYLCKOR CONPOTHENEHNE H3JENKA, 0DeCneunBarLes HenhxoNMBIA AHTHINEKTPOCTATHYECKHIA IGPERT, COCTABNAND HE MEHee

1000 MO, [nA HoBOre WINENMA HIGEHWA NPeNen MEKTPWYECKOrD CONpOTWENEHMA onpenendéd Ha ypoewe 100 k0, yto obecneywsaeT

OFpAHHYEHHYI0 3ALYWTY OT ONACHOCTH INEKTPHYSCKOND NOPAMEHHA WAM 0T BOCNAGMEHEHWA B CYYae NOBPEMOSHHA INEKTRHYECKOMD

yoTpoicTea, paboTawera npu Hanpaxexuk He bonee 250 B. Oguako, nonb30BATENN JONMHE! YUUTBIEATE, 4TO MPH ONPEAENSHHBIX YCIOBHAX

Dfl].'l;!-h iEET HE -I'.'IEIE{I'IE"-IHBEIT b AOCTATOYHYEY 3.3LL|HT]|' HOAA ZELWATE NONBI0EaTaNA CAERYET I:IEI.'-IE'.ETEJII:HI:I NP MEHATE AONOAKWTENBH BIE MEphI

fe30nacHoCTM.

INSKTPUMECKDE CONPOTWBNEHNE OOYEW 3TOMD TWMA MOMET CYWECTBEHHO WIMEHWTBCA B PEIYNLTATE WIrMGaHus, IArpAIHEHUR WAK NpH

BONERCTEWM BRary, Takan obyek e DY1eT EbINONHATE NPeayCMOTPERHBIE ANA Hed GYHELIAM NPW JKCNAYATALMIK B MOKDPLIX yCnoswax, [Toatomy,

HeoOX0 UMD CTPEMMTLCA K ToMY, YTo0bl 00YBb BHNONHANA NPEAYCMOTPEHHYH HYHKLINK N0 OTEOAY INEKTPHYECkHX 2apAL0E M obecneunsana

3AWNTY B TEYEHWE BCETO NepHaa IKCNnyaTalng, PesoMeHayeTCR, 4Tobbl NONLI0BATENL ONPEAENNA NOPAAGK BRINONHEHNA BHYTPRIABOACKHY

WCNBITAHWA 3NEKTPUYECKOTO CONPOTUEASHHA M BBINONHAN HX Y&pes PErYNAPHBIE W YACTHIE NPOMERYTEW EPEMEHHN.

06yeb knaccndukaunm | MoMeT BIWTBIEAT BRATY, BCTW WINONL30BANACE ANHTENLHOE BPEMA, 3 B0 BNAMHLIX M MOKPBIX YOTOBWAX MOKET

NPHODPECTH ANERTRONPOBOAALLAE CBOACTEA.

Ecni oByBb 3KCNAYATHPYETCA B YCNOBMAX, NPW KOTOPH MATEpWan NOJOWEsl 3ArPAIHAETCA, PEKOMEHAYETCA, yTobbl MoNb30BATENL

00A3aTENBHO NPOBEPAN INEKTPHUECKIE (BOWCTEA 0DYBW NpEIE, Yem BOATH B onacHyl odnacts. Pexomenpyetc, uTolel & MecTe, rae

[ I'IEIJII:E}'E'T{H dH| H}J'IE'HTFII}ETETH"-IEEHEII I:Ifljl'Eh. I:I:IIIFI-DTHEJIE'H ME DCHOBAHMWA HE MOrAD B-E*-I:TI.-'IHI'IDTEFE' JALUMTHEIX EEDﬁLTH- I:IIEI!,TEI.-I.

Mpw 3kcnAyaTawM 0OVBH PEKOMEHAYETCA MEXAY CTeNsKOd OOYEH W CTYNHER NONLIOBATENA HE BKNAALEATE KAKNX-NHGO HIONMPYRILLHX

ANEMEHTOR, KPOME TPMKOTA#HEIX MYN0MHO-HOCOMHBIX W3Nenni, Ecnwm mesay CTenbkod W CTYMHER Pa3MELAeTCA KakoR-nkio BrIALIL,

PeROMERIYETCA NPOBEPUTE MEKTPHYECKHE CRORCTES CHCTEMBI, 00VEL — BRNAJLIW,

YactwuHo npoBoaALLan 0byBb:

Cnegyer WCNoNb30BATL YACTWYHO NPOBOAALLYK 0OYEL, - 370 0OA3aTeNbHO, YToDbI MMHMAMUZMPOBATE INEKTPOCTATMUECKUE 23PALLI B

KpaTYaRLLee BPEMA, HANPUMED, NPH 00PALLEHWN €0 BIPBIBYATRIMK BRWECTBAMM, YACTWUHO TOKONPOBOLALLYK 0OYEL HEMb3A HOCHTD, ECTH

NONHOCTER) HE VCTPaHeH PRCK NOPAKERHA ANEKTPUYECKUM TOKOM 0T NKGOro INexTPHYECKOrD YCTRORCTEE WA HacTel, HaXOQALKHYCA nog

HaNPAXEHWEM NEPEMEHHOTD HAN NOCTOAHHOID TOKA. HTo0 rapaHTWPOEATE, YTO 3Ta 00YEL ABNALTCA YACTHYHO NPOBOAALLEH, BEPXHUA Npeaen

CONPOTHBAEHWA B HOBBIX YCROBWAX DN onpegensH pagHsim 100 O,

B npouecce IKcnayatauuy anexTpHYECKOE CONPOTHBNEHWE DOYEW W3 TOKONPOROAALLETD MATEPHANA MOMET 3HAYMTENLHO MIMEHATHOA B

pesynbTaTe W3rnba W IArpAIHEHIA, NOITOMY HE0OX0AWMO 00ECNEYNTE BLINOMHEHWE W3ZENHEM NPETYCMOTPEHHON GYHKLKW PACCEnBAHIA

INEKTPOCTATHHECKUX 33PAA0E B TEYEHNE BOEr0 CROKa CNyHObL. B CBAIM CITUM PEROMEHYETCA, YTO0L NONbI0BATENb CaM NPOEOAMN NPOBEPRY

INEKTPHYLCKOrD CONPOTHENESHIA, BUTM 3TO HAOOX0OHMO, YeDEe3 PerynApHLIe NPOMERYTEW EpeMesu. TAKaA NPOEEpKa A0MxHa Bbimb 0bbIYHOH

NPOTPAMMON NPEAOTEPALEHNA HECHACTHEIX CTYYAEE Ha patoyem MecTe,

E£.I1L-I I:IEI!r'Eb HOCHTCA B fEI‘IDEI.-IHI, KO 4 MEIE'FIHB.H MoAOLLIE R EBFPHJ.H-E'H BELLLECTEAMM, I'il.'.I-Tl:I|'.'II:|IE MOyt }'E.ﬂ‘."ﬂlu'l YHTE JNEKT Fllrl'-IE{H.I:IE'

CONPOTHENEHHE 0OVEMW, NONL30BATENL JONMEH BCEr1A NPOBENATE INEKTPHRYSCKHE CBORCTER 00YEM NEPEL BXOOM B ONACHYK 30HY.

PexomeHayeTCA KCNONB30EATh PACCEHBARILHE INEKTPHYECTED HOCKH.

ECcnw MCnonbayetca 4acTW4Ho NposofAwas obyes, CONPOTHENEHNE NOna AOMKHO OwTe Takkm, wTO0bI OHO HE HApYWano 3alMTy,

obecnayueaenyio 0byeei. Bo Bpema MINONLI0BAHMA HE CIEYET BEQLNTE HIONMPYHILYWE INEMEHTE MEXDY BHYTPEHHEN NOJOWEOH OOYEN

HOroH nonb3oBaTens, ECni Kakaa-nubo cTenbka [KanpumMep, CTENBEW, HOCKA] NOMEILAETCA MeXay CTENBKOH M CTONONA, HeadX0 AWM NPOBEPHTE

ANEKTPHYECKNE CRONCTEA OOYVBI/ CTENbEN.

B CrenbKu:

Obyeb ceayer WCNONBIOBATL TONBKD € BCTARMSHHON CTenbkod. CTenska Momer ObiTb 3AMEHEHA TONLKO CONOCTABMMOR CTENBLKOH,

NOCTABAASMON NPOWIBOAWTENEM OPMIWHANGHOW OOYEW WNW NOCTABNASMON NPOM3BOAMTENSM CTENBKM, KOTOPBIA NOCTABAAET CTENbKM,

COOTBETCTRYIOUME XapaxTepUCTHKam cTargapTa EN 150 20345:2022, & coveTaHny ¢ NPeAyCMOTPEHHON 3aWNTHOR 0Byebk. Honbitanme obyeu

NPOBOAKNOCE COBCTABNEHHOR CTEMBKOR,

B CrodKocTs KNepdopaymu:

YCTORUMENCTS 0OYEN K NPOKONAM W3MEPANH & NAD0PATOPHN C HCNONLI0BAHWEM CTAHAAPTHLIX ME03NEH W yonnni. [Bo3aN MeHbLer0 ANAMETPA

W BONLLUAA CTATHYECKAA MW JINHAMMYECKAA HATPY3Ka NOBLILAKT pucx neppopadmd, B 3Tux oBCToATeNbCTBAY CRElyeT paccMOTpeTh

AONCAKUTENBHBIE NPRBEHTHEHBE MEpLI. B HAcTOALEE BPEMA CYLUYECTEYET TPH THNA BCTABOK, YCTORUMBLIX K NPOKONAM, B JAWUTHOK 00YEN.

MeTannuueckue Bcragkn (Tun: P) u u3 Hesmetannuueckuy matepuanos (tuna: PS u PL), koTopbie 00R#HB B6ITb BbIGPAKEI HA OCHOBE OLEHKM

NPOGHECCHOHANBHOMD PHCKA.

MeTannuyeckwe Bcragrm (Tun P Hanpumep, S1P 53} mexee noqsepaenbl NOBREAIEHUAM, BblZBAHHBIM OCTPOR dopsol npeamera (1. e,

[MAMETPOM, TROMETDUER, DCTPOTOR); M2-33 OFPAHHYEHNE NPOMZR0ACTE 0OYEN NOKPHBASTCA HE BCA NOBEPXHOCTL NPOTEKTOPA.

Hemetannuyeckue ecragkm (Tun P5 wnw PL, Hanpuaep, STPS, 53L): moryT Beime nerye u rndue w obecneuneats Bonswwyio nowas

NOKPBITWA N0 CPABHEHMID ¢ METANNOM, HO YCTORYHBOCTL K NPOKONaM MOMET DoNblue BapLHPOBATHCA B 3ABMCAMOCTH OT QOPMbI OCTPOTD

NpeaMera|T. e QHAMETR, FEOMETPUN, OCTPOTHI),

Tun PS et obecneymts IYYiLyo 3auTy oT 00 LEKTOR MEHBLIEr0 AMaMeTpa, yem Tun PL.

B HotuduunpoBanHoe yyupeaeHne:

B npoyecce oUerKi CoOTRETCTEMA TPEBOBAHWAM YUACTROBAN HOTHHULMPOBAHHEIH opraH NY 0598,

5GS Fimko 0y, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M MoacHexne oboznadvennii: LAHTI PRO — rosapueii swak npowasogurens; L30T12XK — kog wapenna PROFIX; XX=36-48 — pasmep;
KATEropuA 2awmte beonachon obyew; YYYY-XX - rogu mecay usroToenenna obyew; cepuiHpi Homep — 3akanuneaetca Gykeamu 201,

~YCTOWYHBOCTD K AM3ENBHOMY TONNKBY

_ METANNAYECKAR BCTABKA
P-THMA

YCTOMYMBOCTL K CRONLAHEHWKD HA
— QCHOBAHWW W3 KEPAMWYECKDH TMKT-
KA, MOKPBITON CIHLEPUHOM

S ~ CTANBHOW 3ALUMTHBIA HOCOK — OBECNEYMBAET 3ALLMTY MANLLIES CTYMHMW OT
YOAPA C IHEPTMEW 200 O

—NOAOLWEA M3rOTOBNEHA U3 PESWHBI
RUBBER

3 CTOMKOCTR K BO3AENCTEII BEICOKON TEMNEPATYPRI NPK KPATKOBPEMEHHOM
A KROHTAKTE — HRO 300°C (a0 300°C +/- 5°C B Tewedne 60 cek. +/-1 cek)

Vil

Proizvajalec: PROFIX Sp. z 0.0. Naslov: Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

lMponssogurenn: «PROFIX» 000 Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, [onbLua

Traducere din instructiunea originala
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30112

CITITIACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE ATNCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.

Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atentiondrife legate de sigurantd s toate indicatiile referitoare la siguranta de
utilizare.

Incaltiminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt conforme cu prevederile Regulamentul
2016/425 51 sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20345:2022. Adresa de internet la care poate fi accesata declaratia de
conformitate UE: www. lahtipro.pl

Incaltaminte de securitate reprezinti incaltirile care au proprietiti protective, destinate pentru protejarea picioarelor utilizatorului
impotriva ranirii in impul lucrului, prevazute cu proeminente proiectate astfel incat sa asigure protectia impotriva loviturilor cu energie in
valoare de 200 siimpotriva strangeni cu sarcing de strangere de 15 kN,

Inainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltimintea nu este deteriorata, ruptd, dacd talpa nu este crapati. Dupd incaltare
trebuie sd va asigurati ¢a nu va strang talpile $i ca sireturile nu sunt stranse prea tare, ceea ce ar putea duce la limitarea drculatiel sangelui
catre picioare,

ATENTIE! Trebuie sif evaluati faptul cd produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare, In cazulin care constatati cripdturd, frecdr, defectiuni
mecanice, decolordri frebuie sd incetafi sd e utiizali 3 sd uali niste perechinol,

B Utilizare:

ATENTIE! inainte de a incepe 5d utilizati trebuie sa cititi marcajele privitoare la cateqoria de protectie pentru a selecta corect incdltaminted
pentru tipul de munca prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Categoriile de protectie sunt descrise mai fos.

A se utiliza doarin conformitate cu destinatia. Incaltdmintea nu trebuie modificata.

Incaltati pantofii, indreptati limba si apoi lagati sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie 53 duca la presarea tlpilor si totodata nu trebuie
5a permita scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofuluila forma tal pii.
Acaste mijloace de asemenea ducla reducerea nivelului de protectie.

Dupa ce ati terminat de utilizat incaltadmintea trebuie sa desfaceti sireturile si 53 va descaltati. Nu va descaltati folosind o forta mare si/sau
fard a dezlega sireturile.

Aceste incaltan sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot apdrea cazuri individuale de astfel de
reactii, In acest caz trebuie s incetat sa folositi produsul 5i 53 apelati la sfatul unui medic,

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la inciltaminte jar fiecare simbol indica:

1 - material textil - alt matenal - piele

B Selectarea categoriei de protectie:

Categona de protectie B inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele de baza ale EN 150 203452022,

5B - cerinte de baza

51- 5B + zonainchisd calcai + absorbtie de energie in 2ona calcaiului + antistatic

52 - 51+penetrarea si absorbfia apei

53 linsertie metalica de tip P) sau

S3L (insertie nemetalicade tip PL) sau

535 (brantnemetalictip P5) - 52 + rezistenta |a penetrare in functie de tip + talpa de rulare

56 - 52-+rezistenta generald laapa

57 {insertie metalica detip P) sau

S7L (insertie nemetalica de tip PL) sau

575 (brant nemetalic tip PS) - 53 + rezistenta la apa aintregiiincaliaminte

Simbolul HRO inseamna rezistenta talpii la temperaturi ndicate in contact pe termen scurt - HRO 300°C (pana la 300°C £ 5°C pentru o

perioada de 60 sec, + 1sec.).

Simbolul FOinseamna ca talpa este rezistenta la motorind

Simbolul SR denotd rezistentala alunecare pe o bazd de plad ceramice acoperita cu glicering.

Simbolul P - inseamna rezistentd la perforare, insertie metalica de tip P

Informatii detaliate despre categoriile de protectie sunt disponibilein EN 150 20345:2022,

B Limitari de utilizare:

Aceste incaltan nu sunt destinate pentru utilizare:

al pentruaasigura protectieimpotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b  inmedii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 “Csau mai mare si care pot,
darnu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacari sau stropi mari de material topit,

¢} inmediile cutemperaturd scazuta, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de-50 "Csau mai scazuta,

d) pentruaasigura protectia limitataimpotriva pericolelor chimice sau razelorionizate.

B Perioadade depozitare:

Incaltamintea trebuie depozitata intr-o cutie de carton, in incaperi inchise, ferite de umiditate, aerisitd, uscatd si departe de substante

chimice si incalzitoare. Temperatura camerei de depozitare trebuie <a fie intre 5 i 24°C. La depozitarea incaltamintei, aceasta nu trebuie

zdrobita saudeformata.

Perioada de depozitare nu trebuie sa depaseasca: 10 ani de la data productiei pentru pantofii cu talpa de cauciuc, 3 ani de la data productiei

pentru pantofii cu talpa din PU. Dupa aceasta penoada, incalfamintea este potrivita pentru utilizare daca indeplineste conditiile specificate

la subpunctul Perioada de valabilitate”

B intretinere:

Dupa fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi sa spalati manual cu o [aveta umezita in

solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferinta intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura. Dupa ce ati uscat exact

trebuie s efectuatioperatiile de intrefinere pentruincaltaminte.

Incaltirile trebuie intretinute cu substante pentru intretinerea incaltimintei din piele. Piesele efectuate din material textil trebuie

intretinute cu substante disponibile pe piata pentru acest scop.

Trebuie sd respectatirecpmandarile atasate la substantele de intrefinere corespunzatoare.

Intretinerea trebuie efectuatd cel putin o data pe lund, iarin cazul in care sunt utilizate des trebuie i cregteti frecventa,

La intervale requlate, pantofii de siguranta trebuie inspectati inainte de fiecare utilizare. Nu depasifi data de expirare (daca este

mentionata),

Durabilitateaincaltamintel depinde de timpul sl intensitatea utilizani, depozitarii, curataii si intretinerii.

B Perioadade valabilitate:

Producatorul nu poate prezice data de expirarein timpul utilizarii.

ATENTIE! In cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecdri, cripdturi, gduri, ruperi, incaltdmintea fsi pierde proprietdtile de

utilizare, indiferent de perioada care a trecut de fa data fabricatiei.

Incaltimintea de siguranta trebuieinlocuita atund cind se gasesc semne deuzura, dupd cum este enumerat mai jos:

- Inceputul fisurilor clare si adinci care acoperd jumitate din grosimea materialului fetei;

- abraziune puternica a materialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;

-Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

-Separarea fetei de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime 5i 5 mm adancime;

- Inaltimea benzii de rularein orice punct mai mica de 1,5 mm;

- Inserti originale {daca exista) care prezinta deformare sistrivire evidenta;

- Deteriorarea cAptuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor de la picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor talpii;

- Deformare marcata a tal pii exterioare cauzata de expunerea la caldura, din oricare dintre urmatoarele:

a) ocombinatie de 2 sau mai multe modele de benzi de rulare,

Producator : PROFIX S.R.L.

b} reducerea indltimii benzii de rulare |a mai putin de 1,5 mm,

¢) este vizibila fuziunea partii exterioare a pantofuluisi a talpii intermediare.

-Mecanismul de inchidere nufunctioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici).

Unele dintre aceste criterii pot varia in functie de tipul de incaltaminte si de materialele folosite.

Dupd perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile legale.

W Transport:

Incaltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare 5i de temperaturile ridicate, nu presati si nu deformati,

B Proprietati electrice:

Incaltaminte antistatica:

Se recomanda ca incaltdrile antielectrostatice sa fie utilizate atunci cand este necesar <a reduceti posibilitatea de incarcare electrostatica, prin

transmiterea incarcanilor electrostatice astfel incat sa se excluda pericolul de aprindere de la scantei, de ex. substante flamabile si aburi, precum

¢i atunci cand nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau piesele aflate sub tensiune. Totusi se recomanda

atentia asupra faptului ca incaltamintea antielectrostatica nu poate asigura protectie suficientd impotriva electrocutarii, deoarece introduce

doar o anumitd rezistentd electricd intre picior si pardoseala. In cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in totalitate, sunt

indispensabile anumite masuri pentru a evitariscul, Va recomandam ca aceste masuri i analizele enumerate mal jos sa faca parte din programul

de prevenire a accidentelor |a locul de munca, Va recomandam ca in conformitate cu exeperienta rezistenta electrica a produsului care asigura

efectul antielectrostatic doritin perioada de utilizare sa fie mai mica de 1000 M. Pentru produsul nou limita inferioara a rezistentei electrice a

fost stabilita la nivelul de 100 k{, pentru a asigura protectia limitatd impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderii in caz de

deteriorare a aparatului electricin functiune la tensiunea de 250 V. Totusi utilizatoni trebuie sa fie constienti de faptul cd in anumite conditii

incaltamintea poate sa nu asigure protectia suficienta si pentru a proteja utilizatorul trebuie intreprinse mereu masun auxiliare de protectie,

Rezistenta electricd pentru acest tip de incdltaminte se poate schimba in urma indoirii, petelor sau in datoritd umiditatii. Acest tip de

incaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate, Este indispensabil sa tindeti la faptul ca incaltamintea si-si indeplineasca

functia de transmitere aincarcaturilor si 53 asigure protectie pe toata durata de exploatare, Se recomanda utilizatorilor stabilirea unor analize de

masurare arezistentei electrice in cadrul fabriciisi efectuarea acestorainintervale requlate sidese de timp.

inciltimintea din dlasa | poate absoarbe umiditatea in cazul in care este purtata mult timp, iar in caz de umiditate si in mediu ud poate deveni

incaltaminte conductiva.

Incazulin careinciltimintea este utilizata in conditiile in care materialul din talpa se deterioreaza, se recomanda ca utilizatorul s verifice mereu

propnetatile electrice ale incaltamintei inainte de a intra in zona de pericol. Se recomanda ca in zonele in care se utilizeaza incaltamintea

antielectrastatica, rezistenta pardoselel s nu fie in stare sa niveleze protectia asigurata deincaltaminte,

se recomandd ca in timpul vithzani incaltamintei micio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, sa nu fie introduse intre talpa

incaltamintei si piciorul utilizatorului, In cazul in care introduceti orice gen de talpic intre talpa pantofului si picior, se recomanda verificarea

proprietatilor electrostatice din sistemul incaltare/tal pic.

Incaltaminte partial conductiva:

Trebuie folosite incaltaminte partial conductivd, este necesar sa se minimizeze sarcinile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, de exemplu,

atunci cand se manipuleazd explozivi. Incaltamintea partial conductivi nu trebuie purtata decat daca riscul de soc de la orice aparat sau

componente electrice care transporta tensiune AC sau DC a fost complet eliminat. Pentru a se asigura ¢a aceastd incaltaminte este partial

conductiva, limita superioara de rezistenta innoua conditie a fost determinataa fide 100 0.

in timpul functionarii, rezistenta electrica a incaltamintei din material conductiv se poate modifica semnificativ ca urmare a indoinii si

contaminarii, de aceea trebuie 5a se asigure ¢a produsul indeplineste functia proiectata de disipare a sarcinilor electrostatice pe toata durata de

viata. Prin urmare, se recomanda ca utilizatorul sa efectueze singur testul de rezistenta electrica, dacd este necesar, la intervale requlate, Acest

test ar trebui sa fie un program de ruting de prevenire a accidentelorla locul de munca.

Dacd incaltamintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta electnica a

incaltdmintel, utilizatorul trebuie sa verifice intotdeauna proprietatile electrice ale incaltdmintei inainte de aintra in zona periculoasa.

Serecomandd folosirea sosetelor cu disipare a energiel electrice.

Daca se utilizeaza incaltaminte partial conductivd, rezistenta podelei trebuie 53 fie astfel incat s nu anuleze protectia oferita de incaltaminte. In

timpul utilizarii, elementele izolatoare nu trebuie introduse intre talpa interioara a incaltamintei i piciorul utilizatorului. Daca intre brant si

picior este plasata vreo brant {de exemplu branfuri, sosete), trebuie verificate proprietatile electrice ale incaltamintei/brantului.

B |nserturi:

Incaltamintea trebuie folositd numai cu brantul la loc. Brantul poate fiinlocuit numai cu un brant comparabil furnizat de producatorul original

de incaltaminte sau fumizat de un producator de branturi care furnizeaza branturi care indeplinesc caracteristicile EN 150 20345:2032 in

combinatie cuincaltimintea de siquranta prevazuta, Testul deincaltaminte a fost efectuat cu brantulin pozitie.

B Rezistentalaperforare:

Rezistenta la perforare a incaltamintei a fost masuratd in laborator folosind cuie si forte standardizate, Unghiile cu un diametry mai mic si o

sarcina statica sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare. In aceste circumstante ar trebui luate in considerare masuri preventive

suplimentare. In prezent, exista trei tipuri de insertii rezistente la perforare in incaltamintea PPE. Insertii metalice (tip: P ) si insertii nemetalice

(tip: PSsi PL), care ar trebui selectate pe baza evaluariiriscurilor profesionale.

Insertii metalice (tip P de exemplu S1F, 53): mai putin susceptibile [a deteriorarea cauzata de forma ascutita a obiectului {adica diametrul,

geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei deincaltaminte, nu este acoperita intreaga suprafata a benzii de rulare

Insertii nemetalice (tip P5 sau PL, de exemplu §1P5, 53L): pot fi mai usoare si mai flexibile si ofera 0 zona de acoperire mai mare in comparatie

cumetalul, darrezistentala perforare poate varia mai multin functie de forma obiectului ascutit (adica diametrul, geometria). , daritate).

Tipul P5 poate ofer o protectie mai bund impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat tipul PL.

W |nstitutia notificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598.

5G5S Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Explicare marcaje:

LAHTIPRO — marca inregistrata a producatorului; L3071 12XX — cod PROFIX; ¥X=36-48 - marime; categorie incaltaminte de protectie; YYY'Y-XX
anul 5i luna fabricatierincaltamintei; numar de senie — la sfarsit sunt trecute literele ZDI.

— REZISTENTA LA MOTORINA

_ INSERTIE METALICA DE
TIPP

EZISTENTA LA ALUNECARE PE 0 BAZA
—DE PLACI CERAMICE ACOPERITA CU
GLICERINA

VARF DE PROTECTIE DE OTEL — PROTEJEAZA DEGETELE DE LA PICIDARE IMPOTRIVA

— LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200

M TALPA DE CAUCIUC

RUBBER

P ~ REZISTEN TA LA ACTIUNEA TEMPERATURII RIDICATE IN CAZ DE CONTACT DE SCURTA
DURATA- HRO 300°C (pdna la 300°C + 5°c timp de 60 sec. +1sec.)

Originalios instrukcijos vertimas
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30112

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU S1A INSTRUKCLIA.

lisaugokite instrukcija, kad galétumete ja pasinaudoti véliau.

ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudajime jspéjimus ir nurodymus.

Pagal 2016/4.25 Reglamentas nuostatas saugi avalyne priklauso antrajai asmeniniy apsaugos pnemoniy kategorijai
iryra pagaminta laikantis EN 150 20345:2022 normos. Interneto adresas, kurivo galima rasti ES atitikties deklaracijg: wwwlahtipro.pl
Saugiavalyné saugo avindio kojas nuo traumy darbo metu bei turedama specialia pirity nosele, apsaugo avingiojo piritus nuo smuqgiy iki
200Jir 15kN apkrovos.

Priet pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar | nera paZeista, ar nera plysiy, ar pade nera plysiy. [sitikinkite ar batai nespaudzia kojos, ar
nera pernelyg stipriai uznisti, kas galiblogintikraujoapytaka.

DEMESIO! Tinkamumao naudojimui jvertinimg biting atlikti pries kiekvieng naudajimg. Jeigu pastebéjote plySius, nusitrynimus, mechaninius
arba kitus paZeidimus, buting pakeiti Sig avalyne nauja.

B Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami aval lyng, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés tinkamal parinkli avalyne pagal atliekamo
darbo pobudy. Kiekviena avalynes pora yra paiymela apsaugos kategorijos Zenkiu. Apsaugos kategorijos aprasomas femial.

Naudokite tik pagal paskirtj. Avalynés negalima modifikuoti.

Apsiaukite batus, parequlivokite baty liezuv] ber uivarstykite. Baty uivarstymas negali bati per stiprus, taip pat negali buti toks, kad
galima isimti kojg neidvarstant baty. DraudZiama naudoti pnemones, kurias leidiia batams greiciau prisitaikyti pne kojos. Tokios
priemones maZina apsaugos laipsnj.

Podarbo btina iSvarstytiir nuimti batus, Nenuimkite baty naudojant tam jega irfarba neiSvarstant,

Avalyné pagaminta it med#iagy nesukeliandiy alerginés reakcijos. Vis del to gali pasitaikyti individualiy alergines reakcijos atvejy. Tokiu
atveju bitina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

MedZiagos Zenklinimas randasi avalynes etiketaje. Etiketés simboliy reikéme:

- tekstilés medfiaga - kita medZiaga - oda

W Apsaugos kategorijos parinkimas:

5B apsauqoskategorija reidkia, kad avalyné atitinka pagrindinius EN150 20345:2022 reikalavimus.

5B - pagnndiniai reikalavimai

51— 5B + vzdaraskulnas + energijos sugerimas kulno dalyje + antistatinés savybés

52— 51+ vandens prasiskverbimas irabsorbcija

53 (P tipo metalinisvidpadis) arba

S3L{nemetalinis PL tipovidpadis) arba

535 {nemetalinis PS tipovidpadis) — 52 + atsparumas pradurimui prikl ausomai nua tipo + padas su protektoriumi

56— 51+ visos avalynes atsparumas vandeniui

§7 (P tipometalinis vidpadis) arba

57L{PLtipo nemetalinisvidpadis) arba

575 (nemetalinis P5 tipovidpadis) — 53 + visos avalynés atsparumas vandeniui

HRO simbolis rodo pado atsparumg aukitai temperatirai trumpalaikio kontakto metu - HRO 300°C {iki 300°C £5°C per 60 sekundZiy + 1

sekunde).

FOsimbolis reiskia, kad padasyra atsparus dyzelinui,

5R simbolis reiskia atsparuma slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrinde.

|isami informacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 20345: 2022,

P simbolis - reiskia atsparuma pradurimui, P tipo metalinis jdeklas

B Naudojimo apribojimai:

Avalynéyra naudeojama:

a) siekiantuitikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojy;

b} aukstos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus | 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveik) ir/arba infraraudonyjy
spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos daleliy;

¢ femostemperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus |-50°Carba Zemesnes temperatiros oro poveikj;

d} siekiantuztikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spinduliuotes.

W Sandéliavimo laikotarpis:

Avalyne turi biti laikoma kartoningje pakuoteje gerai vedinamaoje, sausoje, nuo dregmes apsaugotoje uzdaroje patalpoje atokiau nuo

cheminiy medZiagy ir radiatoriy, Sandeliavimo patalpos temperatira turi biti nuo 5 iki 24°C, Sandéliavimo metu avalynés negalima
suspausti ardeformuoti.

Sandeliavimo laikas negali virgyti: 10 mety nuo avalynes su quminiais padais pagaminime datos, 3 mety nuo avalynés su PU padais
pagaminimo datos. Pasibaigus Siam laikotarpiui, avalyne yra tinkama naudoti, jei atitinka skyriuje, Tinkamumo laikas” nurodytas salygas.
B Priefitra:

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant priefilros veiksmus, avalyne bitina kruopidai nuvalyti, naudojant tam minksta, dregng
skudurelj ir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperaturoje, gerai vedinamoje vietoje, atokiau nuo silumos saltiniy. Po to, kai avalyne
i5dziuvo atlikite priezioros darbus.

Avalynes pniedidrai naudokite pnemones skirtas odinel avalynei. Tekstiles medZiagos elementy pnediurai naudokite specialiai tam skirtas,
prieinamas mediiagas.

Laikykites naudojamos prieiuros priemonés instrukeijos nurodymuy.

Prieziuros darbus atlikite ne reciau negu vieng karta per menesj, o intensyvaus naudojimo atveju darykite tai dainiau.

Pried kiekvieng dévejima requlianais intervalals apsaugine avalyne reikia patikrinti. Menaudoti ilgiau nel nurodo galiojimo data {jel
nurodyta).

Avalynés ilgaamitkumas priklauso nuo naudojimo laiko irintensyvumo, sandéliavimo, valyma ir priedidros.

B Tinkamumo laikas:

Gamintojas negali numatyti galiojima datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartajimul, jeigu turi mechaninius padeidimus, nutrynimus, plySius i pan.,
nepriklausomai nuo fos pagaminime datos.

Apsauqine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidevejimo pozymiai:

- ryskiy ir giliy jrridkimuy, apimandiy puse virtutines mediiagos storio, atsiradimas;

-stiprus virsutines mediiagos dilimas, ypacd jei jis pastebimas ties baty priekiu arnosele;

- batvirsyje yra deformacijos arba sutrikusios silés;

- i5orineje pado puseje yra didesnis nei 10mmilgioir 3 mm gylio firukimas;

- batviriys atplyio nuoiSorinés pado dalies, atplySusi vieta yrailgesné nei 15 mm ir gilesné nei 5 mm;

- protektoriaus aukstis bet kuriame taske madesniskaip 1,5 mm;

- originalis vidpadZiai | jei yra) yra labai deformueti arba sugniuzdyti;

-sugadintas pamusalas arba astrios pirsty apsaugos briaunos, galincios suzeisti;

- pado medziagos sluoksniy atsiskyrimas;

- Eymi pado deformacija del Silumaos poveikio ir deél bet kurios ié 3iy prieZasdiy:

a) 2 ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b} protektoriaus aukicio sumadéjimas iki maziau kaip 1,5 mm;

¢) matoma, kad bato iSore ir vidinis padas susiliejo.

- neveikia ufseqimo mechanizmas (uZtrauktukas, raisteliai, kilpos, lipnijuosta).
Kai kurie s Siy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynés tipoir panaudoty medziagy.
Sudeveta avalyne tur butiutilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

B Transportavimas
Avalyne transportuokite originalioje pakuoteje, saugokite nuo saules ir aukstos temperatiros poveikio; nesuspauskite, nedeformuokite.

M Elektrines savybes:

Antistatine avalyne:

Antistatine avalyne turi buti naudejama tam, kad iki minimumo sumaZinty elektros krivie kaupimasi Zmogaus kane ir taip sumadinty
kibirksties atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy uZsidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo del bet kokiy elektriniy prietaisy ar tampos
turindiy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Tadau reikia pabrezti, kad antistatine avalyne negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo elektros 5oko, nes sudaro apsauginj sluoksnj tik
tarp kajosirgrindy. Jei elektrinio Soko pavojus nebuvo visitkai pasalintas, butinos papildomos apsisaugojimo priemones.

Tokios priemones, talp pat kaip ir Zemiau isvardinti papildomi testavimai turi buti darbo vietos apsaugojimo nuo atsitiktiniy veiksniy
programas dalis,

Antistating avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektrine varia yra ne maZesné kaip 1000 MI per visa jos naudojimo laika. 100 kil verté yra
Femuting naujo produkto varios riba, kad apsaugoty nuo elektros 3oko arba uksidegimo, kai sugenda elektrinis prietaisas, naudojantis 250V
itampa. Tadiau, tam tikrose salygose, vartotojas tur sauqotis ir turéti omenyje, kad avalyne gali nesuteikti tinkamos apsaugos, todel avintysis
visada turi imtis papildomy apsaugos priemaoniy.

Tokio tipo avalynes elektriné varia gali smarkial pasikeisti begant laikui dél lankstimosi, uZsiteriimo bei drégmeés. Tokia avalyne neatliks jai
priskiriamy funkgiju, Jei bus naudojama drégnose salygose. Todel svarbu uitikrint, kad gaminys galéty atlikti jam priskirtas elektrostatinio
kritvio idsklaidymo funkeijas ir suteikti tokia apsauga per visa jo naudojimo laika. Vartotojui rekomenduojama periodizkai atlikti elektrings
vardos patikrinima.

Avalyné | klasifikacijos gali absorbuoti dregme jeigu yra dévima ilga laika drégnose salygose ir dél to gali prarasti savo antistatines savybes,

Jei avalyné avima tokiose salygose, kuriomis pado medZiaga ufsiteriia, avintysis turi visada patikrinti savo avalynes elektrines savybes pries
izengdamas j pavojinga zong.

Kainaudojama antistatine avalyne, grindy varia turi buti tokia, kad nesumaginty avalynes teikiamy apsauginiy savybiy.

Avint tokia avalyne, tarp vidinio pado ir avindiojo kojos neturi buti jokiy izolivojandiy elementy. Jei tarp vidinio pado ir avindiojo kojos yra koks
nors intarpas, turi bati atliekama papildoma avalynes-jdeklo kombinacijos antistatiniy savybiy patikra.

I$ dalies laidi avalyné:

Privaloma aveti i dalies elektrai laidzia avalyne. Ji biting, siekiant kuo greidiau sumazinti elektrostatinius krivius, pvz., tvarkant sprogmenis.
15 dalies elektrai laidZios avalynés negalima aveti, jei visiskai nepasalinta bet kokiy elektros prietaisy ar kintamaja ar nuolatine srove
naudojandiy daliy elektros smigio rizika. Siekiant jsitikinti, kad & avalyne yra i& dalies laidi, nustatyta, kad naujoje bisenoje viriutine
elektrinésvarios ribayra 1000,

Eksploatacijos metu avalynés, pagamintos ié laidZios medziagos, elektriné varia gali labai skirtis dél sulenkime ir nesvarumuy, todél bitina
uZtikrinti, kad gaminys atlikty numatyty elektrostatiniy kriviy idsklaidymo funkcijz per visa jo tarnavimo laika. Jei reikia, vartotojui
rekomenduojama paciam atlikti elektrings varZos testa, atliekant jj requliariais intervalais_ Sis testas turéty biti jprasta nelaimingu atsitikimy
darbe prevencijos programos dalis,

Jei avalyne avima tokiomis salygomis, kurioms esant, padas gali boti uZteritas medziagomis, galinciomis padidinti avalynes elektrine varia,
priet eidamas j pavojinga zona, vartotojas visada turi patiknnti avalynes elektrines savybes.

Rekomenduojama devetielektros kruvius issklaidandias kojines.

Jei avima 15 dalies laidi avalyné, grindy elektring varia turi buti tokia, kad nepanaikinty avalynes teikiamos apsaugos. Avejimo metu nejdekite
izoliaciniy elementy tarp vidinio baty pado ir vartotojo pedos. Jei tarp vidpadiio ir pedos yra koks nors jdeklas (pvz., idpadziai, kojines), reikia
patikrinti avalynes ir (arba) vidpadfio elektrines savybes.

W Vidpadiiai:

Avalyné turi biti devima tik su jdetu vidpadzZiu. Vidpadis gali biti pakeistas tik panasiu vidpadziu, kurj tiekia originalus avalynés gamintojas
arba vidpadziy gamintojas, tiekiantis vidpadZius, kartu su pateikta saugia avalyne atitinkancius EN 150 20345:2022 standarto reikalavimus.
Avalynés testas buvo atliktas su jdétu vidpadiiu,

B Atsparumas pradurimui:

Avalynes atsparumas pradirimui buvo testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jegas. MaZesnio skersmens ir didesnes
statines ar dinamines apkrovos vinys padidina pradurimo rizika. Tokiomis aplinkybemis reikety apsvarstyti papildomas prevencines
priemones. Siuo metu AAP avalyneje yra trijy tipy praddrimui atspards vidpadZiai. Metaliniai vidpadZiai (tipas:P) ir nemetaliniai vidpadiiai
[tipas:PSir PL}, kurie turi buti parenkami, remiantis profesinés rizikos vertinimu,

Metaliniai vidpadziai (P tipas, pvz., 51P, 53): labiau atsparus paZeidimams, kurivos sukelia astn daikto forma it. y. skersmuo, geometnine
forma, atrumas); del avalynes gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus pavirsius.

Nemetaliniai vidpadgiai (P5 arba PLtipo, pvz., 51P%, 53L): qali biti lengvesniir [ankstesni, gali biti padengtas didesnis plotas, lyginant su
metaluy, tadiau atsparumas pradirimui gali labiau priklausyti nuo adtraus daikto formos (1. y. skersmens, geometrines formos, aStrumo).
P5tipas gali uitikrinti geresne apsaugg nuo pazeidimy, kurivos sukelia objektai, turintys maZesnj skersmenj, nei nurodyta PLtipe.

B Notifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvava notifikuotoji jstaiga Nr. 0598,

5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Simboliy paaitkinimas:

LAHTI PRO - gamintojo prekes 2enklas,L30112XX — PROFIX kodas; XX=36-48 — dydis; saugios avalynés kategorija; YYYY-XX- avalynés
pagaminimo metal irmenuo; senjos numeris — baigiasi raidemis ZDI.

— NEPRALAIDUMAS ALYVAI

— PTIPO METALINIS VIDPADIS

ATSPARUMA, SLYDIMUI ANT GLICERINU
PADENGTO KERAMINIY PLYTELI PAGRINDO

_ SPECIALIOJI PLIEND PIRSTY NOSELE APSAUGO AVINCIOJD PIRSTUS NUO SMUGIY 1K)
200]

h ~ GUMINIS PADAS
RUBEBER

P ~ ATSPARUMAS AU KSTOMS TEMPERATUROMS ESANT TRUMPAM KONTAKTUI - HRO 300°C
ﬁ (iki 300°C +/- 5°C per 60 sek. +/-1sek.)

ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polonia

Gamintojas: PROFIX UAB Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa



IHCTPYKLLIA 3 EKCINYATALYI

HASZNALATI UTASITAS
Eredeti utmutato forditasa

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

KASUTUSJUHEND
Tolge kasutusjuhendi originaalist

[lepexknag opuriHanbHoI IHCTPYKLT
BE3MEYHE B3YTTA, npoussoacreeH Tun: L30112

MEPL HIM NOYATH EKCNNYATALIK BUPOGY, HEOBXIAHO 03HAHOMMWTHCH 3 LIIEK IHCTPYKLIIELD.
36epiraTh iHCTPYRUIK ANA MOMNKEOT0 BHKOPHCTAHHA B MaRByTHHOMY.

MONEPEQMEHHA! Heotxidro azhailomumucs 3 eca nonepedaweHHamMy wjodo Seznexy npy excnayamaui ma 31 scig
BKaFEKTML Lodo mexniy feanesy .

Beineune BIYTTA BIAHOCHTRCA Ao kateropil || 3acobie HARBIAYANBHOTO 33XHCTY, BiAnoRinaE BuMoram Pernamenta 2016/4251 suroTogneqe
BiANOBIAHO g0 crangapty EN 150 20345:2022. Appeca caiiTy, Ha AKOMY MOMHA OTPUMATH BOCTYN 40 Aernapayii npo eignosigHicTs EC:
www.lahtipro.pl

Bezneyde BIYTTA — U BIYTTA 3 IAXNCHUMH BNACTHBOCTAMM, W0 330€3NeYyVI0TE JAXMCT CTYNHIE KOPUCTYEAYA Bl TRABM NiY 4ac npaui, 3
FAXMCHAM NIAHOCKOM, 2ANPOSKTOBAHE TaK, WOD 3aNeBHWTIA 32X CT Big yAapy 3 edepricn 200 [x 12 Bi) CTWCKARHA 3 CANOK CTHCKaHHA 15 KH.
[Nepw, K NOYaTH KOPUCTYBAHKA BIPOOOM, CNII NEPEKOHATHCL, WO BIYTTA HE NOLKOIMEHE, HE NOPEAHE, LU0 HA NIAOLLBI BIACYTHI TRILLMHM.
N iI:MI BAHTHEHHA EH].'T TH (N i,l] I'IE'pEF.I:IHET Mk, LD BOMO HE CTHCKQE l‘.'Tfp'nHI | HE 341l H].'pI:IH-aHE Ha T CANEHD, 0L Kin BEM U2 Qe o I:Iﬁ-ME'H-I.E'H HA
LHPKYNALIT K[OBI B CTYNHAX.

YBATA! lleped komHum 20cmocysanHa oid sUKOHEmU ouyikky npudamuocmi supoby do excryamayis. Skuwjo Gydyms audenesi mpilusy,
APOMERITH MICYA, MEXTHISHINOWIKODRERHS, 2MIKU 30GaPANEHHE, COIE NPUNUKLIMY KODUCTYEAHKA | 3AMIHUMLU 83YIMITA HOSLM.

B Excnnyatauia:

YBATA! Tepiss His novamu KOpUCmysaHHA BUpoGoM, HeoGXEH 03HaUOMUMUCE 3 NOIHAYEHHAM Kam e20pil 305Uemy, Wob suBpamy &3ymima,
L0 sidnosidae sURDHYBaHil npaL. Kame2opia Iaeucmy SKa3aHE HO KOMHOMY eX3EMNTAR 82yMmA. Kamezopi 3axXucmy onucaHi HUsve.
BukopucrogyBaTH nuwe 3a npusHaYeHHAM. BayTrazaboposero mogudikysarm.

BayTTA BAACHYTH Ha CTYNHI, YKNACTH A3N40K, & NOTIM 33WHYPYEATH. LUHYPYEAHHA BIYTTA HE NOBHHHO BHENNKATI CTHCKAHKA CTYNHI, 0KpIM
TOTD, CTYNHA HE MORE BHXOQWTH 3 B3YTTA D63 po3wWwHYpOBYEaHHA. He MHa BUKOPUCTOBYEATH 3aC00M, W0 A03E0NAXTE WEHALE NigirHaTH
BIYTTA [0 GOPMA CTYNHI, TAKI 32000H MOKY T IMEHLLYBATIA DIBEHb 3AXHLCTY,

MicnA 3aKIHYEHHA KOPUCTYEAHHA B2YTTAM CIA ROMO POLWHYPYEATH | ZHATH. He 3HIMATU B2YTTA, 33CTOCOBYHOMM BRNMES 3yCHANA ifabo fe3
POLHYPOBYBAHHS.

Le B3yT™a BuroToBRede 3 maTeplanis, Axl B 3araNbHOMY He BRKNHERTL anepriydol peasyil. Ane MOXYTh, OOHAK, TPAMNATHCH
IHOMBILYANEHI BUNAGKA TaKO! peakyii. B uboMy BANAZKY CNID HETAHHO NPUNHHWTA KOPHCTYBAHHA BUPOOOM | NDOKOHCYNLTYBATHLL 3
NIEAER.

Marepian, 3 AKOro BUrOTORAEHD BUPID, EXa3aHUA BeanocepegHbo Ha B3YTT abo Ha APNMKY, WO GORAETLCA 00 Hboro. BrazaHi cumeony
DAHAYANTE:

1"T'T - TEKCTHNBHRIE MaTepian - IHLLWA MaTepian - WKipa

B Bubip kaveropii 3axucry:

KaTeropia 3axucTy SB o3Hayas, Wo BIYTTA BIANOBILAE OCHOBHAM BAMOT M cTaHgapTy EN 150 20345:2022.

SB — 0cHOBHI BUMOTH

51— 5B 22KpUTa N'ATKOBA 30HA + NOTNHHAHHA BHEPTTIB N'ATKORIA Y3CTHHI + AHTHCTATHYHI ENACTHBOCTI

52 — 51 NPOHNKKEHHA TA NOTAMHAHHA EOGN

53 (meTanega ecraeka Tiny P) abo

S3L {nemetanesa craskatany PLY abo

$35 (HemeTanesa geraska Tuny PS) -52 + CTilkicTe 40 NPOKONIE B 3ANEXHOCTI B THNY + NIAOLIEA 3 NPOTEKTOPOM

56— 52+ BOOHENPOHKKHICTD BOLOTO B3YTTA

57 (meTanesa Bcrapka Ty Pl abo

S7L{Hemetanesa scraeka Tuny PL) abo

575 (HemeTanesa BcTagka Tuny P5) - 53 4 BoAOCTIRKICTD BCROTO B3YTTA

Cameon HR o3Hauae CrifkICTE NIAGLIEM A0 BHCOKDI TEMNERATYPH NPKU KOpOTROYACHOMY konTakT - HRO 300°C (qo 300°C £ 5°Cnporaram 60

cop. £ 10eK.).

Ciameon FO 03Ha%ac, wo Nigowsa cTiika 1o JU3ensHOr nanKkea

Crmeon SR 03Hauac CTIRKICTD [0 KOB3AHHA Ha NIAN031 3 KEPAMIMHOI NAWTEM, NOKPHTOI FRILEPHHOM.

Crmeon P - 03Havae CTINKICTL 00 NPOKONIB, METaNEBa BTaska Tany P

[eTankHa HpopmMalLa Npo kaTeropil 3aXWcTy AOCTYNHA B cTanAapTI EN 150 20345: 2022,

B O6mexeHHA BUKOPUCTAHHA:

Lle B3yTTA He npu3KAYeHE ANA BHKOPNUCTAHHA

al AN 3AXMCTY Big eNesTPNYHOT HeGeInexr, Big Hehesneynol enekTpHYHOI HANPYTW,

b} EcepenoBMLLI 2 BUCOKDI TEMNEPATYPOK, eeKT Ail AKOI ENOPIBHANLHKM 3 fick noeiTpA Temnepatypor 100 “C abo Bmwo, | AKe Moxe,
ane He 0b0B'AZKOBOD NOBWHHO BIPEHATHCE HAABHICTO IHGPIYEPBOHOTD BHNPOMIHKEAHHA, nonym'a abo enuemx Opwzok
POITONNEHMY MaTEpianie,

¢} CepenoBMLYI3 KHIBKOK TEMNEPATYPON, eheKT fii AKOI € NOPIBHANLHNM 2 Ji€X NOBITPA Temnepatypow -50 “Cabo Huswow,

di  AnAzanesHenHA obMeKeROrD 3aXHCTY B XiMiunol webezneki 2o ioHIZYYoro BUNPOMIHKEIHHA,

B Tepmin 36epiraHHa:

BayTa cnig 30epirath & KAPTOHHIA KOpOOUi, B JAKPHTHY, JAXALLEHWX BLL BONOTK, NPOBITPIBAHKY, CyXMX NPUMILLEHHAY, Nogani eig

ximikati | pagiatopie. Temnepatypa B NPUMILEHKI AnA 30epiraHHA NoBWHHA CTAMOBUTH BIg 5 0o 24°C. Mpw 3bepiransi B3yTTA HE MOXHA

ioro m'ATH abo pedopryeari.

Tepmin 30epiravia He NoBHHEH nepeeMwyBaTH; 10 poKiE 3 0aTH EWpoBHUYTES QAR BIYTTA Ha rYMOBIA NIAOWE, 3 poky 3 pat BrpobHUUTES

ANA B3YTTA 3 NONIYPETAHORON NiAGWECH. NicnA Ysoro TepMiHy B2YTTA NPUAATHE A0 BUKOPHCTAHHA, AKWO BOHO BIANOBIAAE YMOBAM,

333HAUEHUM Y NIANYHKTI « Tepsin npugaTHOCTI:.

B Texwiywwid gornan:

MicnA koHOMD 3aCTOCYBAMHA BYTTA abo nepeq Nnpousaypamie 3 AOFNALY 33 HAM, HEOBXILHO CTAPEHHD HOMD OYNCTHTH, & NOTIM BHMWTH

EPYYHY 23 AONOMOrOK M'AKDI FAHYIPKM, 3MOUSHOT POZUMHOM TENNOI BOLK | MMna. CYLKMTH NPH KIMHATHIA TemnepaTypi, Halkpawe B

NPOBITRIOBAHOMY MICL, 30aneka Big Axepen Tenna. [icns cTapaHHoro NPOCYLLYBAHKA MOXHa NEPEATH 10 NPCUEAYP AOTNAAY 33 BIYTTAM.

flornag 3a B3YTTAM 3IQIRCHIETRHCA 33 AONOMOros 3acobie gnA ornAgy 3a B3yTTAM. [ornAj 33 TeKCTWNBHHMH eneseHTaMK Cnig

BHEKOHYBATH 33 AONMADTOK 3aranbHOACCTYNIHIX 3300008, WO BHKOPCTOBYIOTRCA AN UbOrD.

Chig noTpHMYBaTHCE BRAZIBOK, W0 AGAIKTECA 10 BIANOBIAHKY 3acobie Ana pornagy.

Mpouegyps 3 qornAgy CNig BUKOHYEATH HE DIJILE, HiX PA3 HA MICALL, 3 B BMNAAKY IHTEHCUBHOTO BMKOPWCTAHHA Ui NpoLegypu aig

BHKOHYBATH HacTilLe,

Hepes perynApHi NpOMIMKK YACY 2aXHCHE BIYTTA NI NEpeBIpATH Nepeq KOMHMA BHEOPUCTAHHAM. He nepeguILlyTe TEpMIK NpKIATHOCT]

{AKLLO BKA3AHE).

[OBrOBIUHICTS BIYTTA 3ANEHNTE BI Y3CY T IHTEHCWEHOCTI BUKOPICTAHHA, 30EDIraHHA, YALLEHHA TA fOrnAaY.

B TepminnpuaaTHOCTE:

Bupobunk He moe nepealasuTH TEpMIH RPRATHOCTI NI 430 BHKOPHCTAHHA,

YBATA! £ sunadky nasssocmi Oydb-aKIKx MEXGHIYHLY NOUIKOGMEHs, NPOMEPTIL | NOMPICKaNUY Miclis, DipoK, DOIPURIS, B3YMMS SMpayac

MpUdIMHICTE 008 BUKODUCTAHAA, HeNEKHO 8I0 020, CRINLKY Yacy Npodiino &id damy sU20mosneHHa.

3aNMCHE BIYTTA CIL JAMIHWTH, AKLLO BHABNEHD By 1b-AKI 03HAKM 3HOCY, AK 333HIUCHO HIHME:

-Moya TORYITERENTN HOOKMX T|:II L HH, O GXONMHETE NOA0EN HY TOBLYMHHK METE‘FIIHH].' BE'FI-:-:].','

- (MnbHe CTMPAHHA MaTepiany Bepxy, 0COONMBO Y BUNAKY 3 KIKUMKOM B3YTTA a00 HOCKOM;

- Ha xanagi € ginamki 3 fedopmanien abo po3fepTiMu Weame;

- Ha 20BHILIHIA MigoLWE £ TRHLLMHK LOBXRHOW Noxal 10 MM i rnnbubon 3 mm;

- Bippue Bepxy B 20BHILLHG0TNIAOWEN AOBANHO0 BinbLe 15 MM i rnHGHEHoR 5 M,

-BucoTanpoTekTopa B OyAb-AKIA TouL merLwwe 1,5 Mm;

- OpuriHanbHi BCTABEM [AKLLO TAK €) 3 ABHOW AeGOpMALIER Ta M ATI;

- JHOWEHICTE NifKNAAKR 300 rocTpi Kpail 3axucTy NaNbYIE Hir, AKI MORYTE CNPUYHHATH TRABMK;

- Po3wwapyeanHA mMaTepianie nigowes;

-MomiTHa pedopmalia 30BEHILHBOINIAMUER, BAKNMKAHA BRAKBOM TENNE, BHACNIA0K BY0b-AKO 3 HACTYHIK NPWYKH:

a) kombinauia 2 abo binbwe pucyHrIB NpoTekTopa,

b} 3MEHWWEHHA BACOTW NPOTEKTOPA 40 MEHLL Hix 1,5 M,

B) BMAHO 3POWEHHA I0BHILUHBOTHACTHHW B3YTTA TAUSHTPY NAOWEW.

- He npaywe Mexanizm 3acTibanHa (ONUCKIBKa, WHYPKI, TBEPCH, NMNYYKK).

LeAkl 3 Uux KpuTeplis MoyTh BIAPIZHATUCA 3aNewH0 BIA BRAY B3YTTA T2 BHKOPHCTOBYBAHUX MaTepianis.

MlicnA 3aKiHYEHHA NPULATHOCTI B2YTTA ANA KOPHCTYEAHHA, HE00XIAHO ROrD YTUNI3YEATH BIONOBIAHO 40 LIKUKX NPABMN,

B TpaHcnopryBanus

BayTTa Cnif TPAHCNOPTYBATH B OPUIIHANGHIA yNAaKOBL, 3aXMWLIATW Bif CONAYHOTO CBITNA | BHCOKOI TEMNEPaTYPK, HE CTHCKATH abo He
DeQOpMYBATH.

B EnexTpuyHi BERACTHBOCTI:

AHTHENEKTPOCTATHYHE BIYTTA:

PE'HI:IME'HJJ,}'ETI:.I:H EI.-'IHI:IFIHI:TIJE}'H-EI ™ EHTHE‘H-E'HTPEIEHTH'—I HE Ely’TTH B THX EWNAOKAY, KONW BHHWAKAE HE'I:Iﬁ-?:I,.[I,HIIITh AMEHIIWATH MOsnHEe
HAKONWYYEAHHA ENEKTROCTATHYHIY 3APALIE WAAXOM BINBLAEHHA eNeKTPHYHMY 3APARIE 3 METOR YHUKAHHA MOXUBOCTI 3aropAHHA BiT ICKpY,
HANP. NANBHAX PEYOBMH | NAPIB, A TAKOM B TOMY BWNAAKY, KOMW HE BUKNIOYEHA NOBHICTIO HeDRINEK YPAMEHHA eNEKTPUYHIM CTRYMOM,
BHENMKAHOTO INEKTPOOONAHAHHAM a60 NEMeHTAMM, WO nepebyBakTs Nig KANPyYTow.,

OpHak, Cnif BpaxoBYEATH, O AKTHENEKTPOCTATHYHE BIYTTA HE MOME FAPAHTYBATH LOCTATHIN 3AXWCT Bifl YPAKEHHA eNEKTRHUHHM CTPYMOM,
GCKINBER BOHO 33NeBHIE NHILE BIANOEIAHKA eNeETPRYHUE ONip MIX CTYRHAME MOARHK | 0CHOBOR. RKILO Hebeinaxa ypaseHHA enekTpHYHKM
CTPYMOM MOBHICTIO HE YCyHeHa, HeoDxigHo BMBATH AOMATKOBI 3aX04M ANA YHHKHEHHA Hebeznexn. Pexomengyerca, ol Tawi 3axogu Ta
BKA3ANI Hivwye BUNPODOBYBANHA ByNK eNemMeHTOM NPOTPaMA 3anofirania HewacHuy BUNaaxie wa podouomy Micul, PexomengyeToon, wob,
3MIgHO 3 JOCRIAOM, ENEKTPHYHIA ONip BHpoby, WO 3aneBH0E HEODXIAHWA AHTHENEKTPOCTATUYHWA EPEKT, CTAHOBME He Menwe 1000 MOw. B
BMNAAKY HOBOTO EMPOGY HIKHA MEKA ENEKTPHYHOID ONOPY BRIHAYEHa Ha piBHi 100 KOMm, Wo 3aneBHI0E 00MEKEHNH 3aXMCT B Hedeanekn
YPAMEHHA ENEKTPHUHMM CTRYMOM 300 Bi 3ananeHHA NpW NOWKoAMeHH! enekTpooinaHaKKA, WO NPAUE NP Hanpy3i He Binswe 250 B.
(Oakak, KOpUCTYEAYI NOBMHHI BPAXOBYBATH, WO NPK NEBHWX YMOBAX BIYTTA MOXE HE JaNSBHINBATW NOCTATHLOTO 3AXMCTY | ANA IaXNCTY
KOPUCTYRAYA CNIA 0B0B A3KOBO 33CTOCYBATH A0AATROBI 3ax00M DEINeKM.

EnexTpuuHWi onip B2YTTA UbOTO TWNY MOME CYTTERD SMIKUTIACE B PE2YNLTATI ITMHAHHA, 3apyaHeHHA aflo npu aifsonory. Take s3yTTa ke Oyge
BHKOHYBATH nependavedi Ans OO QYHELI NPW eKCNYaTAWI B MoKpWX ymosax, Tomy, HeoOxiaHo NparnyT, Wob BIYTTA BHKOHYBaND
nepenfayedy dyHKUiD BIBEAEHHA ENEKTPHYHNX 33PARIE | 3ANEBKIOBAND 3AXMCT NPOTATOM BCLOTO NEPIOAY eKNnyaTaLil, PEKOMEHOYETLCA,
WO KOPUCTYBAY BCTAHOBME HA CEOEMY NIGNPWEMCTEI NOPAJOK BHEOHAMHA BUNPOOOEYEaHE ENEKTPWYHOTD DNOPY T2 BUKDHYEAE I YacTo i yepel
PErYRAPHI NPOMIXEN Yacy.

B3yTTA knacudisayii | moxe NOTAWHATH BONOTY, AKLLO BOHO EMKOPHCTOBYEANOCH TPHEANMA YAC, 3 B BONOTHK | MOKDIX YMOBAX MOME HalyTh
ENEKTPONPOBINHUE BNACTHBOCTEN,

AKILG BIYTTA BKCMAYATYETLEA B YMOBAK, NpY AKKY BIADYBAETLCA 330DPYAHEHHA METEpIANY NIAOWEMN, PEKOMEHAYETLCA WOD KOpHCTYRAY
0008 'A3K0B0 2NIRCHIDBAB NePEBIPEY ENEKTPHYHWK BNACTHBOCTEN B3YTTA Nepej TWM, AK BBIUTY B HeBeaneuny 0dnacTe. PekomenoyeTeCa, wod B
MICUAX, A8 BUKOPUCTOBYETRCA AHTHENEKTPOCTATHYHE BIYTTA, ONIP GCHOEH HE MIT NPHRESCTH 00 BTPATH 3AXHCHUX BNACTHBOCTEN BIYTTA.
FekomeHayeTsea, wob npy excinyaradii B3yTTA MD (TENbXOW B3YTTA | CTYMHEH KOPHCTYEAYA HE BKAAZATH OYAb-AKMX 30MKBANLHAX
ENEMENTIE, OKPIM TPMKOTAMHIK NaH4iWwHKX BUPoDIB. AKWO Mi CTENeKOW | CTYNHEID PO3MILYETHCA BYAb-AKa BKNAKA, PEKOMENTYETRCA
NEPERIPATH ENSKTPUYHI BRACTHROCTI CHCTEMM  B3YTTA - BKNAAKA |

YacTkoBR0 eNexTpONpoBigHe BIYTTA:

(Cnin BMKOPWCTOBYBATI YACTKOBO ENEKTPONDOBIAHE BIYTTA, LiE HeohxiaH0, Wod MIHIMIZYEATH eNeKTPOCTATIAYHI JAPAMN B HARKOPOTILI TEPMIHM,
HANPUENAE, NP poboTi 3 BHOYXOBMMA PEYOBMHAMA. HacTKORO ENeKTPONPOBIAHE BIYTTA HE MOMHA BUKOPUCTOBYEATH, AKLLO HE NOBHICTIO
BUENIDYEHD PHINK YDOMEHHA Oy0b-AKUM enexTpHuHMM obnagHaHuAm ado petanamy, Wo nepedyBanTe M Hanpyrow 3MiHHoro ado
NOCTIMHOMG I:IFI].'M!,I'. |.|.|,I:IEI HE'FI-E'HI:IHHT MCA, LU e E.i}'TTFl £ YaCTROBO &N E'HTFII:IIIFIHE 1 HEFIA, H-E'FIHH ME A {:I‘I{:p}' B Hf.lEI{tlI'n'I].' CTaHI ﬁyﬂa BHIHAYEHE HK
1000m.

Mip vac excnnyaTauii enexTPHYHIA ONIp BIYTTA, BUTOTOBNEHONO 3 NPOBIAHOTD MATEPIANY, MOME CYTTEBD 3MIKIOBATHCA B PEIYNbTATI 3THHAHHA |
3abpyAHEHHA, TOMY HEoOXIAHO NEPEKOHATHCA, WO BWPID BMKOHYE NPMIHAYEHY GYHKWID PO3CINEAHHA ENEKTPOCTATHYHNY 3apANIE NPOTATDM
YCBOT0 TEpMiHY onyin. Tomy pexomMerIyeTbCA, WD KOPHCTYBAY CAMOCTIRHO NPOBOAME TECT ENEKTPHYHOND ONOPY, AKLLO HeodxigHo, yepes
PEMYAAPHI NpOMixKM Yacy. Lel TeCT NoBRHEH DY TH 3BH4alHD0 NPOrPAMOK 2aN00IraHHA HELACHUM BUNaakam Ha pobodomy micyi,

HKILO BIYTTA HOCATE B YMOBAX, KONK MaTepian Nigowew 3a0pyaKKETLCA PRUOBHHAMA, AKI MOXYTL NIGBHLWTH EAEKTPMYHMIA ONip B3YTTA,
KOPHCTYBAY NOBHHEH 33BM M NEPEBIPATH ENEKTPUYHI BNACTHBOCTI B3YTTA Nepe Bxodam y weleaneyny souy,

PeKoMeHAYETLCA BUKOPUCTORYBATI LIKAPNETEM, WO POICIHKTL ENeKTROEHEPTIN.

AKLLO BWKDPUCTOBYETHCA YACTKOBD ENEKTPONPOBILHE BIYTTA, ONIP NIANOTH MAE BYTH TAKUM, W0D HE NOPYLUIYEATI 3AXACT, AKWA 3abeanevye
B3YTTA. [1if 4a€ BUKOPUCTAHKA HE MOXHA BCTABNATH I30NALIAHI NeMeHTH MiX BHYTRILHBO0 NIAOWEOK B3YTTA T3 HOTOK KOPUCTYBaYa, AKWD
OyQe-AKA BCTABKA (HANPUENAL, YCTUKM, WKAPNETEW) POIMILLEHA MiX BHYTPILUHLOK NROLWE0H T2 CTONOK, HeoDXigHO NEPEBIPHTH ENeKTRHYHI
BNACTUBOCTI B3YTTA/BCTABKM,

B BcraBkn:

BIyTTA g BMKOPHCTOBYEATH NWLWE 3 BHIAJEHOK BCTABKOW. BCTABKY MOMHE 33MIHWTM MWLWE NOPIEHAHHOW BCTAEKOKW, HAZAHOK
OPWriHansHAM BIRPOOHUKOM B3YTTA 200 BRPOOHUKOM BCTABOK, AKNMA NOCTA4AE BCTABKM, WO BIANGEINANTL XapaKTEPHCTHRAM cTannapTy EN 150
20345:2022, y noegHaHHi 3 nepenbauyBaHiM 30ACHIM B3YTTAM. BUNpoGyBaHHA BIYTTA NPOBOAKNGCA 3 YCTINKOK), BCTAHOBNEHOK HA MICL.

B Criitkicrs no nepdopauit:

CTIHKICTE B3YTTA 00 NPOKONIE BAMIPIOBANACA B Nabopatopil 3a A0N0OMOIOI CTAHAAPTHI0BAHNY LEAXIE | 3ycnana. LUBAXW 3 MEHLKWM LiAMETPOM |
BinbLUKM CTaTHYHNM 300 QUHAMIYHIM HaBAHTAMEHHAM 30INBWYITE prakk nepdopauil. 3a Takux oBCTABUH QI POSTNAKYTA A0ATKOBI
npadinaxTwyHi 3axogw. B nanui vac y 83vTTi 313 icHyoTs TpH BUAN BCTABOK, CTIRKMX 0 npokonie. MeTanesi scragkm (Tun: P i 3 HemeTanegmx
natepianie (Tan: PSiPL}, A cnig BHOMpaTH HA OCHOBI OLIHKH NPOSECTAHOND PUIMKY.

Mertaneei ecraexu (Tun B Hanpuenag, S1F 53): MeHWw cnpuiHATANET 40 NOWKOMMEHE, BUKNUKIHUY FOCTPOR GOpMOoK npegmeta (Tobro
NiAMETPOM, FEOMETDIER, FOCTPOTO); Yepe3 06 MeXeHHA BAPOOHILTEA BIYTTA NOKPUBIETHCA HE BCA NOBEPXHA NPOTEKTOpE
Hemetanesigcragkm (Tun P5atoPL, nanpuknan, STPS, 5301 momyTh GyTe nerwisms | rHyskiwnmm | 3abeznedysati Ginbly nnowy nokpuTTs
NOPIBHAHO 3 METANOM, aNe CTIRKICTE 40 NPOKONIE MoMe DinbLUe BIAPIIHATHCA 3aNeXHO B GOPMH roCTPOro npeasmeta (TobTo giamerpa,
FeOMETpI, TOCTPOTH)

Tian P5 Moe 33De3NeynTH KpaLLWil 3aXACT BIA NpeAMETIB MeHLLOro RiameTpy, Hix Tun PL

B HotudikoganaycraHoBa:

B npoueci ouiHey BignosigHOCTI BMOram NPUAMaNA yYacTb HoTkdikoBaHa ycTaHoea N 0598.

5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B [loACHEHHA NO3HAYEHD:

LAHTI PRO - roproea mapra espobuuka; L30112XK — xog enpoby PROFIX; XX= 36-48 — poamip; kateropia Gezneunoro sayTTa; YYYY-XX - piki
MICALIL BUTOTOBNEHHA BIYTTA; CEPIAHUA HOMED - 3akiHYyeThoA Bykeamn Z01.

—CTIMKICTb A0 QH3ENBHOTO NANKBA

=METANEBA BCTABKA TUIY P

CTIMKICTD A0 KOB3AHHA HA OCHOBAX
= 3 KEPAMIMHO! UTATEM, NOKPUHTO!
[MILEPHHOM

_ CTANEBUN 3AXMUCHUA MIAHOCOK — 3AXMILAE NANBLI CTYMHI BIA YOAPY 3 EHEPTIER
200 A4

M =[ACLIEA BUTOTOBNEHA 3 TYMU
RUBBER

- CTIMKICTb HA LIHD BUCOKOI TEMNEPATYPH MPU KOPOTKOYACHOMY KOHTAKTI — HRO

l & 300°C (go 300°C £ 5°C npotarom 60 cex. +1 cek.)

Bupo6uuk: T30B «PROFIX» Appeca: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, [onblua

WHCTPYKLIAA 3A EKCIITOATALIUA
[IpeBoA Ha opuUr1HanHaTa MHCTPYKLKA 3a ekcnnoaTauus

BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30112

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTTISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meq az itmutatdt az esetleges késbbi felhasznalds céljabeél.

FIGYELMEZTETES! Az disszes hiztonsdgra vonatkozd figyelmeztetést és o biztonsdgos haszndlatra vonatkazd dsszes
atmutatat elolvasni,

Biztonsagi labbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti || kategoridjd egyéni véddeszkoz, az EN 150 20345:2022. norma szerint késziilt. Az
internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldseéqi nyilatkozat: www. lahtipro.pl

Biztonsagi labbeli - orrmerevitdvel elltott egyéni véddeszkoz, a dolgozd labfejének védelmeére, amely megvedi a dolgozd labfejét a
munka soran ot érg 200 J-ndl nem nagyobb utésektdl ésa 15 kN- nal nem nagyobb szoritd erdktol.

Hasznalat elott ellendrizni kell, hogy a cipin nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltirve. A cipd felprobalasakor ellendrizziik, hogy nem
nyomja-e alabat, nincs-e tl szorosra kotve a cipofiizo, mert ez gatolja a labfe) vérellatasat,

FIGYELEM! A haszndlhatosdgot minden alkalommal o libbeli felvételekor ellendnzni sziikseges. Torések, kidorzsolddesek, mechanikai
kdrosoddsok, szimvaltazdsok észlelése eseten cerélfiin a cipdt djra.

B Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a labbeli védelmi kategdridjat, hogy a munka veszélyességenek megfeleld védelmi szinti ldbbelit
vilasszuk. A védelmi kategdria szdma minden aipdn megtaldthata A védelmi kategandkat aldbb taldlia meg.

Csak afelhasznalasi célra hasznalja. Alabbeliket nem szabad modositani.

A labbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és befizni. A cipd bekotés utdn nem szorithatja a labat, de nem csuszhat le a labfejrél a cipd
kikotése nélkil.

Nem hasznalhatok olyan eszkozok amellyek a cio labhoz vald illeszkedéset eloseqgitik. Ezek az eszkizok csokkenthetik a cipd vedelmi szintjét.
Hasznalatutan a cipdt ki kell filzni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erdvel és/vagy kikiotés nélkiil levenni.

A cipd olyan anyagok felhasznalasaval készilt, amelyek dltalaban nem okoznak allergias reakciot. Allergias reakciok, eqyeni érzékenység
esetén felléphetnek, llyen esetben nem szabad tovabb hasznalni a terméket és ki kell kémi orvos véleményét,

Atermék anyaga matrican, a cipdn vaqy a dobozdban talilhatd, ahol aszimbdlumok jelentése:

TAATE - Textil - Més anyaqg - Bér

B A védelmi kategoria megvalasztasa:

Az 5B védelmijelolés azt jelenti, hogy a labbeli teljesiti az EN 150 20345:2022 szabvany alapkovetelményeit.

5B - alapkivetelmények

51 = 5B + zdrt kéregresz + energiaelnyeld sarokrész + antisztatikus tulajdonsagok

52 - 51+ nedvességfelszividas elleni védelem &s alacsony vizgozateresztd képesség

53 (Ptipusutém talpbetét) vagy

S3L(PLtipust fémmentes talphetat) vagy

535 (P5 tipusd femmentes talpbetét) — 52 + atsztiras elleni védelem a tipustdl fliggden + bordazott kopatalp

56 —52-+teljesenvizalld

57 (P tipust fém talpbetét) vagy

S7L (PLtipusd fémmentes talpbetét) vagy

575 (PStipusdfémmentes talpbetét}) - 53 + teljesen vizallo

AHRO jelolés a cipdtalp kontakthdvel szembeni ellenallasat jelenti - HRO 300°C (3002 £5°C hdmérsékletig 60 mp. + Tmp. keresztul).

Az FO jelolés a apdtalp fitoolajjal szembeni ellenallasat jelenti

Az SR jelalés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton valo csiszasallosagot jelenti

P szimbolum - defektalldsagot jelent, P-tipusi fémbetét

Avedelmi kategoriara vonatkozo részletes informaciok az EM [50 20345:2022 szabvanyban talalhatok.

B Felhasznalasi korlatozasok:

Azalabbi cipd nem felel meg:

a)  aramiitési veszélyek elleni védelemre, veszélyesen magas fesziltség elleni védelemre,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 100C¢ vagy magasabb leghomérséklet hatasaival egyenértékiek és amelyek soran
felléphet infravaras sugarzas, langhatas, olvadt anyagok erdteljes seétfraccsenése,

¢} alacsony homersékletii helyeken - ahola hatasok megegyeznek a-50C° - os leveqo hatasanak,

d)  kémiaibehatasok elleni korlatozott védelemre és ionizacios hatast gyakorlo sugdrzasok esetén.

W Tarolasiidaszak:

A labbelik kartondobozban, zart helyiségben, nedvességtal védett, szaraz, jal szellizd helyen, veqyi anyagoktdl és a futdtestektdl tavol

tarolandak, A taroldhelyiség homérsékletének 5 és 24 “C kizott kell lennie, A tarolds sordn a |abbelit nem szabad gydridésnek vagy

deformacidnak kitenni.

Alabbelik tarolds ideje: Gumitalpd labbelik esetén a gyartastol szamitott 10 év, PU talpa [abbelik esetében a gyartastdl szamitott 3 év. Ezen

iddszak letelte utan alibbeli hasznal atra alkalmas, ha megfelel a "Szavatossagiidd" pontban megadott feltételeknek.,

B Karbantartas:

Minden hasznalat utdn és a karbantartas eldtt alaposan meg kell tisztitani a cipot, utana langyos szappanos vizzel puha ronggyal kézzel

megmaosni. Szantani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellos helyen, tivel magasd himérsékleti targyaktdl. Szaradas utan meg lehet

kezdeni a cipikarbantartasat.

Acipd allagmegdvasahoz borcipd karbantarto szerket kell hasznalni,

Atextilbol késziilt részek karbantartasara hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket.

Figyelembe kell venni a vegyszerek hasznalati utasitasaban megadott utasitasokat.

A cipdt minimum havonta eqyszer javasolt karbantartani, intenziv hasznalat esetén gyakrabban.

A biztonsagi labbeliket rendszeres idokozanként, minden felvétel eldtt ellendrzéssel ertékelni kell. Nem szabad tallépni a termék
szavatossagiidejét (ha fel van tintetve).

Alabbelik élettartamaa hasznalat iddtartamatdl és intenzitasatol, a taroldstdl, tisztitastol és akarbantartastol fugg.

B Szavatossagiido:
Agyarto nem tudja megjasolnia lejarati idat a hasznalat sordn,

FIGYELEM! Edrmilyen mechanikai sérulés, kopds, torés, lyuk, szakadds esetén a clpd elveszti fefhasendlhatdsdai tulajdonsdgalt, figgetlendl o
haszndlat idejérdl

A biztonsagi labbelit kikell cserélni, ha az alabbiakban meghatarozott kopas jeleit észleli:
- Afelstrész vastagsaganak felére kiterjedd, eqyértelmi és mély repedések megjelenése;
- Afelsdrészanyaganak eros kopasa, kulonosenacipd orranal vagy az orrmerevitonel;

- Felstirész deformaladott vaqy szakadt varratokat tartalmazo teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- Afelsorész tabb mint 15 mm hosszan és 5 mm mélyen levalik a talprdl;

- Afutofelilet magassaga barmely ponton kevesebb mint 1,5 mm;

- Az eredetitalpbetét (ha van) szemmel lathatd deformacio és gyirodés jeleit mutatja;

- A bélés sérulése vagy a libujjveda éles szélei sérulést okozhatnak;

- Acipiitalp anyaganak levaldsa;

- Akiilso talp hohatas okozta szemmel lathatd deformal ddasa, az alabbi okok egyikbal:
a) afutdfeliilet 2 vagy tibb mintazatanak eqyestilése,

b) a futofeliilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csokken,

¢) a cipd killso részének és a kbzéptalp szemmel lathatd megolvadasa.

- Adpd zdrdszerkezete nem mikodik (apzar, cipdfiizd, fizdlyuk, tépdzar).

Az eqyes kritériumok aldbbeli tipusdtdl és a felhasznalt anyagoktdl fligaden eltérhetnek.

A hasznalatutan a cipdt utilizalni kel az aktudlis jogszabdlyok szerint.

W 5zallitas:

A cipot az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptol és magas homeérseklettol, nem szabad osszenyomni, deformalni.

B Elektromos tulajdonsagok:

Antisztatikus labbelik:

Ha elektrostatikus feltoltadés veszélye all fenn, javasolt az antielektrostatikus cipd hasznalata, amely elvezeti az elektrostatikus részecskeéket,
megakadalyozva a gydlékony anyagok és gdzik gyulladasat a keletkezett szikedtdl, valamint, ha nem zarhatd ki az aramiités veszélye
elektromos berendezésektol vagy dram alatt lévd alkatrészeitdl.

Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyajt teljes védelmet az dramutés ellen, mivel csak bizonyos mértekii
rezisztenciat biztosit a lab s a pad|d kazott.

Ha az dramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, szikséq van tovabbi intézkedésekre a veszély teljes kizarasa érdekében.

Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsorolt vizsgalatok a munkavédelmi intézkedések részét képezzék az adott munkahelyen.
Javasoljuk, hogy az antistatikus apdk elektromos ellenallasat a megfeleld védohatas elérése érdekében a gyakorlatunkban alkalmazott 1000
M) — os érték alatt tartsuk. Az Gj termék esetében az ellenallasnak minimum 100 k- nak kell lennie, hogy korlatozott védelmet biztositson az
aramutés ellen vagy megveédjen a 250V- nal nem magasabb feszultségi sénilt elektromos berendezés okozta tiiztol,

A felhasznaloknak tisztaban kell lenniuk azzal, hogy a cipd, bizonyos korulmenyek kozott nem biztosit elégséges védelmet és szikséges tovabbi
védelmiintézkedéseket hozni.

Azilyen cipok elektromos ellenallasa jelentdsen megvaltozhat a hajlitgatastol, osszekoszolodastol, vagy a nedvesséqtal.

Ez acipt nem fogja teljesiteni védelmi funkcidjat nedves komyezetben,

Feltétlenil szukseges tehdt annak a kovetelménynek a teljesitése, hogy a cipd hasznalata teljes ideje alatt teljesitse feladatdt, ami az
elektrostatikus toltés elvezetése.

Javasoljuk az izemen belilli ellendllasmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban ismételni.

Az | védelmi osztalyd cpo atazhat, ha hosszabb ideje hasznaljak €s vizes, nedves kornyezetben elektromos vezetdveé vilhat.

Ha a cipdt olyan kirilmények kozitt haszndljak, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a hasznaldja minden alkalommal, mieldtt belép a
veszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt hasznalnak olyan, legyen a padlo, amely nem kapesolja ki a cpd altal biztositott védelmet,

Javasolt, hoqy antistatikus cipd hasznalatakor ne hasznaljunk mas szigeteld hatasu anyagot a cip@talp és a lab kozitt, kizarolag kotitt zoknit. Ha
barmilyen betétvanalab ésa cipdtalp kozott, javasoljuk a apd/betet eqyittes elekiromos tulajdonsagainak ellendrzéset.

Részben vezetdlabbeli:

Részben vezetd labbelit kell hasznalni, hasznalata minimalizalja a hirtelen fellépd elektrosztatikus kisiléseket, pl. robbandanyagok kezelése
esetén. Nem szabad antisztatikus biztonsagi [abbelit hasznalni, ha nem zarta ki teljesen az AC vagy DC feszultség alatt allo villamos
berendezések vagy alkatrészek okozta dramutés kockazatat, Annak megdllapitasara, hogy a labbeli antisztatikus tulajdonsaggal rendelkezik,
meqallapitisra kerilt, hogy 0j allapotban a felsd ellendllasi hatar 100 0.

A haszndlat sordn az antisztatikus anyaghol készult labbelik elektromos ellenllisa a hajlitisok & a szennyezidések hatasdra jelentdsen
meqvaltozhat, ezért biztositani kell, hogy a termék teljes élettartama alatt teljesitse a tervezett antisztatikus kisilések elleni vadelmen alapuld
funkciojat. Szukseq esetén ajanlott, hogy a felhaszndld sajat maga elvégezze az elektromos ellenallas vizsgalatot s azt rendszeres idokozdnkent
elvégezze. Ennek a vizsgalatnak rutinszeri munkahelyi balesetmegeldzési programnak kell lennie.

Ha a lébbelit olyan kirilmények kizatr viselik, ahol a talp anyaga a labbeli elektromos ellendllisat potencidlisan noveld anyagokkal
szennyezddik, a felhasznalonak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a veszélyzanaba.

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.

Antisztatikus labbeli hasznalata esetén a padlo ellendllasanak olyannak kell lennie, hogy az ne semlegesitse a labbeli dltal nydjtott védelmet.
Haszndlatkozben nem kerilhet szigeteld anyag a labbeli belso talpa és a felhasznald laba koze. Ha barmilyen betet (pl. talpbetstet, zokni) keruil a
belsdtalp és alab kozé, ellendrizni kell a labbeli/talpbetét elektromos tulajdonsagait.

B Talpbetétek:

A labbelit csak talpbetétiel eqyiitt szabad haszndlni. A talpbetét csak az eredeti labbeli gyartoja altal kiszallitott hasonld talpbetéttel vagy a
talpbetétgyartd altal kiszillitott olyan talpbetéttel helyettesithetd, amely az adott biztonsdqi labbelivel egyitt hasznalva teljesit az EM 150
20345:2022 szabviny kivetelményeit. A labbeli vizsgalatit a talpbetéttel eqyutt végezték.

B Perforacio elleni védelem:

A labbelik atsziras elleni védelme laboratoriumban kerult bevizsgalasra szabvanyositott szogek es erdk alkalmazasaval. A kisebb atmérdji
szibgek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perforacio kockazatat. llyen kbriilmények kdzott tovabbi megeldzd
intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi labbelikben jelenleg harom tipusi atszards elleni talpbetétet killanboztetink meg. Fém
talplemezes (tipus: P) és fémmentes anyagokbol keszult betétek (tipus: PSés PL), amelyeket kockazatertekeles alapjan kell kivalasztani.

Fém talpbetétek (P tipust, pl. 1P, 53); kevéshé vannak kitéve az éles alaki (atmérdje, geometridja, élessége) targyak okorta sérilléseknek; a
labbeli gyartasi kodarokbol kifolydlag nem fadile a teljes futdfelletet.

Fémmentes talpbetétek (P5 vagy PL tipusu, pl. S1PS, 53L): kinnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb fedési teriletet
biztositanak a femlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az dtszdras elleni védelem az éles tirgy alakjatdl (pl. dtmérd, geometria,
élesség) fiiggden.

A PS5 tipus jobb védelmet nydjthat a PL tipusndl a kisebb atmérdjd targyak ellen.

B Notifikacios kdzpont:

A megfeleloségi értékelést asz_notifikacios kizpont végezte 0598.

5GS Fimko Oy, Takomatie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Ajelolésjelentése:
LAHTIPRO - a gyartd védjegye; L3011 2KX — PROFIX kid; XX=36-48 — méret; biztonsagi labbeli kategdria; YYYY-XX- |abbeli gyartasanak éve és
hinapja; szériaszam — I betiikkel végzadik.
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NAVOD NA POUZIVANI
Preklad originalniho navodu

Originalas instrukcijas tulkojums
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30112

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50 INSTRUKCLIL.
Saglabat instrukciju varbutejai turpmakailietosanai.
BRIDINAJUMS! NepiecieSams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus lietosanas drosibas norddijumus .

Aizsargapavi pieder pie Il kategonijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425 nolikumiem
ka ari ir izgatavoti saskana ar EN (50 20345:2022 normu. Timek|a vietnes adresi, kura var pieklot E5 atbilstibas deklaracijai:
www.lahtipro.pl

Aizsargapavi ir apavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kaju un pedu aizsardzibai darba laika no dazadiem riska faktoriem, aprikoti ar
pirkstgalu aizsargiem projekrétiem tada veida, lai nodrodinatu aizsardzibu pret 200 J enerdijas triecieniem un pret 15 kN saspiesanas
slodzi,

Pirms lietosanas sakuma nepiecietams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu uzvilkianas nepiecesams
parliecinaties, ka tie nespieZ pédu un nav parak stipri sasnoréti radot pédas asins plismas ierobezozanu.

UZMANIBUY Pirms katras lietosanas nepiecieSams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodifumu, mehdnisku bojajumuy, krasas
[Amainas gadijumad apavus hepleclesams parstat liefot un apmainit pret jauniem dpaviem.

W Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sdkuma pareizai apavu izvélel prieks veiktd darba nepiecielams jepazities ar aizsardzibas klases
apziméiumiem, Aizsardzibas kigse ir uzrddita uz katra apavy eksempidra. Klasifikdciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam, Apavus nedrikst modificét,

Apavus nepiecietams uzvilkt uz kijas pedas, novietot méliti un sainorét, Snoréjot apavus nav jarada pédu spiedienu, bet vienlaicigu nav
jabit iespéjas izvilkt pédu bez atinorédanas. Nedrikst lietot lidzeklus, kuri dod iespéju tri pielagot apavus pie pédas formas, Sadi lidzekli
var samazinat aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams atinorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus pielietojot lielu spéku un/val bez
atsnorétanas,

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alergiskas reakcijas. Tomér var rasties 3adu reakeiju individuali gadijumi, Tados
gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu,

|zgatavodanas materials atrodas uz apaviem vai pievienotds birkas, kur noteiktie simboli nozimé:

]
=)= - tekstila materials - gits materials - ada

M Aizsardzibas klasesizvéle:

5B aizsardzibas kategorija nozime, ka apavi atbilst EN 150 20345:2022 pamatprasibam.

SB —pPamatprasibas

51— 5B+ slegts papeia laukums + enerqijas absorbcija papeza dala + antistatisks

52 - 51+udensiek|usana un absorbcija

53 (metala ieliktnatips P} vai

53L (nemetaliskatipa PL ieliktnis) vai

535 {nemetaliska tipa PS ieliktnis) = 52 + izturiba pret caurdurianu atkariba no tipa + zole ar protektoru
S6—52-+visa apava idensizturiba

57 (metala tipa P ieliktnis) vai

S7L{nemetaliskatipa PLieliktnis) vai

575 (nemetaliskatipa PSieliktnis) — 53 + visa apava Odensizturiba

HRO simbols norada zoles izturibu pret augstu temperatinu istermina kontakta - HRO 300 {lidz 300°C +5°Claika 60 sek. + 1 sek. ).
FO simbals nozime, ka zole iriztunga pret dizeldegvielu

Simbols SR apzime slidésanas pretestibu uz keramikas fliiu pamatnes, kas parklata ar glicerinu

P simbols- nozimé caurdurianas izturibu, P-veida metala ieliktnis

Detalizeta informacija par aizsardzibas kategonjam ir pieejama EN 150 20345:2022,

W Lietoianas ierobeiojumi:

Sie apaviir paredzéti lietosanai:

a) lainodrodinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b} augstas temperaturas vide, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 *( un augstakas gaisa temperaturas iedarbibu un kuras var, bet
nenoteikti raksturojas arinfrasarkana starojuma, liesmu vai lielu izkususa metala Slakatu rasanaos,

¢ zemastemperatiras vidés, kuriedarbibas célonis ir salidzinams ar -50 “Cvai zemakas temperatiiras iedarbibu,
d} lainodrodinatu ierobezotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.

B Glabasanas periods:
Apavi jauzglaba kartona iepakejuma, slégtas aizsargatas no mitruma, ventilétas, sausas telpas un talu no kimikalijam un radiatoriem.
Glabasanas telpas temperaturai jabit no 5 lidz 24°C, Glabasanaslaika apavus nedrikst saspiest vai deformét.,

Deriguma terming nedrikst parsniegt: 10 gadus no izgatavoianas dienas apaviem ar gumijas 2oli, 3 gadus no izgatavoianas dienas
apaviem ar PU zoli. Péc 3 perioda apavi ir piemeéroti lietosanai, ja tie athilst nosacjumiem, kas noraditi sadala " Deriguma termins”,
B Kopiana:

Pec katras lietosanas ka ari sakot kopianu apavus nepieciesams nipigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapindtu sifta adens un
ziepju skidruma. Zavet istabas temperatiira, vislabak vadinata vieta, talu no siltuma avotiem. Péc ripigas Zavesanas nepiecietams sakt
apavu kopsanu.

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzetiem kopsanas lidzekliem. No tekstila materiala izgatavotus elementus kopt ar
visparé)i pieejamiem sim nolukam paredzetiem lidzek|iem.

Mepieciesams ieverot noradijumus pievienotus pie atbilstosiem kopsanas lidzekliem,

Kopianu nepiecietams veikt ne retak ka reizi ménesi, betintensivas lietodanas gadijuma palielinat 1as intensitat.

Drogibas apavi requlari pirms katras valkasanas reizes japarbauda. Neparsnieqgt deriguma terminu (ja tads irnoradits).

Apavuilgmuziba iratkaniga no lietosanas laika un intensitates, uzglabasanas, tinsanas un apkopes.

B Deriguma termins:

Lietosanas laika razotajs nevar paredzét deriquma terminu.

UZMANIBU! Jebkadu mehdnisku bojajumu, izdilumu, plisumy, caurumu gadijumd apavi 2audé lietosanas derigumu neatkarigi mo laika kads
pagdjis no raZosanas datuma.

Drodibas apavi janomaina, ja tiek novérotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:
- |zteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augseja materiala biezuma;

- Stipri augiéja materiala nobrazumi, itipasi, ja runa ir par purngalu vai pumngala vacinu;

- Apavu augséja dala irredzamas vietas arizkroplojumiem vaisaplastam Suvém;

- Loletirvairak neka 10 mm garas un 3 mm dzilas plaisas;

- Aipavu augiejas dalas atdalizanas no zolites, kas irgaraka par 15 mmun ir dailaka par 5 mm;

- Protektora augstumns jebkurd punktairmaziks par 1,5 mm;

-Originalieieliktni {ja tadiir} arizteiktu deformaciju un saspiesany;

- Polstergjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisitievainojumus;

- Pazoles matenialu atslano3ana;

-|zteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosu iemesliu dé|;

a) 2vaivairaku protektora rigvu saplisana,

b} protektora augstuma samazinasana lidz mazak neka 1,5mm,

¢} irredzama apavu un starpzoles drpuses kusana.

- Aizvérianas mehanisms nedarbojas (ravéjslédzéjs, Snore, cilpinas, velcro aizvériana).

Daii nodiem kritérijiem var atékirties atkariba no apavu veidaunizmantotajiem materialiem.
Peclietosanas beigam apavus nepieciesams utilizét saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem.

B Transports
Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un nedeformét.

W Elektrinéssavybés:

Antistatine apavi:

|leteicams, lai antielektrostatiskie apavi biti lietoti tad, kad ir nepieciedamiba samazinat elektrostatisko uzladédanos, novadot elektrostatiskos
|ladinus 13, lai no dzirksteles nepielautu uzliesmaojuma rasanos, piem. degosas vielas un tvaiki, ka an kad nav pilnigi izslégts zem sprieguma
atrodoos elektrisko ieritu val elementu radits elektriska trieciena risks, Tomér ieteicams pieverst uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi
nevar nodrodinat pietiekamu aizsardzibu pret elektriska trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pedu un pamatni.
Ja elektriska trieciena risks nav pilniba likvidéts, riska novérsanai nepiededami papildus lidzek|i. leteicams, lai tadi lidzek|i ka ari zemak
uzraditie merijumi  butu darba vietu negadijumu noveérianas programmas dala. leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma
ekspluatacijas laika tiktu nodrodinats vélamais antielektrostatiskais efekts elektriskd rezistence butu mazaka par 1 000 MQ. Jaunam
izstradajumam apakseja elekiriskas rezistences robefa notekta 100 kil limeni, lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret elektriskas stravas
trieciena risku vai uzliesmojumu avarijas gadijuma elektriskas ierices, kuras strada pie 250 V sprieqguma. Tomer lietotajiem jaapzinas, ka
noteiktos apstaklos apavi nevar nodrosinat pilnigu aizsardzibu un lietotja aizsardzibai vienmér nepieciesams pielietot papildus drosibas
lidzek]us.

Sada tipa apavu elektriska rezistence var Ieveroja izmanities salociSanas, piesarnoianas vai mitruma iedarbibas rezultata. Sie apavi neizpildis
savu pielietojuma funkdiju tos lietojot mitros apstaklos. Tapec ir nepieciesams tiekties pie ta, lai apavi izpilditu savue ladinu novadizanas
pielietojuma funkaiju un visu lietodanas laiku nodrodinatu aizsardzibu. Lietotajiem ieteicams noteikt iekiejos uznemuma elektriskas
rezistences mérijumus un veikt tos reqularos un biezos laika intervalos.

| klasifikacijas apavi, ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstak|os var parvérsties par elektriska ladina
vadamiem apaviem.

Ja apavi tiek lietoti apstaklos, kuros pazoles materials tiek piesarnats, ieteicams, lai lietota)s pirms iesanas bistama zona vienmeér parbauditu
apavu elektrisko raksturojumu. leteicams, lal vietas, kur tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamatnes rezistence nevarétu nivelét apavu
nodrodinato aizsandzibu.

leteicarns, lai apavu lietodanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku izstradajurnus, nebitu novietoti starp apavu pazoli un
lietotaja pedu. Ja jebkads ieliktnis atrodas starp pazoli un pedu, ieteicams parbaudit sistémas apavi/ieliktnis elektrisko raksturojumu,

Daléji parvadosi apavi:

Daléji elekiriski parvadosi apavi jaizmanto, ja ir nepieciedams, lai péc iespéjas isaka laika samazinatu elektrostatiskos ladinus, piem. rikojoties
ar spragstvielam. Medrikst izmantot dalaji elekriski vadotus apavus, ja nav pilniba noversts elektriskds aparaturas vai mainstravas vai
lidzstravas spriequmaktivo dalu trieciena risks. Lai parliecinatos, ka Sie apavi ir dalgji vadosi, konstatéts, ka jaunaja stavokl pretestibas augiéja
robezair1000.

Ekspluatacijas laika no vadoia materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ievérojami atikirties lieces un piesamojuma de|, tapecir
janodrodina, lai produkts pilditu paredzéto elektrostatisko ladinu izklied&5anas funkeiju visa ta kalposanas laika. Tapéc nepieciesamibas
gadijum lietotajam ieteicams pasam veikt elektriskds pretestibas testu un veikt to requlari. 3im testam vajadzétu bit ki parasta darba
negadijumu novérianas programma.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesamots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu, lietotajam pirms
ieiesanas bistamaja zonavienmer japarbauda apavu elektriskas ipasibas.

|leteicams lietot zekes, kas izkliede elektribu,

Ja izmanto daléji parvadodus apavus, gridas pretestibai jabat tadai, lai ta nemazinatu apavu nodrodinato aizsardzibu, Lietodanas laika
neieviest izolacijas elementus starp apavu iekiejo zoliti un lietotaja pédu. Ja starp zoliti un pédu ir novietots jebkads ieliktnis {piemeram,
zolites, zekes), japarbauda apavu/zolites elektriskas ipasibas.

B leliktni:
Apavus drikst lietot tikai ar zoliti vieta. Zolite var aizstat tikai ar salidzinamu zoliti, ko nodrodina oridinalo apavu raZotajs vai ko nodrogina zolites
razotajs, kurs drosibas apaviem piegada zolites, kas atbilst EN 150 20345:202 ipadibam. Apavu parbaude tika veikta ar zoliti vieta.

W Perforacijas pretestiba:

Apavu caurdurianas pretestiba tika mérita laboratorijd, izmantojot standartizétas naglas un spekus. Naglas ar mazaku diametru un lielaku
statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos biitu jaapsver papildu preventivie pasakumi. Paslaik S01 apavas ir tris
veidu pret caurdurianu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un nemetaliskie mateniali {tips: PS un PL), kurus nepieciesams izvéléties,
pamatojoties uz arodriska novértéjumu.

Metala ieliktni (tips P piem. 1P, 53): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekimeta asa forma (t.i., diametrs, geometnja, asums);
apavu razoianas ierobeiojumu dél nav noseqgta visa protektora virsma

Nemetaliskie ieliktni (tips P5 vai PL piem. S1PS, 53L): var biit vieglaki un vairak elastigaki ka ari nodrosinat lielaku parklajuma laukumu,
salidzinot ar metalu, bet caurdurianas izturiba var vairak atikirties atkariba no asa priekimeta formas (Li. diametra, geometrijas, asuma).
P5tipsvarnodrodinat labaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrs irmazaks neka tips PL

B Notifikacijas institdcija:
Frasibu atbilstibas procesa sakritibas noteik3ana dalibu néma notifikacijas institucija Nr. 0598.
5G5S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Apziméjumuskaidrojums:
LAHTI PRO - raiotaja precu zime; L3011.2XX — PROFIX kods, XX=36-48 — izmérs; drosoapavu kategonja; YYYY-XX - apavurafosanas gads un
menesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.
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— NOTURIBA PRET MASINU ELLU

—METALA IELIKTNA TIPS P

SLIDESANAS PRETESTIBU UZ KERAMIKAS
=~ FLIZU PAMATMES, KAS PARKLATA AR
GLICERINU

_ PURNGALA TERAUDA AIZSARGS — AIZSARGA PEDAS PIRKSTUS PRET 200 ENERGIIAS
TRIECIENU

— Z0LE IZGATAVOTA NO GUMIIAS

IZTURIBU UZ AUGSTAS TEMPERATURAS IEDARBIBL ISLAICIGA KONTAKTA - HRO 300°C
(I7dz 300°C + 5°C laiks 60 sek. +1 sek.)
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Razotajs: PROFIX SIA Adrese: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polij

NAVOD NA POUZIVANIE

OBE30NACABALLW OBYBKW, npoussoacTeed Tun: L30112

NPEAKW AANPHRCTHNMTE KM YNOTPERATPABBA 1A CE3ANOIHAETE CHCCNEAHATA HHCTPYHKLIMA.
3anazerTe HHCTPYKLMATA 23 eBeHTYaNHa 6bgewa ynoTpeda.

MPEAYNPEXOEHKE! Tpaten do npovememe Scuyky npedynpesdedus, cabpagHy ¢ Beaonacioomma o aclusy
Denesku, caspaany ¢ fezonaciama ynompeda.

beonacku obyexn ca Bue || KaTeropua oT (penCTBaTa 33 MHINBWAYANHA 3AWWTA (A B CHOTBETCTBME C NOCTAHOBNEHWATA Ha Pernament
2016/425 v ca wapabotenu B cornacve c Hopmata EN IS0 203452022, MurepueT agpeca, KbuaeTo mome Aa ce Hamepw EC peknapaumaTa 3a
ChoTBETCTEWE: wyww. lahtipro,pl

Bezonacku obyeKMW (3 0OYVEBKK, KOWTD MMAT NPEONAZHA (BORCTES, NPEAHAZHAYSHA (3 33 33LUMTA HA XOJMNATA Ha noTpebutend ot
HAPAHABAHWA N0 Bpeme Ha paboTa W ca cHAOLEHMW C eNEMEHTH, KONTO OCUIYPABAT 2ALUMTA OT YAap CeHepruA pagHa Ha 200 J w HaTMoK Cbe
WA HA HATHCKA paBHa Ha 15 KN,

Mpenu fa npucTeNUTe KbM ynoTpeba Tpalea ga npoeepuTe Lank obyBKMTE He ca NOBPENEHM, PA3KBLCAHW W AN NOLMETKATA He &
nyxHata. (neg ofyeaketo Tpabza ga ce yeepuTe, ye obyBkaTa He yOMBA XOZUNOTO W Janu He € NPEKOMEPHD CTETHATa Epb3KaTa.
[peKomepHO CTErHaTaTa Bpb3Kka MOME 13 OTPaHUMN NPWTOKA Ha KPHE Kb M X0gUA0TO.

BHEMAHHE! Tpatsa da npogepumme dany ofyaxume ca 2000y 30 ynompeda npedy ecako ofyeane. B cayvad, ve salenewume nponyxeanus,
NPOMBEKEAHUA, MEXAHUYHY NOSPEDY, DYSEMASIHUA MPAGET 00 CMEHUME DBYEKUME ¢ HOBU.

B Ynotpeba:

BHHMAHMNE! Mpedu ynompeta mpaisa dd ce 3an03Haeme ¢ 03WaYENURIM Hi KEME20MULIMEe 30UUMa € Wen Rpasunes u3bop wa ofyeky 3a
chomeemAUme padomey dedormuy. Kame2opuama Ha 3aLUMa e TOMECMERA Hd BCRKA 0m 0BYEKUME U € 0NUCaKa No-dany,

lla ce m3non3eat camo no npegHaHaveHne. 3abpanero e mogudrumpane Ha obyBruTe.

OfyeruTe TpabBa Aa C& CNOMAT HA XOQMNOTO, BIMKLT 04 (& HATNACH, 3 CIE] TOBA BPbLIKWTE [a (8 33BBKAT, JABBPIAHHTE BPb3KN He
TpAGEA A3 CTHCKAT XOGMNOTO M ChLUBEPEMEHHO He TpADEA 03 MM BbamowHOCT 0fyekara fa ce cblye fez ga ce pazenpiwe. He Tpabea aa
(® M3NON2BAT CPeCTEd, KOMTO NO3IBONABAT N0-Gbp30 HaNacEake Ha 00yexaTa KuM xogunoTo. MogodHw cpencTBa MOraT A3 HaManaT
COMKACHOCTTA Ha 3aLLNTATA.

(neg ynotpeba obyekute TpAbea ga ce pasewbpwat n CulyaT. ObyeruTe He TpADEA Aa ce COYBAT KATO C& MZNON3EA CHNA WK KOTATO
BPL3KMTE (2 3ABLPIAHN.

ObyeruTe (3 w3paBoTeHK OT MATEPUANK, KOWTO KATO LAND HE NPEAMIBNKEAT ANeprinuny pearuun. Morar fa ce NOARAT MHAWBMAYATHU
Takmea. BTozu oryyai ynoTpelaTa Ha npogykTa TpADEA 43 Ce NPeyCTAHOBK M TPADEA 43 (8 NOTBLPCU NeKapCka NOMOLY.

MaTepaniTe, oT KOWTO OOVBKNTE (3 WipaboTeHl ca Ha eTWKeTa, KOWTO & HAMHpa WAW @ NPWNOKEH KBM WINENHETO M Ha KOHTo
CLOTEETHHTE 3HALH 03HAYARAT;

[
LTl - Tercuned Matepuan - [T MaTepuan - KO¥a

B H360p Ha KaTeropua Ha salmTa:
Kareropia Ha 3awmTa SB 03Ha4aea, ue 0BYEKHTE M3MBAHABAT OCHOBHMTE M3MCKBAHWA Ha CTaHaapT EN 150 20345:2022.
5B — ocHOBHM MIMCKBAHNA
5156+ zateopera neta+ abcopbupane Ha ewepritaTa B 0BNACTTA HA NETATA + AHTHCTATHYHOCT
52— 51+-npoHukeane w abcophupane Ha goga
53 (meTanua crenka ot Tan P unu
S3L{HemeTandacrenka or Tvn PL) nau
535 {HemeTanHa crenka oT TN PS} — 52 4+ YCTORYMEDCT HA NPOOMBAHE B 3ABMCHMOCT OT THNA + NOJMETKA CNPOTEKTOP
56 = 52+B040YCTONBOCT Ha LENWTE DY BXM
ST [METaNHa CTeNka oT TUn F) unu
S7L (Hemetanua crenka ot Tn PL) umw
575 (Hemetanya crensa ot Tin PS) = 53 + BOAGYCTORYMBOCT Ha UenuTe 0OYBKMY
Cumeonst HRO o3Havaga YETORYHBOCT Ha NOAMETRATA Ha BLIJSHCTRHETO Ha BUCOKK TEMNEPATYPM NPW KPETROTPA&H koHTaRT - HRO
300°C {go 300°C +5°C 2a epeme 60 cer. + 1cek. ).
Cumeonst FO 03xauaea, ve noAMETKaTa & YCTORYMER HA ANILN0B0 FOPHED
Cumeonnt SR ozkadasa yCTORYMBOCT Ha XTh3raHe BhpXY NOBBRXHOCT OT KEPAMUYHIK NNOYKH, NOKPHTH CTARLEPWH
P cHMBON - 03HAY2BA YCTOMYHEOCT Ha npobuBaHe, P-THN MeTanHa BNORKa
Noapohha MHGOpMALMA OTHOCHO KATETOPIATA HA 3ILWTA & HanWyHa B cTanaapt ENIS0 20345:2022,
B Orpannyenue npuynotpeba:
DByRKATE HE ca NPeAHAZHAYENN 33 ynoTpeta;
3] CUEN A3 Ce OCUTyPH 3ALUNTA OT ENEKTPHYSCKH TOK M ONICHD HANPEREHNE DT TOK,
b} B 30HM CONACHA TEMNEPATYPA, KOATO @ (PABHUMA C Bb3EHCTEME HA BB3AYX CTemnapatypa o 100 “Cunu no BMCOKA W KOMTO MOTaT,
HO HE € 33 bIHHTENHO 3 (8 XAPAKTE PHIUPAT CHANWUWETO HA MHPPAUEPBEHO MIMBUBAHE WK L TONEMUW NPBLCKH PAITONEH METaN,
) BI0HWCHWCKA TEMNEPATYPA KOATO & CPABHUMA C BL3JEACTEME HA BL3AYX CTemnepaTypa ot -50 “C uancno-Hucka,
d)  CUen OCHIyPRBAHE HA 3AWMTA OT XMMIUECKI CPEACTBA MNK ROHHO H3MbYBaHE,
B (poKHaCbXpaHeHue:
Obyekure TpabBa Aa @ CHXPAHABAT B KAPTONEHA KYTUR, B 3ATROPEHN NOMBILIEHNA, SALMTENN OT BNara, NPOBETPUEM, CyXM W Aaney of
KHMUKENA W Harpesateni, Temnepatypata B NOMEWEHWETO 33 Chxpanenwe Tpaiea Az Ouae mexay 5w 24°C Mpw Coxpanenne Ha
ofbyekuTe Te He TPADBA 0a (e MAYKAT MK JedopMUpaT.
MepuoLT Ha ChXpaHEHWE He TpAOEA A3 HafBMWaBa: 10 FoQHHIK OT AATATA Ha NPOMIBOACTED 33 OOYEKK C rYMENa NoAMeTKa, 3 roguHw or
[13TaTa Ha npoW3eoAcTRo 33 obyekn ¢ PU nogmetka. Cnep Toam cpox obyBKMTE ca rogHu 3a ynoTpeda, ako MINBAHABAT YCNOBKATE,
nocoyeHy B noaTouka "(pok Ha rogHocT .
B MMopapuxska:
(neg ecAka ynotpeda u npegy noaapbxxa obyekuTe TpAGRA g3 (e NOYNCTAT CTAPATENHO M CNE] TOBA 3 (B MZMUAT C MEK NAPLAN W XNagxa
BOAA CbC canyH. [la ce CyWwar npy CTAKHA TemnepaTypa, Han-golpe Ka NPOBETPHED MACTO, Aaney 0T TONAWHHK W3TouHMUM. Cneg
M3CYWABaHE (B NPWCTHABA KbM NOLAPbAKA Ha 00yEKNTE,
OfyexuTe Tpabea ga ce NOLABLPMAT C NOMOLWTA HA CPEACTED 23 NOAAPLHKA HA KokeHw odyeru. EnemeHTuTe oT Tekcrmn Tpabea ga ce
MNOAALEEAT CMOMOLLTE Ha 0510 A0CTHNHITE 33 TA3N LEN MATEPHANH.
Tpabea §a ce cNa3BatT NPENOPLEWUTE, NPUNOMEHN KM CLOTBETHUTE CPACTES 34 NOAAPLXES.
Mopapeskata TpAdEa 1 Cé NPABK NOHE BEHbA MECEYHO, 3 B OTYYAH Ha No-UecTa ynoTpeda n 1a Tpabea na bbe no-yecra.
Ha pegoBHm uHTepEanM npegnaztnTe 0bysku TpAGEa Aa ce NpoBepABaT NpegH BAka ynoTpeda. He npeenwasaiTe (oK Ha rogHOCT (2K
€ NOCoYeH).
TpanHoCTTa Ha 0OYEKIUTE 3ABMCH OT BPEMETO M MHTEHIMEHOCTTA HA YNOTPE(a, CXPAHEHIUE, NOUNCTEHE M NOAAPLKEA.
B Cpok HarogHoct:
[poM2BOZHTENAT He MOME A3 NPEABHAM CPOKA HA FOQHOCT N0 BpeME Ha ynoTpeda.
BHHMAHME! B cnyyau wa kareams U 90 @ Mexasuyyd nogpeda, npomspkeane, Honykedhe, npodynyeake, painscadne ofyskume ca
He200KU 30 ynompeta, Hezoeucumo om damama Ho npouzaodomen,
Mpeanasuute obyBrM TPAGEA 12 (8 CMEKAT, KOTATO BB AAT OTEPWTH NPHIHALW HA MIHOCEAHE, KAKTO e M30poeHO No-gony:
-Havano Ha BauMK  ABNGOKA NYKHATRAM, 00XBALLALM NONOBKHATA OT AeBenHHATa H NHLEBIUA MATEpHAN;
- CHAHG H3THPKBAHE HA TOPHWA MATEpKan, 0coDeHo B OTYYAA Ha BBPXA HA OBYEKATA WK Ha NYBCTUTE;
[OpHATA HACT MMA YHACTBUMN C JEHOPMALIMA MAN CKBCAHM WEBOEE;
-Nogmetkatae cnykHaTwHM Hag 10 mm gbmemsa u 3 mm gsnbounsa;
- Paznenare Ha ropHata yacr Ha oDyBKaTa 0T RBHIUHATA YACT HA NOAMETKATA C NOBEYE 0T 15 mm JuAxuHa U 5 mm AbnbounHa;
- BUcouMHa Ha NpoTeRTOPa B NPOM3BONHA TOMKA NO-Manka ot 1,.5mm;
- OpuruHanHM cTenky (Ko MMa TAKWBa) € BHZNMMA JedOPMALIMA H CMAUKEAHE;
-NoBpena Ha NOANNATATA WK CCTPW POOBE HA 3ALUMTATA HA NPLCTHTE, KOWTO MOFAT A NPUWYHHAT HAPAHABIHWA;
-PascnonBaHe Ha MaTEpHanuTe Ha NoAMETKaTa;
- W3pazeHa fedopmaLia HA BBHIWHATA NOAMETEA, NPUUMHEHA 0T WANATAHE HA TOMAWHA, NOPATK HAKOA OT CNESHHTE NPUYKHK:
a) ChEIMHEHIE Ha 2 MW NOBEYE ENEMERTH OT LWAPKATA Ha NPOTEKTOPA,
b} HamanABaKe Ha BUCONMHATA Ha NPOTEKTOPa A0 NO-MankooT 1,.5mm,
E) BMAMMO & CTHBAHETO HA BBHIWIHATA YACT Ha 00yBKaTa W MEXIHHHATA NOOMETES,
- MEeXaHM3IMET 23 3ATEAPAHE & KEW3NPABEH (LUMN, BPBIKK, KANCK, BENKPO).
HAKOW OT TE3W KPUTEPIIM MOMKE 3 C8 PA3NM4BBAT B 3ABMCUMOCT 0T B3 HA DOYBKATE W HZNONIBAHWTE MATEPUANK.

(nep vato ca werogHw 3a ynotpeda, ofyerue Tpabea ga ce yTUNKINPAT B CLOTELTCTEME CNPABHKTE paznopeabu,

B Tpancnoprupase

OByekuTe TpAGEa 4a Ce TPAHCNOPTPAT B OPUIMHANHATA WM ONAKOEEK, TPADEA i3 C& NAZAT 0T CNLHLE W BUCOKA TEMNEPATYPa M a HE (e OrbEaT
MK AedopMupar.

B EnekTpuyeckn CBOWCTBA:

AHTHENeKTPOCTATHYHW 0GYBKMN:

[penopbyBa Ce ARTHENEKTPOCTATHYHITE ODYEKN 3 (B MINGNZBAT B CTYYANTE, B KOWTO MMa HEOGX0QMMOCT 3 08 HAMANK Bb3MOKHOCTTA 0T
ENEKTPHYECKD 2APEMIAHE, YPEs OTRENAANE HA ENEKTROCTATHYHUTE APANM TAKA, Y& 3 €6 WIKMKYW ONACHOCTTA OT NOABATA Ha WCKpA, Hanp.
3aNANHAK CYDCTAHLMM 1 NAPW W B OTYYANTE, KOTETO HE & HAMBAHO M3KNIYEH PUCKBT 0T NOPIMEHIE, NPEANZBUKAHO OT ENEKTPHYECTED WK OT
ENEMEHTH, HAMHPALLK e nog Hanpexiedne. [Ipenopbyea ce 4a ce ohbpHE BHUMAHNE HA TOBA, Y€ eNeKTPOCTATHYHMTE COYBKW He MOraT 43
OCHIYPAT OCTATBYHA 3ALUNTATA OT TOKOB YAAP, 3AL0TO OCHIYPABAT OrPAHHULHA PEIMCTEHTHOCT HA NPOXOIMMOCT HA ENEKTRHYUSCTED. AKO
ONACHOCTTA 0T TOKOE YOAP HE & HANBAKG eNUMUHHPaHE (3 HeoOX0 UMUK AONBAHWTENHIK CP2ACTEA 33 NPeOLONABIHETO Ha pucka. [Tpenopbyea
(B TAKMBA CPefICTBA M W3DpOEHUTE NO-N0NY H3CIENBAHWA Ja GBAAT 4acT 0T NPorpaMaTta 3a W30ArBaHe Ha HEWACTHU CiyYai Ha paboTHoTo
mAcTo, Mpenopbyea ce, CbINACHD HANPABEHWTE ONWTH, PEIWCTEHTHOCTTA HA ENEKTPWYECTRO Ha WINENWETO, OCHIYPABALLA HYMHWA
AHTHENEKTPOCTATHYEH ederT N0 BPEME HA eKCNNoaTayMa, Aa Gbge no wwcka o1 1000 MO. 33 HoBD W3fenWe JONHATA rPaHMU Ha
PEIWCTEHTHOCT HA ENexTpHYECTEO € Ha HBo 100 kL), 33 4a ce oCUrypH OrpaHiYeHa 3L WTa 0T ONACeH TOKOE YAAP MK 0T 3aNANEaHE B CHTYALMA
Ha NOBpeja Ha NOEpeSa Ha enexTpoypen, pabotew npw Hanpexenue ao 250 V. Motpebutenite Tpabea pa ce cwoDPazAT C TOBA, 4@ NPK
ONPENencHi YCNosKA oDYBKWTE MOFAT 03 He NPEACTABNABAT OCTATHMHA 33LWMTA M BMHAMW TpAOBA Oa ce NPenpHEMaT Meped 3a
NONBAHATENHA 3AWUTA

Pe3ncTeHTHOCTTE Ha eNeKTPHYSCTEO Ha 0YBKMTE OT TOZM THN MOME A3 NPETHPNN JHAYNTENHK NPOMEHI B CNY4aK HA OrbBEAHE, JAMbPCABAHE
MnM npu BRara, DOYBKWTE He WINLAMABAT GYHKUMWTE CW akD e Mokpo. Cnefosatenyo noTpeluTensT Tpadea npes YANOTO BPEME Ha
eKCINOATALMATA 13 CB CTPEMIA MINENMETO 13 HINBAHABA 3ALUWTHITE 01 GYHKLMN NPE3 UANOTO Bpeme Ka ynoTpeda. Ha noTpeutenure ce
NPENOELYE 13 CE HANPABAT MHAWENLYANHN M3CNEBAHIA HA PEIMCTENTOCTTA HA BNEKTPUYECTED

OGyeKuTE 0T KNAC| MOTET NOEMET [13 BNAra aK0 (& HOCAT IBAr0 BPEME MOFaT 4a 3aN0YHaT fa A NPOMYCKaT,

Axo ofiyeknTe ce ynoTpebABaT B YCNOBMA, B KOWTD NOAMETKATA € Uana Ce Npenopbyea naTpebuTenaT BUHark fa nposepARa eNaxTPHYECKHTE
CBOACTER HA 00YBKUTE, NPELK A3 HABNE3R B onacHa ofnact. [penopeYea (e Ha MBCTATA, KbASTO C& WINONIBAT AHTHENEKTPOCTATHUHNTE
0BYBKN NOBBPXHOCTTA Ha HE € B CHCTOAKE [ HAMANW CEORCTEATA Ha obyBRMTE.,

[lpenopwyea ce no epeme Ha ynoTpeba Ha oDyBKMTE 43 HE (2 CNAraT HUKAKEM JOMBAHWTENHA H30NALWOHHW (PEACTEA MEXTY CTHAANOTO W
NOAMETKATA 0CBEH Yopany. AKo Mexdy CTBNANOTO W NOAMETKATA C8 CNAra CTeNka, (e NPenopbyea fa GbaaT NpoBepeHN eneKTpHyeckHTE |
CBOACTER W OTHOWEHWETD 0DYBKa/ BOMKKA.

Yacrwuyro npoeogumm oGyewm:

TpabBa ga ce WINON3BAT YACTHHHO NPOBOJMMM ENEKTPHYECTEBO 00YBKM, HEOOXOAMMO & Aa (8 CBEAAT A0 MMHAMYM eNexTPOCTATHYHNTE
JAPAK 33 BLIMOMKHO HAA-KPATKD BPpeme, Hanpumep npu paboTa cekcnnosuen, He Tpabea Aa Ce HOCAT YACTHYHO NPOBOAMMM ENEKTPHYECTBO
OBYEKM, JK0 PACKLT 0T TOKOR YAAP OT SNEKTPHYECKH YPEmM WK Ya3cTi, npeHacawm AC wni DC Hanpexenne, He @ HAMBAHO ENUMMHKPAH. 33 43
GbaeTe CUIypHA, Ye Te3W 0DYBKH C3 YACTWYHE NPOBOAWME, TOPHATA IPAHHLA HA CHNPOTHENEHWETD B HOBOTO CLCTOAHME DeLue onpeneneHa Ha
1000.

[o Bpeme Ha paboTa enekTPUYECKOTO CHNPOTHENEHNE Ha 00YEXM, W3PABOTEHN OT NPOBOAALL MATEPHAN, MOME 03 CB NPOMEHN JHAYNTENHD B
PE3YNTAT Ha OrLEAHE W 3AMBLPCABAHE, NOPAAM KOeTo TPADBA Aa Ce rapaHTHpa, Ye NPogyKTET WINLAHABA NPOEKTUPAHATA QYHELMA 23
PazCeNBAHE HA ENEKTPOCTATUMHIA 33PATK NPE3 LENKA i #uBoT. lopagy ToBa ce npenopbYea, ko e Heolxoguma, NoTpedHTENAT Ha PEOBHK
MHTEPBANY (M 03 WIBBIIBA TRCTA 33 BNEKTPHYECKD ChNPOTHENEHNE. Tozu TecT TpABEE Aa G1ae pyTHHHA Nparpama 3a NpeqoTBpaTABaHE Ha
3NONONYKK Ha paloTHOTO MACTO.

Ako ofyBkuTe (2 HOCAT MpW YCNOBHA, NPW KOWTO MATEPWamET HA NOLMETEATA € 3AMbPCEH C BRILECTBA, KOWTD MOTAT 43 yBenuuar
ENEKTPMYECKOTO CNPOTHRNEHWE Ha 0ByBEWTE, NoTpeBnTenaT BMMari TpAGBa N3 NPOBEPABA ENEKTPHYECKNTE CRONCTER Ha 0BYBRITE, Npean
114 BNE3E B ONACHATA 30Ha.

[penopbUea ce M3NON3BAHETO HA YOPANK, PACEHBALLM ENEKTPHUECTBOTOD.

AKD (2 M3NONZBAT YACTHYHO NPOBOAUME 0DYBKN, CHNPOTHBNEHWETO HA Noja Tpabea ga Ouge Takoea, ye fa we obelcunea 3awuTara,
ocurypena ot obyerwre. llo epeme Ha ynotpeba He Tpabea ga ce NOCTABAT M20NALWOHHY ENEMEHTH MEXTY BLTPELIHATA NOAMETHA Ha
obyBKUTE W Kpaka Ha noTpebuTena. AKo HAKAKEA CTeNKa (HAND. CTENKM, YOPanu) @ NOCTABEHA MEXNY CTENKATA W Kpaka, TpAlea 1a ce npoBepat
eNexKTPHYECKATE CRONCTB Ha 00yBKaTa/CTenkaTa.

B (Tenku:

OByekuTe TpAbGa 2 (e WINON3BAT CAMO ¢ NOCTaBesa cTenka. (Tenkata mose fa Obae 3ameHEna Camo ChC CPABHMMA CTENKE, A0CTABEHE 0T
OPUIHHANHNA NPOW3BOAMTEN WA OBYBKM WNW AOCTABEHE OT NPOMIBOAMTEN Ha CTENKW, KOWTO AOCTABA CTENKW, OTTOBApALLM Ha
XapaxTepucTHrmTe Ha EN 150 20345:2022, B koMBMHALMA C NPEBRAEHHTE NPEANazHK 0BYEKM. TECTLT Ha OBYBKWTE & NPOBELEH C NOCTAREHA
CTenka.

B YcroiduwsocTHanpoGuBane:

YCTOWUMBOCTTA HA NpoGHBaHE Ha 0GYERMTE @ W3MepeHa B NalopaTopuATa ¢ NOMOLITA HA CTAHAADPTMIMPAHH reo3den W cwnw. [Bozgen ¢ no-
MAMTBE JHAMETBP W NO-TORAMO CTATHUHO MNW QUHAMHYHO HATOEAPBAHE YBENHUABAT pucka o nepdopauna. [pu Teau odcTorTencTea Tpalea
013 €& OOMWCNAT JONBAHKTENHN NPEEAHTMEHM Mepkl. MoxacToAwen & obyskuTe oT Twn JINC waea TpW BWOE YCTORYKEN H3 NPOBHBAHE CTENKK.
Metanku crenkn (tun: P} w o7 Hemetanduw matepwani (tun: PS u PL), kowto Tpafea ga Gbaat wa0paHk £b3 OCHOBA Ha OUEHKA Ha
NpoGeCOHANHKA PUCK

Metanum crenm (Ten P Hanp. S1P 53); no-manko nogatnued Ha NoBpeH, NPHYMHERK OT 0CTpaTa GopMa Ha obexTa (T.e, AHaMeTH],
reOMETPIAA, OCTPOTA); NOPAAM OTPAHUYEHHATA NPK NPOHIBOACTROTO Ha OBYEKM, HE CE NOKPHBA LANATA NOBBLPXHOCT HA NPOTEKTOPA,
Hemeranuu crensm (Tun PS5 unu PL, Hanp. 51P5, 53L): mose ga ca no-nexm u no-rsBKABKM W 43 OCHIYPABAT NO-TONAMA NNOLL HA NOKPHTHE B
CPIBHEHMWE € METANA, HO YCTORYHBOCTT Ha NpofuBaHe MOXE A € PA3NUYHA B 3ABHCHMMOCT OT HOPMATA Ha OCTPIA NPELMET (T.e. AHaMeThp,
FEOMETPWE, BCTPOTA).

Twmet PSmome 12 ocurypm no-gobpa 3awmTa cpewdy 00eKTH Cno-Manbk AHamMeTbp oTKONKOTO THNBT PL

B Hotudmumpan oprau:

B npoueca Ha OLEHKATA HA CLRMECTHMOCTTA CH3NCKBAHWATE YYaCTEa HOTHAULMPAH OpraH Homep 0598,

5G5 Fimko Oy, Takomaotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B 06AcHeHHe Ha 03HAYEHHATA:

LAHTI PRO — riproecka mapka Ha npowzeogurena; L3011 25K — kog PROFIX; X¥=36-48 — paamep; kaveropua Ha besonacHute obyew; VY YY-
XX~ roguHa n mecew Ha NPoOMIBOACTEOTO HA 0DYBKNTE; CEpHEH HOMED — 3aBbpLea cOykeute ZDI,

— PEIRCTEHTHOCT HA MALIMHHO MACIO

—METANHA CTENKA OT THIT P

YCTORYMBOCT HA XMh3TAHE BBPXY
= NOBBPXHOCT OT KEPAMWYHW NNOYEKR,
MOKPHUTH CTNHLEPHH

= [IPEANASEH BPBX — SAWHTA HA TANLUMTE HA TIPBCTWTE OT YIAAT CEHEPIAA 200 )

—NOAMETKA W3PABOTERA OT TYMA

YCTOMYWBOCT HA BB3AENCTBMETO HA BUCOKA TEMNEPATYPA NPH KPATBK
ﬁ KOHTAKT- HRO 300°C {go 300°C £ 5°C e npogbnsenue Ha 60 cekyngn +1cek.)

BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30112

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SESEZNAMTE STIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro pripadné pristi vyuZiti.
VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajicise bezpecnosti a veskeré pokyny tykajicise bezpecného pouZivdni,

Bezpecnostni obuv patii do 1. kategorie osobnich ochrannych prostiedkd, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni 2016/425 a je vyrobend v
souladus normou EN 150 20345:2022. Internetové adrese, na niZ je pristup k EU prohlageni o shodé: www.lahtipro.pl

Bezpednostni obuv je obuv, ktera ma ochranné udely, je uréena k ochrané chodidel uiivatele pi praci, v Spickach vybavend tuzinkami
navrienymitak, aby chranily proti ideru s energii rovnou 200 ) a pred stlacenim zatéZi rovnou 15 kN.

Pred zahdjenim pouivani je tFeba zkontrolovat, da obuv neni pokozena, roztriena, podraZka neni praskla. Po obuti je tfeba se ujistit, 2
obuv netladi nohu a neni pfilis silné zadnérovand, aby nebyl omezovan pritok krve do chodidel,

POZOR! Vvhodnoceni vhodnasti k pouéivdni fe treba provést pfed kaZdym pouditim. V pfipadé ziiiténi prasklin, pfedieni, mechanickyich
poskozen, zmény barvyje feba pfestat obuv poudivat avyménitjinag novou.

W Poudivani:

POZOR! Pred zahdjenim pouiivdni se sezmamte s oznadenimi kategore ochramy za tdelem spravné volby obuwi k provddéni praci. Kategorie
ochrany je umisténa na kazdém kuse obuwi. Kategorie ochrany jsou popsané mize.

Poutivejte vyhradné v souladu s uréenim, Obuv nesmibyt upravovana,

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a ndslednd zasnérujte. Snérovani obuvi by nemélo zpisobit tlak na chodidla a zarover by
nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvazani thanicek. NepouZivejte prostiedky, které umoznuji rychlejsi prizplsobeni obuvi tvaru
chodidla. Takove prostredky by mohly zpisobit snizeni urovne ochramy.

Po ukondeni poufivani je tfeba rozvazat a povalit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s pouzitim velké sily a/nebo bez povoleni
tkanicek.

Tato obuv je vyrobend z materiald, které obyejné nezpdsobuji alergické reakee. Mohou se viak vyskytnout individudini pripady takovych
reakcl. ¥ takovém pripadé je teba prestat vyrobek pouZivat a obratit se na lékafe.

Matenal je popsany navisadce, kterd je na obuvi, nebo pripojend k obuwi, kde jednotlivé symboly znamenaji:

= =1= - textilni matenal - jiny materidl - kiize

B Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany SB znamenad, Ze obuv spliuje zakladni poZadaviy normy EN 150 20345:2022.
SB - zdkladni poiadavky

571- 5B + uzaviena oblast paty + absorpce energie v oblasti paty + antistatickeé viastnosti.
52-51 + pronikania absorpce vody

53 (kovovd stélka typu Py nebo

S3L (nekovovastélka typu PL) nebo

535 (nekovova stélka typu PS) - 52 + odolnost proti propichnuti v zavislosti na typu + podesev s behounem
56 - 52 + vodéodolnost celé obuvi

57 {kovovd stélka typu Py nebo

STL (nekovova stélka typu PL} nebo

575 (nekovova stélka typu P5) - 53 + nepromokavost celé obuwi

Symbol HRO cznacuje odolnost podraiky proti vysokym teplotam pri kritkodobém kontaktu - HRO 300%C (do 300°C +5°C po dobu &0
sekund £ 1sec).

Symbol FOznamend, Ze podrazka je odolnd viléi nafté.

Symbol SR oznaduje odolnost proti uklouznuti na podlaze z keramickych dlazdic potaZené glycerinem.
Symbaol P- znamend odolnost proti proraZeni, kovovaviozka typu P

Podrobnéinformace o kategonich echrany jsou k dispozicivnormé EN [50 20345:2022.

B Omezeni pouiiti:
Tato obuv neni uréend k pouZivani:
a) zaudelem zajisténi ochrany proti chroZeni elektrickym proudem,

b) ¥V prostiedis vysokou teplotou, jejiZ dusledky jsou srovnatelné s pisobenim vzduchu s teplotow 100 °C nebo vyssia pro které mohou,
ale nemusi byt typické infralervené zareni, plameny nebo velké rozstriky roztaveného matendlu,

¢} Vprostiedisnizkou teplotou, jeji disledky jsou srovnatelné s plisabenim vzduchu s teplotou -50 “Cnebo nidsi,
d) zaucelem omezené ochrany proti chemickému ohroZeni nebo ionizaénimu zafeni,

B Dobaskladovani:

Obuv skladujte v kartonowyich obalech, v uzavrenych prostorach chranénych pied vihkosti, vétranych, suchych, v bezpeiné vzddlenosti od
chemikalii a topnych téles. Teplota ve skladu by se méla pohybovat mezi 5 a 24°C. Obuv nesmi byt béhem skladovani zmackdna nebo
deformovina.

Doba skladovani by neméla prekrodit: 10 let od data vyroby u obuvi s pryZovou padedvi, 3 roky od data vyroby u obuvi s PU podesvi. Po
uplynutitéto doby je obuvvhodnd k pouditi, pokud spliiuje podminky uvedené v casti Doba pouZitelnosti”,

W Udriba:
Po kazdém pouditi a pred zahajenim ddriby je tieba obuv Fadné odistit a nasledné rucné umyt s pouzitim mékkého hadfiku navihéeného v
roztoku viainé vody a mydla. Suste v pokojove teploté, nejlépe v dobfe vétraném misté, daleko od zdroji tepla. Po dikladném osueni lze
zacit s dribou obuvi.
Udrzbu obuvi providéjte s poufitim prostfedku na ddribu koZené obuvi. Prvky vyrobené z textilniho materidlu udrzujte s pouZitim
vieobecné dostupnych prostiedkd urcenych k tomuto Gcelu
Jetieba dodriovat doporuceni pripojend k prisluénym prostredkim na odrzbu.
Udrzbu provadime minimalné jednou v mésici av pripad@ intenzivniho pouivani zvyste cetnost.
Bezpednostni obuv by méla byt pravidelné kontrolovina pfed kaidym nodenim, Datum spotfeby (je-li uvedeno) by nemélo byt
prekrofeno.
Zivotnost obuvi zavisi na délce aintenzité pouZivini, skladovani, éisténi a idribé.
B Doba pouZitelnosti:
\lyrobce nenischopen predpovédét datum spotieby behem pouZivani.
POZOR! V pripadé jakéhokoliv mechanického poskozeni, pfedieni, prasklin, dér, roztrieni ztraci obuv pouZitelnost bez ohledu na dobu, kterd
uplynuta od data vyroby.
Ochranna obuv by méla byt vyménéna, pokud jsouzjistény nasledujici znamky opotiebeni:
Vnik vyraznyich a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny thoustky svrchniho materialu;
- Silné odfenisvrchniho materialu, zejména na ipicce boty nebo na narty;
-nasvriku jsou oblastis deformacemi nebo roztrzenymi dvy;
- Podedev ma trhliny deléineZ 10 mm a hlubsineZ 3 mm;
- Oddéleni mezi svrikem a podesvi je del3ineZ 15 mma hlubsineZ 5 mm;
-wyska behounu je v kterémkoli bodé mensinet 1,5 mm;
- Piavodni stélky {pokud existuji} vykazuji zjievnou deformaci a rozdreeni;
- Iniceni podéivky nebo ostré hrany ochrany prsti, které mohou zpisobit zranéni;
- Rozvrstveni material( podrazky;
- Zjevna deformace podrazky zpusobend pusobenim tepla z nékteré z nasledujicich pficin:
a) kombinace 2 nebovice dezéni béhounu,
b) snizeni hloubky béhounu naméné nez 1,5 mm,

¢} je patmé spojeni vnéjsi casti boty a mezipodesve.

- Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinanina suchy zip).

Meéktera z téchtokritérii se mohou liSit v zavislosti na typu obuvia pouzitych materialech.
Opotfebovanou obuv je treba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

M Doprava
Obuv dopravujte v plvodnim obalu, chrafite pred slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte a nedeformuijte.

B Elektrické vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Doporucuje se poudivani antielektrostaticke obuvi v pfipadech, kdy je nutne sniiit modnost vzniku elektrostatickeho naboje, prostiednictvim
odvadéni elektrostatickych naboji tak, aby bylo vyloudeni nebezpedizapaleni od jiskry, napf. hoflavych latek a par a kdyZ neni zcela vylouceno
riziko zasahu elektrickym proudem zpusobeného elektrickym zafizenim nebo soucastkami pod napétim. Doporuduje se viak vénovat
pozornost tomu, Ze proti-elektrostaticka obuv nemie zajistit dostateénou ochranu proti zasahu elektrickym proudem, protoZe zpusobuje
pouze urfitou elektrickou rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpedi zasahu elektrickym proudem zcela eliminovino, je
nezbytné piijmout dalsi kroky za ucelem vyhnuti riziku. Doporuduje se, aby takové prostedky a niZe uvedené wizkumy byly {3sti programu
prevence nehod na pracoviiti. Doporucuje se, aby v souladu se zkuienostmi elektrickd rezistance wyrobku zajidtujic poZadovany
antielektrostaticky efekt byla v obdobi pouZivani nizi nez 1 000 ML, Pro novy vyrobek dolni hrania elektrické rezistance byla urcena na drowni
100 kil, aby zajistila omezenou ochranu pred nebezpecnym zasahem elektnickym proudem nebo pred zapalenim v situac poskozeni
elektrického zafizeni pri napéti do 250 V. Uzivatelé by si viak méli védomi toho, Ze v urditych podminkach nemusi byt obuv dostatecnou
ochranou a pro ochranu uZivatele by mély byt vidy prijaty jesté dalsikroky.

Elektricka rezistence obuvi tohoto typu se mize ménit v dusledku ohybani, znedsténi nebo viivem vihkosti. Tato obuv nebude splnovat
predpokladanou funkei béhem pouZivani ve vihkych podminkach. Je tedy nezbytné snadit se o to, aby obuv splfiovala predpokladanou funkc
odvadéni elektrickych ndbojd a zajistovala ochranu po celou dobu pouZivini. Uzivatelim se doporucuje uréeni vnitropednikovym vyzkumem
elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v pravidelnych a Gastych casovych odstupech.

Obuv . klasifikace muze absorbovat vihkost, pokud se nosi po delsi dobu a ve vihkych a mokrych podminkach se maze stat obuvi vodivou.
Pokud je obuv poudivana v podminkach, v nichi se material podraiky znedidtuje, doporucuje se, aby udivatel vidy overoval elektricke viastnosti
obuvi pfed vstupem do nebezpedné oblasti. Doporucuje se, aby v mistech, kde se pouZiva antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podiladu
schopnd prekonat ochranu zajistovanou obuwi.

Doparucuje se, aby v dobe poudivani obuvi nebyly mezi podrakou obuvi a chodidlem umistovany, s vyjimkou puncochafskych vyrobki, Zadné
jiné izolacni prvky. Pokud je mez podrazkou a chodidlem umistovana jakékoliv vioika, doporuduje se kontrolovini elektrické soustavy
obuv/vlozka.

Castecné vodiva obuv:

Mela by se poudivat Castedné elektricky vodiva obuv, cod je nezbytné pro co nejrychlejii minimalizaci elektrostatického naboje, napi. ph
manipulaci s vibuninami. Casteénd elektricky vodivou obuv nepouivejte, pokud neni zcela vylougeno riziko Grazu elektrickym proudem z
jakehokoli elektrického pristroje nebo Zivich stridavych & stejnosmérnych Casti. Abyste si byli jisti, ze tato obuv je Gastecné elektncky vodiva,
bylastanovena horni hranice odporu na 100 0 v novem stavu.

Béhem poudivani se elektricky odpor obuvi 2 vodivého materidlu miZe viivemn ohybéni a znedisténivirazné ménit, proto je dileZité zajistit, aby
vyrobek plnil svou uréenou funkai odvadeni statické elektriny po celou dobu swé Zivotnosti. V pripadé potreby se proto doporucuje, aby uZivatel
sam proved| zkousku elektrického odporu a provadél )i v pravidelnych intervalech. Tato zkoudka by méla byt soudisti béného programu
prevence pracovnich drazd.

Pokud je obuv nodena v podminkach, kdy je material podesve znedstén latkami, které mohou zvisit elektnicky odpor obuvi, mel by uZivatel
vidy pred vstupem do nebezpecné zony zkontrolovat elektricke viastnosti obuvi.

Doporuduje se poudivat elektricky disipativni ponodky.,

Pokud se pouZiva castedné vodivd obuy, mél by byt odpor podlahy takovy, aby nezrudil ochranu poskytovanou obuvi. Béhem pouzivani by mezi
vnitini podraiku obuvi a nohu uZivatele nemély byt vkladany izalacni prvky. Pokud je mezi vnitini podrazku a chodidlo vleZena jakakoli vrstva
{napr.vloZka, ponoiky), mély by byt zkontrolovany elektrické vlastnosti obuvi/vioZky.

W Viozky:

Obuv by se méla pouzivat pouze s vlozkou. Stélka smi byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou dodanou wwrobcem pivodni obuvi nebo
dodanou vyrobcem stélek, ktery dodava viozky splaujici viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombinaci s uréenou ochrannou obuvi. Zkouska
obuvibyla provedena s vioZenou stélkou,

W Odolnost proti perforaci:

(Odolnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomoci standardizovanych hrebd a sil. Hrebiky s mensim primérem a vyssim statickym
nebo dynamickym zatizenim zvysuji riziko perforace, Za takovyich okolnosti je treba zvadit dalsi preventivni opatieni. V soudasné dobé existuji
tii typy stélek odolmych proti propichnuti uréené do pracovni ochranné obuvi. Kovové stélky {typ: P} a nekovové matenaly (typ: PSa PL), které
by mély bytvybrany na zakladé posouzenirizik pii praci.

Kovové stélky (typ B napf. S1F 53): méné nachylné k potkozeni zplsobenému ostrym tvarem predmétu (tj. primérem, geometrii, ostrosti};
vzhledem komezenim pfivirobé obuvi neni pokryta celd plocha béhounu.

Nekovoveé viozky (typ P5 nebo PL, napf. 51PS, 53L): mohou byt lehdi a pruinéjéi a poskytuji vétéi krya plochu ve srovnani < kovovymi, ale
odolnost proti propichnuti se maZe vice lisity zavislosti na tvaru ostrého predmétu (1), primér, geometrie, ostrost).

Typ P53 miZe proti predmétim s mensim praméram poskytovat lepéi ochranunez typ PL.

B Autorizovanaosoba:

Posouzeni shody s poZadavky se zocastrila autorizovana osoba £.0598.
5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Vysvétlenioznadeni:

LAHTI PRO - firemni znacka vyrobce; L301126X - kod PROFIX; XX=36-48 - rozmér; kategorie bezpecne obuvi; YYYY-KX- rok a mésic vyroby
obuvi; sérioveé {islo = ukondené pismeny ZDI.

— ODOLNOST PROTI POHONNYM HMOTAM

~ NEKOVOVA STELKATYPU P

. SR ODOLNOST PROTI UKLOUZNUTI NA
— PODLAZE 7 KERAMICKYCH DLAZDIC

B  POTAZENE GLYCERINEM

= OCHRANNA OCELOVA TUZINKA - CHRANI PRSTY NOHY PRED ZARIZENIM S ENERGII 200

M —PODESVE VYROBENE Z GUMY

RUBEER

w _ ODOLNOST NA PUSOBENI VYSOKE TEPLOTY PRI KRATKODOBEM STYKU - HRO 300°C
& (do 300°C + 5°C béhem 60 sek. +1sek.)

Preklad povodného navodu
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30112

PREDZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.
Uchovajte navoed pre pripadné buduce vyuiitie.
VYSTRAHA! Precitajte si vsetky vystrahy tykajtice sa bezpednostiavietky pokyny tykajtice sa bezpedného pouivania,

Bezpeinostna obuv patri do II. kategdrie osobnych ochranmych prostriedkoy, je v suladu s ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je
wyrabend v siladu s normou EN IS0 20345:2022. Internetove] adresy, na ktorej je moiné nijst E vyhldsenie o zhode: www.lahtipro.pl
Bezpednostna obuv je obuy, ktorda ma ochranné acely, je uréend na ochranu chodidiel ufivatela pri praci, v Spickach vybavend
zosilnenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti uderu s energiou 200 ) a pred stladenim zataZou rovnou 15 kN.

Pred zahdjenim poudivania je treba skontrolovat, &i obuv nie je poskodend, roztrhnuta, pedrazka nie je prasknutd. Po obutiu je treba sa
presveddit, e obuy netladinohua nie je prilis silne zasnurované, aby nebol obmedzovany prietok krvi do chodidiel.

POZOR! Vyhodnatenie vhodnasti na pouZivanie fe treba vykonat pred kaZdym powditim. V pripade zistenia praskfin, predretia, mechanickych
paskodeni, zmeny farly je treba prestat obuv poudivalaviimenit fi ma rovoil.

M Pouzivanie:

POZOR! Pred zahdjenim pouZivania sa Zozndmie s oznaceniami ketegdrie ochrany 2a téelom sprdvinel volby obuwi na vykondvanie prace.
Kategdriaochrany fe umiestend no kafdom kusy obuw, Kategdrie ochrany si opisané nifiie.

PouZivajte vyhradne v suladu s uréenim. Obuvsa nesmie upravovat,

Obuy nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a nasledne zadnurujte. Snuravanie obuvi by nemalo spdsobit thak na chodidla a zéroven by
nemalo umainit vytiahnutie chodidla bez rozviazania snidrok. Nepoudivajte prostriedky, ktoré umoZiuju rychlejiie prisposobenie obuvi
tvaru chodidla. Takéto prostriedky by mohli spasobit imienie rovne ochrany.

Po ukonceniu pouZivania je treba rozviazat a povolit Sndrky a obuv vyzut. Nevyzivajte obuv s pouditim velkej sily a/alebo bez povolenia
§niirok,

Tato obuv je vyrobend z materidlo, ktoré obycajne nespdsobuji alergické reakcie. MaZu sa viak vyskytnut individudlne pripady takych
reakcil. V takom pripade je treba prestat vyrobok pouzivata obratit sana lekdra.

Matenal je opisany navisacke, ktora je na obuvi, alebo pripojena k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaju:

Tk TR A m
T - textilny material - iny material - koia
YT

M Volba kategorii ochrany:

Kategoria ochrany SB znamend, Ze nbuvsp[ﬁa zakladné podiadavky normy EN 150 20345:2022.
5B - zakladné poZiadavky

51- 5B + uzavretd oblast paty + absorpaa energie v oblasti paty -+ antistatické viastnosti,

52 -51 4 penetraciaa absorpcia vody

S3 (kovovd stielka typu P) alebo

53L (nekovova stielka typu PL) alebo

535 (nekovova stielka typu P%) - 52 + odolnost proti prepichnutiu v zavislosti na type + podraZka s dezénom
56 - 52+ odolnost celej obuvivodi vode

57 (kovova stielka typu P) alebo

STL {nekovova stielka typu PL) alebo

575 (nekovova stielka typu PS) - 53 + vodotesnost celej obuvi

Symbol HRO oznaduje odolnost podrazky vodi vysokym teplotam pri kratkodobom kontakte - HRO 3005C (do 300°C £5°C pocas 60 sekind
+1sekunda).

Symbol FO oznaduje, fe podraika je odolna vodi nafte.

Symbol SR oznaduje odolnost proti podmyknutiuna podlahach z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom,
Symbol P-znamend odolnost proti prepichnutiv, kovovd vioZka typu P

Podrobné informacie o kategéridch ochrany sa k dispoziciiv norme EN 150 20345:2022.

B Obmedzenia pouitia:

Tato obuv nie je urcend na pouZivanie:

al zaucelom zaistenia ochrany proti shrozeniu elektrickym pradom,

bl Vprostrediusvysokou teplotou, ktore) dosledky su porovnatelne s posobenim vzduchu s teplotou 100 °Calebo vyssou a pre ktoré maze,
ale nemusi byt typicke infradervené fiarenie, plamene alebo velké rozstreky raztopeného materidlu,

¢} Vprostredius nizkou teplotou, ktorej ddsledky si zrovnatelnd s posobenim vzduchu s teplotou -50 “Calebo nidou,

d} zaucelomobmedzenejochrany proti chemickemu ohrozeniu aleboionizacnemu oiareniu.

B (asskladovania:

Skladujte obuy v kartonovych obaloch, v uzavretom priestore chranenom pred vihkostou, vetranom, suchom, v bezpednej vzdialenosti od
chemickych latok a vykurovacich telies. Teplota pri skladovani by mala byt v rozmedzi od 5 do 24 "C. Obuv nesmie byt podas skladovania
pokréena alebo deformovand.

Doba skladovania by nemala presiahnut; 10 rokov od datumu vyroby pre obuy s gumovou podraZkou, 3 roky od datumu vyroby pre obuv s
PU podrakou. Pouplynutitejto doby je obuv vhodna napouZivanie, ak spifia podmienky uvedené v asti, Doba pouZitelnosti”

W (driba:

Po kaidom pouZitiu a pred zahajenim udrzby je treba obuv riadne odistit a nasledne rucne umyt s pouditim makkej handry navihéene) v

roztoku vlaznej vody a mydla. Susit v pokojové teplote, najlepéie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla. Po dékladnom
osudenie ide urobit Udribu obuvi,

Udribu abuvi vykondvajte s poufitim prostriedku na Udribu koZenej obuvi. Prvky vyrobené z textilného materidlu udriujte s pouitim
vieobecne dostupnych prostriedkov uréenyich na tento Udel

Je treba dodrziavat odponicania pripojené ku prislusnym prostriedkom na udrzbu.

Udrzbu vykondvame minimalne razv mesiacu a v pripade intenzivneho pouZivania viac razy.

Bezpecnostnd obuv by samala pravidelne kontrolovat pred kazdym nosenim. Darum spotreby (ak je uvedeny) by nemal byt prekroceny.
Zivotnost obuvi zdvisi na dike a intenzite pouzivania, skladovania, cistenia a drzby.

B Doba pougitelnosti:

Vyrobcanedokade predpovedat détum spotreby podas poufivania,

POZOR! Y pripade akéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, praskifn, dier, roztrhania strdca obuy pouditelnost bez ohlody na dobu,
Ktord uplynula od ddtumu vyroby.

{Ochrannd obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujuce znamky opotrebovania:

=Vemik vyraznych a hlbokych trhlin siahajicch do polovice hnibky materialu 2vrsku;

-silné odretie vrchného materialu, najma na Spicke alebo ndrte;

- oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podraika ma trhliny dlhdie ako 10 mm & hibdie ako 3 mm;

- Oddelenie medzi zvrikom a podrazkou je dlhdie ako 15 mm a hibiie ako 5 mm;

-vyika behdna je v ktoromkolvek bode mensia ako 1,5 mm;

- pdvodné viozky (ak existuji) vykazuji zjavni deformaciu a rozdrvenie;

- Iniéenie podiivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré mazu sposobit zranenie;

- Rozvrstvenie matenialov podrazky;

- £javna deformadia podraiky spasobena teplom z niektorého z nasledujicich dovodov:

(a) Kombindcia 2 alebo viacerjch vzorov behina,

() znienie hibky dezénu na menejako 1,5 mm,

(c) viditelné spojenie medzi vonkajiou castou obuvi a medzi podrazkou.

- Lapinacimechanizmus (zips, sndrky, ocka, suchy zips) nie je funkény.
Miektoré z tychto kritérii samozu li5it v zavislosti od typu obuvi a pouzitych matenidlov.
Opotrebovand obuy je treba likvidovat v siladu s platnymi pravnymi predpismi.

B Doprava
Obuy dopravujte v pdvodnom obalu, chrdfite pred sinecngm Harenim a vysokou teplotou, nestldcajte a nedeformujte.

M Elektrické vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Odporica sa pouiivat antielektrostatické obuy v pripadoch, ked je nutné znizit moinost vzniku elektrostatického naboja, prostrednictvom
odvadzania elektrostatickych ndbojov tak, aby bolo vylicené nebezpecenstvo zapalenia od iskry, napr. horlawyich [atok a par a ked'nie je dplne
vyliéené riziko zésahu elektrickym pridom spasobené elektrickym zanadenim alebo sidiastkami pod napatim, Odponida sa viak venoval
pozornost tomu, Ze antielektrostaticka obuv nemdie zaistit dostatoénu ochranu proti zdsahu elektrickym pridom, pretode sposobuje iba urcitd
elektrickou rezistanciu medzi chodidlom a podkladom. Pokial nebole nebezpedenstvo zdsahu elektrickym pradom Gplne eliminované, je nutné
prijat daldie kroky za Ucelom vyhnutia sa riziku. Odpordca sa, aby takéto prostriedky a nife uvedené prieskumy boli éastou programu prevencie
nehiod na pracovisku. Odpordca sa, aby v siladu so skisenostami elektricka rezistencia vyrobku zaistujica poZadovany antielektrostaticky efekt
v dobe poudivania bola nizéia ako 1000 M. Pre novy vyrobok dolna hranica elektrickej rezistancie bola uréend na drovni 100 ki, aby zaistila
obmedzend ochranu pred nebezpednym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapalenim v situacii poskodenia elektrického zariadenia pri
napatiu do 250V, Uzivatelia by si viak mali byt vedomi toho, 2e v urditych podmienkach nemusi byt obuv dostatocnou ochranou a pre ochranu
uzivatela by mali bytvidy prijate este daléie kroky.

Elektricka rezistancia obuyi tohto typu sa moze menit v dosledku ohybania, znedistenia alebo vplyvom vlhkosti. Tato obuv nebude splnovat
predpokladani funkciu pn pouzivaniu vo vihkych podmienkach. Preto je nutné snaiit sa o to, aby obuv splnovala predpokladany funkau
odvadzania elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu poudivania. Uzivatelom sa edporida urdit ynutropodnikovym vyskumom
elektricku rezistanciu a vykonavanie takychto vyskumov v pravidelnych a castych Gasovych odstupoch.

Obuv . Klasifikicie mie absorbovatvihkost, pokial'sa nosi dihdiu dobu a vo vibkych a mokrych podmienkach sa méde stat obuvou vodivou,
Pokial je obuv pouiivand v podmienkach, v ktorych sa material podriiky medistuje, odporica sa, aby uZivatel vidy overoval elektrické
vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpedné oblasti. Odponica sa, aby v miestach, kde sa pouziva antielektrostatickd obuv, nebola rezistancie
podkladu schopna prekonat ochranu zaistovanu obuvou.

Odporica sa, aby v dobe pouZivania obuvi neboli medzi podrazkou obuvi a chodidlom umiestnované, s wynimkou pancucharskych vyrobkov,
Ziadne iné izolacne prvky. Pokial je medzi podrazkou a chodidlom umiestnovana akakolvek vioika, odporida sa kontrolovat elektricki sustavu
obuv/vloZka.

Ciastoéne vodiva obuv:

Mala by sa pouivat ciastocne elektricky vodiva obuv, ktora je potrebna na co najrychlejsie minimalizovanie elektrostatického naboja, napr. pri
manipulaci s vybusninami. Nepouiivajte dastocne elektricky vodivi obuy, pokial nie je moiné iplne vyludit riziko urazu elektnickym pridom z
akéhokolvek elektrického pristroja aleba fasti pod napatim na stnedavy alebo jednosmerny prid. Aby sa zabezpedilo, #e tato obuv je fastoine
elektricky vodiva, horna hranica odporu bola prinove) obuvi stanovena na 1000,

Pocas pouZivania sa made elektricky odpor obuvi 2 vodivého materidlu vyrazne menit v dosledku ohybania a znedistenia, preto je dolefité
zabezpedit, aby vyrobok plnil svoju uréend funkciu edvadzania statickaj elektring pocas celej Zivotnosti. £ tohto dovedu sa odponica, aby si
poufivatel'v pripade potreby v pravidelnych intervaloch vykonal vlastnd skisku elektrického odporu. Tento test by mal byt sucastou beiného
programu prevencie Urazov.

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde je material podrazky kontaminovany latkami, ktoré mdzu zvysit elektricky odpor obuvi, pouzivatel by mal
vidy pred vstupom do nebezpecného priestoru skontrolovat elektrické viastnosti obuwi.

Odporica sa poukivat'elektricky disipativne ponoZky.

Ak sa pouZiva diastocne vodiva obuy, odpor podlahy by mal byt taky, aby nezrusil ochranu poskytovand obuvou. Medzi vndtornd podraZiu
obuvi a chodidlo pouzivatela by sa podas pouZivania nemali vkladat izolacne prvky. Ak sa medzi vnitomu podrazku a chodidlo viozi akakolvek
wrstva (napr. stielky, ponozky), mali by sa skontrolovat elektricke vlastnosti obuvi/stielky.

W Vioiky:

(Obuv by sa mala pouzivat len so stielkou. Stielka by sa mala nahradit iba porovnatelnou stielkou dodavanou vyrobcom povodnej obuvi alebo
vyrobcom stielok, ktory dodava stielky spinajuce viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombinacii s uvedenou ochrannou obuvou. Obuv bola
testovand s vloZkou na mieste.

B Odolnostvodi perforacii:

(Odolnost obuvi proti perforacii sa merala vlaboratdnu pomocou standardizovanych hrotov a sil. Klince s mensim priemerom a vyssim statickym
alebo dynamickym zataZenim zvySuju riziko perfordcie. Za takychto okolnosti by sa mali zvadit dodatoiné bezpecnostné opatrenia. ¥
sucasnosti existuju tri typy stielok odolnych proti prepichnutiv uréené pre pracovnd ochrannd obuy. Kovové stielky (typ: P) a nekovové
materidly (typ: PSa PL) by sa mali vyberat na zaklade posidenia rizik pri praci,

Kovové stielky (typ . napr. S1P, 53): menej nachylné na poikodenie sposobené ostrym tvarom predmetu (L. . priemer, geometria, ostrost);
vzhladom na obmedzenia privyrobe obuvi nie je pokryta celd plocha behdia.

Nekovové viegky (typ P5 alebo PL, napr. 51P5, 53L): madu byt Tahdie a pruinejiie a poskytujd vadsiu krycu plochu v porovnani s kovovimi, ale
odolnost proti prepichnutiu sa méde viac liditv zavishosti od tvaru ostrého predmetu (L. . priemer, geometria, ostrast).

Typ P5 miie poskytovat lepéiu ochranu proti predmetom s mensim priemerom ako typ PL.

W Autorizovand osoba:

Postdenia zhody s podiadavkamisa zucastnila autorizovand osoba £. 0598,
5GS Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Vysvetlenie oznaceni:

LAHTIPRO - firemna znacka vyrobcu; L3011 2XX — kod PROFIX; XX=36-48 - rozmer; kategoria bezpecnej obuvi; YYYY-XX- rok a mesiac vyroby
obuyi; seriové cislo - ukondené pismenami ZDI.

— ODOLNOST PROTI POHONNYM HMOTAM

— KOVOVA STIELKATYPU P

ODOLNOST PROTI POSMYKNUTIU MA
= PODLAHACH Z KERAMICKYCH DLAZDIC
POTIAHNUTYCH GLYCERINOM

_ OCHRANNA OCELOVA SPICA — CHRANI PRSTY NOHY PRED ZARIADENIM 5 ENERGIOU
200J

&- —PODOSVE VYROBENE Z GUMY
RUEBBER

P ODOLNOST NA POSOBENIE VYSOKE TEPLOTY PRI KRATKODOBOM STYKU - HRO 300°C
('5 {do 300°C + 5°C cez 60 sek. +1sek.)

KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30112

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi ohutusreegliteqa, mis puudutavad toate ohutut kasutamist,

Kaitsejalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Madrus 2016/425 satetele ning on toodetud vastavalt EN
150 20345:2022 niduvetele, Internetiaadress, kus ELivastavusdeklaratsioon on kittesaadav: www lahtipro.pl

Kaitsejalatsid on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest todtamise ajal ette nahtud kaitseomadustega jalatsid, mis on
varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse ladkide eest energiaga 200 ] ja surve eest koormusel 15 kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud. Peale jalatsite
jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalqu ega oleks liiga tugevalt umber jala, mis takistab jalgade vereringet.

TAHELEPANU! Kasutuskdlblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod, kriimustused, mehaanilised vigastused,
viirvimuutus, fuleb lopetada jalatsite kasutaming ja vahetada need uute vastu valja.
B Kasutamine:

TAHELEPANU! Fnne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria margistuseqga, el valida teostatavate tidde tarvis diged jalatsid.
Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igate jalatsile. Kaitsekategoariad on kirjeldatud allpoal

Kasutage ainult nagu ette nihtud. Jalatsid ei tohi olla modifitseeritud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel digesti ja seejdrel ndorida paelad kinni. Paelte kinningorimine ei tohi pohjustada jalgadele
surumist, kuid samal ajal ei tohi olla vimalik jalga jalatsist eemaldada ilma paelu lahtindorimata. Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis
vdimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Miisugused vahendid voivad vahendada kaitsetaset.

Peale kasutuse |8ppu, tuleb jalatsid lahti nodrida ja jalast ara vtta, Jalatseid ei tohi jalast votta tugevat jdudu kasutades ja/voi
lahtindirimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis ildjubul ei pahjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib iiksikutel jubtudel esineda selliseid
reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal onmargitud sildil, mis asetseb jalatsis voi on jalatsile lisatud, kus sumbolid tahendavad:

I% - tekstiil - muu materjal - nahk

B Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad EN 150 20345:2022 pahinduetele.

5B — pohinduded

51— 5B + suletud kanna piirkond + energia absorbeerimine kanna piirkonnas + antistaatilisus
52 — 51+ vee sissetung ja imavus

53 (P-tiiiipi metallist sisetald) v

S3L (PL-tiupi mittemetallist sisetald) voi

535 {PS-tinipi mittemetallist sisestald) — 52 + labiloogikindlus soltuvalt tudbist + turvisega tald
56 — 52+ kogu jalatsi veekindlus

57 (P-tiitipi metallist sisetald) vi

S7L (PL-tuupi mittemetallist sisetald) voi

575 (PS-tulpi mittemetallist sisetald) — 53 + koqu jalatsite veekindlus

Sumbol HRO naitab talla vastupidavust kirgetele remperatuuridele lihiajalises kekkupuutes - HRO 3002C (kuni 300°C £5°C 60 sekundi
+ 1 sekundi jooksul).

FO simbol naitab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

Sumbol 5R naitab libisemiskindlust glutseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.

P siimbol - tahendab torkekindlust, P-tutipi metallist sisetikk

Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20345:2022.

B Kasutuspiirang:

Antud jalatsid i ole ette nahtud kasutamiseks:

a) eesmargiga pakkuda kaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b} kirge temperatuuriga keskkonnas, mille toime onvorrelday 100 °C vdi kirgema temperatuuriga dhu toimega ja mis voivad, kuid ei pea
olemaiseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi vdi materjali suurte sulametallipritsmete esinemisega,

¢) madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on vorrelday-50 " Cvoi madalama dhutemperatuun toimega,

d)  piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu voiioonkiirguse eest.

B Ladustamisperiood:

Jalatsid tuleb ladustada papppakendis, siseruumides, niiskuse eest kaitstult, ventileeritult, kuivalt ning eemal kemikaalidest ja
kiltteseadmetest. Ladustamisruumi temperatuur peaks olema vahemikus 5-24 °C. Jalatsid ei tohi ladustamise ajal puruneda ega
deformeeruda.

Ladustamisperiood ei tohiks uletada: 10 aastat alates valmistamise kuupdevast kummist tallaga jalatsite pubul, 3 aastat alates
valmistamise kuupaevast PU-pohjaga jalatsite pubul. Parast seda ajavahemikku on jalatsid kasutuskdlblikud, kui need vastavad punktis
“Sdilivusaeq” esitatud tingimustele.

W Hooldus:

Parast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pahjalikult puhastada ja seejarel pesta kisitsi leiges vees niisutatud ja seebise
pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast taielikku kuivamist asuge
jalatseid hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada nahkjalatsite hooldusvahenditega. Tekstilelemente tuleb hooldada selleks ettenahtud uldkattesaadavate
vahenditega

Jirgige vastavatele hooldusvahenditele lisatud juhendeid.
Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral suurendada hoolduse tihedust.

Regulaarsete ajavahemike jarel tuleks ohutusjalandusid enne iga kandmist kontrollida. Aequmiskuupaeva (kui see on margitud) ei tohiks
uletada.

Jalatsite vastupidavus soltub kasutusajast ja - intensiivsusest, ladustamisest, puhastamisest ja hooldusest,
B Sailivusaeq:

Tootja el suuda kasutamise zjal aegumiskuupaeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskatk missuguste mehaaniliste kahjustuste, hidrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral, kaotavad [alatsid
kasuluskdibiikkuse olenemata loolmiskuipdevast moddunud afavahemiki pikkisest.

Kaitsejalatsid tulebvilja vahetada, kuileitakse mani allpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged ja sigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

-Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puedutab jalatsi otsa vl jalapealset osa;

- llemine osa on deformeerunud vai rebenenud dmblustega;

-Valistallal on ule 10 mm pikkused ja 3 mm sugavused praod;

-Pealse javalistalla eraldumine tle 15 mm pikkuse ja 5 mm sigavuse;

- Turvise kirgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

-Originaalsed sisetukid (kui need on olemas), millel on ilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse voi varbakaitse teravate servade halvenemine, mis viib pohjustada vigastusi;

-Valistalla materjalide koorumine;

-Valistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse mojul, mis tahes jargmistest pohjustest:

a) 2 voi enama turvisemustri kombinatsioon,

b} vihendada turvise korqustalla 1,5 mm,

c) Nahtavon jalatsi vilisosa ja kesktalla sulandumine.

-Sulgemismehhanism el todta (tdmblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Maned neist kriteeriumidest viivad erineda soltuvalt jalatsitiidbist ja kasutatavatest matesjalidest,
Peale jalatsite kasutusaja loppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

W Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaal pakendis, kaitsta paikese ja kirge temperatuuri eest, mitte painutada ega deformeerida.

B Elektrilised omadused:

Antistaatilised jalatsid:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, vahendamaks nii elektrilaengute viimalust, viltimaks sidemest sittimise ohitu,
nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole taielikult valistatud, on elektriloagi oht elektriseadmete vii pinge all olevate elementide poolt.
Soovitatav on siiski pdorata tahelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda elektrilodgi vastu piisavat kaitset, sest see tagab
vaid aluspinna ja jala vahel teatava elektritakistuse. Kui elektrildogioht ei ole taielikult kirvaldatud, on vaja riski valtimiseks rakendada edasisi
meetmeid. On soovitatay, et sellised meetmed ja jargnevad uuringud oleks osa téadnnetuste valtimise programmist. Kogemuste kohaselt on
soovitatav, et ndutavat antistaatilist efekti tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 MO, Uue toote elektritakistuse
alampiiriks on 100 ki, et pakkuda pingega kuni 250 V taotava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektriloggi vai sittimise
vastu. Kuid kasutajad peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks tuleb alati kasutada
tdiendavaid ettevaatusabindusid. Seda tuipi jalatsite elektritakistus vdib tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse vii niiskuse
majuga. Kui jalatseid kasutatakse margades tingimustes, siis jalatsid ei taida neile pandud ulesandeid.

Seeparast on vaja puuda tagada, et jalatsid taidaks neile pandud elekirilaengu tokestamise funktsiooni pidevalt ja kaitseks kogu
ekspluatatsiooniaja jooksul. Soovitatakse kasutajatele maarata elektritakistuse asutusesisesed katsed ja teostada neid regulaarselt ning
sageli.

Klassifikatsiooni | jalatsid voivad absorbeerida niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes ning margades tingimustes voivad muutuda
elektrit juhtivateks jalatsiteks.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatay, et kasutaja kontrolliks alati enne ohutsooni sisenemist
jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatay, et alal, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt
tagatavat kaitset.

Onsoovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, valja arvatud kootud sokid, ei pandaks jalatsitalla ja kasutaja jala vahele.
Kui mani sisetald on paigutatud jalatsitalla ja jala vahele, soovitame testida jalatsite/sisetalla elektrilisi omadusi.

Osaliselt juhtivad jalatsid:

Tuleks kasutada osaliselt elektrit jubtivaid jalatseid, see on vajalik, et minimeerida elektrostaatilist laengut nil kiiresti kui véimalik, nt
lhkeainete kasitsemisel, Mitte kasutada osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elekiriseadmete vai pinge all olevate vahelduv- vol alalisvoolu
osade péhjustatud elektrilodgi oht ei ole taielikult kirvaldatud, Bt olla kindel, et need jalandud on osaliselt elektrit jubtivad, on kindlaks tehtud,
et llemine takistuspiiron uues seisundis 1000,

Kasutamise ajal voib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tattu oluliselt muutuda, mistottu on oluline
tagada, et toode taidaks kogu oma kasutusaja jooksul oma kavandatud staatilise elektri hajutamise funktsiooni, Seeparast on soovitatay, et
kasutaja teostab vajaduse korral ise elektritakistuse testi ja teeb seda korraparaste ajavahemike jarel. See test peaks olema rutiinne
tooonnetuste ennetamise programm.

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub ainetega, mis vbivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaks kasutaja alati
enne ohutsooni sisenemist kentrollima jalatsi elektnlisi omadusi

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke,

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peab pdranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi pakutavat kaitset
kehtetuks. Kasutamise ajal ei tohi jalatsite sisetalla ja kasutaja jala vahele asetada mingeid isoleerivaid elemente. Kui jalatsi sisetalla ja jala
vahele asetatakse monisisetald (ntsisetallad, sokid}, tuleb kontrollida jalatsi/ sisetalada elektrilisi omadusi.

M Sisetallad:

Jalatsid tuleks kasutada ainult koos sisetallaga. Sisetalda voib asendada ainult vorreldava sisetallaga, mille on tarminud jalatsite algne tootja
voi mille on tarninud sisetallade tootja, kes pakub sisetalda, mis vastab EN 150 20345:2022 nouetele koos ettenahtud kaitsejalatsitega.
Jalatsite katse viidi labi sisetalda kasutades.

B Perforatsioonikindlus:

Jalatsite labilddgikindlus mdodeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Vaiksema labimadduga naelad ja suuremad staatilised
vii diinaamilised koormused suurendavad labildikamise ohtu. Sellisel jubul tuleks kaaluda taiendavaid ennetusmeetmeid, Praequ on olemas
kolme tilupi labistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist sisetallad {tudp: P) ja mittemetallist materjalid {tuip: PSja PL), mis tuleks
valida tobohu hindamise alusel.

Metallist sisetalda (tiiup F, nt 51F, 53): on vahem vastuvdtlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st labimodt, geomeetnia, teravus);
Jalatsite tootmise piirangute tottu el ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tiup PS5 voi PL, nt STPS, 53011 vidivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda suuremat katteala vorreldes
rmetalliga, kuid labistamiskindlus vaib erineda rohkem soltuvalt terava eseme kujust (st labimadt, geomeetria, teravus).

P5-tiiip voib pakkuda paremat kaitset vaiksema labimodduga esemete eest kui PL-tiitip,

B Noteeritud institutsioon:

Mowetele vastamise hindamise protsessis osales noteertud iksus Nr0598.
5G5S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Margistuseselgitused:
LAHTI PRO - itootja firmamark; L3011 2XX — PROFX kood; X¥=36-48 — suurus; kaitsejalatsite kategooria; YYYY-XX- jalatsite tootmise aasta
jakuu; seerianumber—ldpustahed ZDI.
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Tootja: PROFIX OU Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poola

UPUTE ZA UPOTREBU

Prijevod originalnih uputstava

ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30112

MOLIMO PROCITAITE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.

Cuvajte priruénik za buduéu upotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte sva sigurmosna upozorenjai sva sigumosna uputstva.

Zaititna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe 2016/425 i
izradena je uskladus EN1S020345:2022.

Adresaweb stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www. lahtipro.pl

Zastitna obuda je obuda sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala konisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena kapama za
nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 J i od kompresije pod kompresijskim opterecenjem od 15 kN.

Prije upotrebe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon sto obudete cipele, pazite da ne stisne stopaloi
danije previde zavezana, Cime ogranicavate dotok krviu stopala.

NAPOMENA! Frociena prikladnosti za upatrebu treba provieriti prije svake upotrebe. U slucaju pojave pukoting, ogrebating, mehanickih
ostecenjaili promjene boje, prekinuli upotrebu i zamijenit obucy novom.

B Upotreba:

NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se sa oznakama kategorije 2asitite kako biste praviing odabrali obucy za svof rad. Kategorija zastite
postavijendjena svaku cipelu. NiZe su opisane kategorije zastite.

Koristite samo po namjeni. Obucu nije dozvoljeno modifikovati.

Obudu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obude ne bi trebalo uzrokovati pritisak na stopalima, dok ne bi
trebalo biti moqude produfiti stopalo bez vezanja. Nemaojte koristiti mjere koje e omoguditi brie prilagodavanje obude obliku stopala.
Takve mere mogu smanjiti stepen zadtite.

Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezatii ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristedi veliku silui /ili bez odvajanja.

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakgije. Medutim, mogu se javiti pojedinacni slucajevi takvih
reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizved | posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu ilise pricvricuje na obudu, gdje pojedini simboli znade:

ETLTLT - tekstilni materijal - drugi materijal - knia

M Izbor kateqorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznaava daobucaispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022,

SB - osnovni zahtjevi

51— 5B+ zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 - 51+prodiranjeiupijanje vode

53 {metalni uloZak tipa P} ili

$3L inemetalniulozak tipa PL}ili

535 (nemetalni ulozak tipa PS) — 52 + otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + don s profiliranim gazistem

56 - 5.2 +vodootpornost djele obuce

57 {metalni uloZak tipa B ili

S7L (nemetalni uloZak tipa PL) li

575 (nemetalni uloZak tipa PS) - 33 +vodootpornost cijele obude

Simbol HRO cznacava otpornost dona na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300%C {do 300°C +5*Cu periodu

od 60 sek. + 1sek.).

Simbol FO aznacava da je don otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih ploica pokrivenih glicerinom.

P simbol - znadi otpornost na busenje, metalni umetak P-tipa

Detaljne informadije o zastitnoj kategonji su dostupne unormi EN 150 203452022,

B Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namenjena za upotrebu:

al zazaitituodelektncnih opasnosti, opasnih napona,

b u okruZenjima visokih temperatura, diji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 * Cili vise, a koji mogu ili ne moraju biti
okarakterisani prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

¢} uokruZenjima niske temperature ciji su efekti uporedivi sa zrakom na =50 Cili nizim,

di pruianjeogranicene zastite od hemijskih opasnosti ili jonizujudeq zradenja.

B Period skladistenja:

Obucu drzati u kartonskom pakovanju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozraénim, suhim te podalje od hemijskih
sredstavai grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositiod 5 do 24°C. Obucu ne gnjediti il deformisati tokom skladistenja.

Period skladitenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za obucu s gumenim donom, 3 godine od datuma proizvodnje za
obudu s PU donom. Makon tog razdoblja, obuéa je pogodna za koridtenje ako ispunjava uvjete navedene u podtacki, Period prikladnost za
upotrebu’

W Skladiitenjeiodriavanje:

MNakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom rucno oprati mekom krpom umocenom u otopinu mlake vode i sapuna.
Sudite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mesty, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog suienja nastavite sa
konzerviranjem cipela.

Obudu treba odriavati proizvodima za njequ kone obude. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se safuvati uporabom
opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tusvrhu.

Slijedite upute ukljufene uodgovarajuce konzervanse.
Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a uslucaju velike upotrebe povedajte njegovu uestalost.

U redovnim vremenskim intervalima zastitnu obudu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoracivati datum
prikladnost za upotrebu (ako je naveden).

Trajnost obuce zavisi od vremena | intenziteta upotrebe, skladidtenja, ciscenja i odrzavania.

B Period prikladnost zaupotrebu:

Proizvodac nije u moguénosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenfa, ogreboting, puketing, rupa, suZa, obuda qubi svoju upoirebnost bez abzira na
razdoblie koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u sludaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
-Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebno kada se radio vrhu dpele ili o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformisana podrudjaili popucale Savove;

~Vanjski donima pukotine preko 10 mmi dubine 3 mm;

-Odvajanje gomjiita od vanjskog dona dudine preko 15 mm i dubine 5 mm;

-Vlisina profiliranog gazidta (3are) na bilo kojoj tackimanjaod 1,5 mm;

-Originalniulodci {ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformacijui pognjecenast;

- Ditecenost podstave il ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

-zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeq od slijedecih razloga:

a) spajanje 2ilivise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazista do manje od 1,5 mm,

¢} stapanje vanjskog dijela obuce i srednjeg dijela dona je vidljivo,

- Mehanizam za zatvaranje ne radi { patent zatvarac, pertle, udice, kopca na {icak).
Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obucei koristenih materijala.
MNakon razdoblja upotrebe, obucu treba odloZiti u skladu s vaZedim zakonom.

M Transport:
Transportnu obudu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti | visokih temperatura, ne drobite jei ne deformise.

M Elektri¢na svojstva:

Antistaticka obuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogudnost elektrostatickog naboja prainjenjem statickog
elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rink od elektnicnog udara uzrokovanog opremom
nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da antistaticka obuca ne moze pruditi
dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi sama odredeni elektricni otpor izmedu stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u
potpunaosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su takve mjere i dolje navedene studije dio
programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektriéni otpor proizveda koji osigurava 2eljeni anti-
elektrostaticki udinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 M. Za novi proizvod donje granice elektricne otpomosti kroz set na 100 ki)
prufiti ogranicenu zastitu od opasnih elektricnog udaraili prije paljenja u slucaju neispravnog elektri¢nog uredaja koji radi na naponu od 250
V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obuce moizda nije dovoljna zadtita i uvijek treba poduzeti dodatne mjere
opreza za Zastitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obuce mole se macajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenja ili vlage. Ova obuca nede ispuniti predvidenu
funkeiju kada se koristi u viaznim uslovima. 5toga je potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju prainjenja teretai pruza zastitu
tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar postrojenja i izvode ih u redovitim i Cestim
intervalima.

Obuca klase | moZe apsorbirativiagu ake se nosi duze vrijeme, a u vlainimivlaznim uvjetima moze postati provod|jiva obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku da prije ulaska u opasno podrudje uvijek provjeri
elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na tlo ne smije biti u moguénosti
nadoknaditi zattitu koju pruZa obuda.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obudce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju postavljati izolacijske elemente, osim pletenih
Carapa. Ako je bilo koji ulodak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporucuje se provjeriti elekiricna svojstva sustava ohuce [ stopala.
Djelomitno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomicno vod|jivu obudu, to je nuzno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkradem mogudem vremend, npr,
kod rukovanja eksplozivaim materijalima. Ne koristiti djelomiéno vodljivu obudu aka nije u potpunosti eliminisan rizik od strujnog udara bilo
kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom ACil DC. Da bi se imala siqurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica
otporau novom stanju je odredena na 10011,

Tokom korittenja, elektricni otpor obude izradene od vodljivog matenjala moZe se znadajno mijenjati kao rezultat savijanja | onedisden)a,
stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektovanu funkciju raspréivanja elektrostatickog naboja. Stoga
se preporucuje da korisnik u sluéaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u redovnim vremenskim intervalima. Ovaj bi test
trebao biti rutinski program spriecavanja nezgoda na radnom mjestu.

Ako se obuca nosi u uslovima u kajima je materijal dona izloden oneditéenju supstancama koje mogu povedati elektriéni otpor, korisnik uvijek
treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonuopasnosti.

Preporucuje se koristenje carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponidti zastitu kuju pruZa obuda. Tokom koridtenja ne postavijati
izolacione elemente izmedu unutrasnjeg dona obude i stopala korisnika. Ako se bilo kakav uloiak (npr. ulosd, carape) stavi izmedu
unutrainjeq donaistopala, potrebno je provjeriti elektricna svojstva obude/uloika.

W Uloid

Obucu treba koristiti iskljudivo s postavljenim uloskom. Ulozak se moke zamijeniti iskljudivo s usporedivim ulodkom kejeg isporuduje
proizvodad originalne obuce ili kojeq isporuduje proizvodac uloZaka koji isporucuje ulodke koji ispunjavaju svojstva norme EN 150 20345:2022
u kombinadiji s predvidenom zastimom obucom. lspitivanje obuce je provedenao s postavljenim uloskom.

B Otpornost na perforaciju

Otpornost obude na probijanje mjerena je u laboratoriji koridtenjem standardizovanih ekstera i sila. Eksen manjeq prednika i veceq statickog
ilidinamickog opterecenja povedavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je uzeti u razmatranje dodatne preventivne
mijere. Trenutno u obudi licne zastitne opreme postoje tri vrste uloZaka otpomih na probijanje. Metalni ulosci (tip: P} i od nemetalnih
materijala (tip: PS1PL}, koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalniulosci (tip P npr. $1F, 53}; manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana oitrim oblikom predmeta (tj. precnik, geometrija, oitrina); zbog
ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena cijela povrsina gazista

Nemetalni ulodci itip P5 il PLnpr. $1P5, 53L): mogu biti [aksi i fleksibilniji te pruzaju vece podrudje pokrivanja u usporedbi s metalom, ali
otpomaost na probijanje moze vise varirati ovisno o obliku oitrog predmeta (t). precniku, geometriji, ostrini).

Tip P5 moZe pruiiti bolju zastitu od objekata manjeq precnika, od tipa PL

M Prijavljenotelo:

Obavjeitenotijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva.
5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Objainjenje znakova:

LAHTI PRO - zaititni znak proizvodaca; L30112XX - Sifra PROFIX; XX = 36-48 - velicina; kategorija sigumosne obude; YYYY-XX - godina i
mjesec proizvodnje obude; serijski broj - zavrsavamo slovima 201
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- KDZA

— OTPOR DIZELSKOM GORIVU

— METALMI ULOZAK TIPA P

OTPORKOST NA KLIZAMIE NA PODLOZ
~ 0D KERAMICKIH PLOCICA POKRIVENIH
GLICERIROM

~ ZASTITMI LIFT | CELIKA - ZASTITA NOGOMETNOG NOGOMETA SA UTICAJEM SA
ENERGIIOM 2001

—RASPRODANO OD GUME

RUBBER

_ OTPOR NA VISOKU TEMPERATURU U KRATKD ROCNOM KONTAKTL - HRO 300°C
h (do 300°C £ 5%C u penodu 60 sec = 1 sec)
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Mpouszsoauten: PROFIX 00/1 Aapec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, lonwa

Vyrobce: PROFIXs.r.o. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polsko

PROFIX s.r.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polsko

Proizvodac: PROFIX Sp.z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Pol;



